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God i Kisim Bek
olmanmeri bilong en

o
Eksodas

Tok i go pas
Dispela buk i stori long namba wan bikpela

samting i bin kamap long ol lain manmeri bilong
Israel. Dispela samting i olsem. Ol i bin lusim
kantri Isip, emdispela graunol i bin i stapolsemol
wokboi nawokmeri nating na ol i binmekimwok
kalabus long en.
Dispela buk i gat tripela bikpela hap.
1) Sapta 1-18. Dispela hap i stori long ol lain Is-

rael i lusim Isip na i kamap fri na i wokabaut long
ples drai inap ol i kamap longmaunten Sainai.
2) Sapta 19-24. Long dispela hap God i mekim

kontrak wantaim ol lain Israel na i givim ol lo na
stia long ol, bilong lukautim wokabaut na pasin
bilong ol.
3) Sapta 25-40. Dispela hap i stori long ol lain

Israel i wokim haus sel bilong God. Long dispela
hap bilong buk i gat ol kain kain tok na lo bilong
lukautim lotu bilong ol na bilong bosim wok bi-
long ol pris.
Moses em i namba wan bikman tok bilong en i

stap insait long dispela buk. God yet i bin makim
em bilong kamap lida bilong ol Israel na bilong
kisim bek ol Israel long han bilong ol Isip.
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Planti manmeri bilong olgeta hap i save long
dispela 10-pela lo God i bin givim long ol lain
Israel. Tok bilong ol dispela lo i stap long sapta 20.
Namba wan samting dispela buk i tok long en,

em ol samting God yet i mekim. God yet i bin
kisim bek ol Israel long han bilong ol birua bilong
ol. God yet i mekim ol i kamap wanpela lain tru
i gat namba na nem, na em i makim ol olsem ol
manmeri bilong em stret. God yet i lukautim ol na
i strongimol, bai ol inapmekimol bikpelawokem
i laik bai ol i masmekim.

God i givimwok longMoses
(Sapta 1-4)
Ol Isip i mekim nogut long ol Israel

1-2 Ol pikinini man bilong Jekop i bin go wan-
taim em long Isip. Na olgeta i go wantaim famili
bilong ol. Nem bilong ol pikinini i olsem, Ruben
na Simeon na Livai na Juda

3na Isakar na Sebulun na Benjamin
4na Dan na Naptali na Gat na Aser.
5Tasol Josep i bin i gopaslain longolnaem i stap

pinis long Isip. Long dispela taim ol Israel, em ol
lain bilong Jekop stret, ol inap 70manmeri.

6 Bihain Josep wantaim olgeta brata bilong en
naolgeta lainbilongenbilongdispela taim, ol i dai
pinis.

7 Tasol ol manmeri bilong Israel i karim planti
pikinini, olsemnaol i kamapplanti truna i kamap
strongpela lainmoa, na ol i pulap long kantri Isip.

8Planti yiabihainwanpelanupelaking i kamap
1:1-2: Stt 46.8-27 1:7: Ap 7.17 1:8: Ap 7.18
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na em i bosim ol Isip. Dispela king i no save long
Josep.

9 Na king i tokim ol manmeri bilong en olsem,
“Ol Israel i gat planti manmeri na strong bilong ol
i winim strong bilong yumi.

10Sapos pait i kirap, ating bai ol i bungwantaim
ol birua bilong yumi na pait long yumi, na ol bai
i lusim kantri bilong yumi na ranawe. Olsem na
yumimas painimwanpela rot bilong pasim ol bai
ol i no ken kamap planti tumas.”

11Olsem na ol Isip i givim wok long ol bosman
bilong hatim ol Israel long wok bai ol i mekim ol
Israel iwokhat tru. Naol imekimol Israel iwokim
tupela bikpela taun, Pitom na Rameses. Dispela
tupela taun i bilong bungim ol kaikai samting
bilong king.

12 Ol Isip i wok long bagarapim ol Israel nogut
tru, tasol ol Israel i kamapplantimoa yet, na iwok
long pulapim Isip. Olsem na ol Isip i pret tru long
ol Israel.

13Naol Isip imekimol Israel iwokhat nogut tru
14na sindaun bilong ol i kamap nogut olgeta. Ol

Isip imekimol Israel i hatwok longwokimbrik na
wokim haus namekimwok long gaden. Na ol i no
sori liklik long ol Israel. Nogat tru.

15Na king bilong Isip i singautim Sifra na Pua,
dispela tupela meri i save helpim ol meri Israel,
emol lainHibru, long taimol i laik karimpikinini.

16 Em i tokim tupela olsem, “Taim yutupela
i helpim wanpela meri Hibru i karim pikinini,
sapos meri i karim pikinini man, orait yutupela i

1:10: Ap 7.19
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mas kilim dispela pikinini i dai. Tasol sapos em i
karim pikinini meri, orait larim em i stap.”

17 Tasol dispela tupela meri i pret long God na
tupela i no bihainim tok bilong king. Olsem na
tupela i larim ol pikinini man i stap, tupela i no
kilim ol.

18 Orait king i singautim tupela meri i kam
na em i askim tupela olsem, “Watpo yutupela i
mekim olsem? Bilong wanem yutupela i larim ol
pikinini man i stap?”

19Na tupela i bekim tok olsem, “Ol meri Hibru
i no wankain olsem ol meri Isip. Ol i strongpela
meri na ol i save karim pikinini kwiktaim tru.
Olsem na taim mipela i no kamap yet, ol i karim
pikinini pinis.”

20-21OlsemnaGod imekimgut long tupelameri.
Tupela i save pret long God, olsem na em imekim
tupela tu i karim pikinini. Na ol Israel i wok yet
long kamap planti na ol i kamap strongpela lain
manmeri.

22 Orait na bihain king i tokim ol manmeri
bilong Isip olsem, “Kisim olgeta nupela pikinini
manbilong olHibruna tromoi i go longwaraNail,
tasol larim ol pikinini meri i stap.”

2
Ol i no kilim pikininiMoses

1 Long dispela taim wanpela man bilong lain
Livai i maritimwanpela meri bilong lain Livai.

1:17: Kis 1.21 1:22: Ap 7.19
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2 Bihain meri i gat bel na i karim wanpela
pikinini man. Em i lukim pikinini i gutpela tumas
na em i haitim pikinini inap long tripela mun.

3Orait em i no inap haitim pikinini moa, olsem
na em i kisim basket ol i bin wokim long gras na
em i kisim kolta na pasim ol hul bilong basket.
Na em i slipim pikinini insait long basket na i
go haitim em insait long pitpit long arere bilong
wara.

4Na susa bilong dispela pikinini i sanap longwe
liklik bilong lukim wanem samting bai i kamap
long en.

5 Em i sanap i stap na pikinini meri bilong king
bilong Isip wantaim ol wokmeri bilong en i kam
long wara. Na ol wokmeri i limlimbur long arere
bilong wara na pikinini bilong king i go waswas.
Orait em i lukim basket i stap namel long ol pitpit
na em i salimwanpela wokmeri i go kisim i kam.

6Na pikininimeri bilong king i opim basket na i
lukimdispela pikininiman i stap. Em i opimpinis,
orait pikinini i krai na pikinini meri bilong king i
sori tru long en, na em i tok, “O sori. Em wanpela
pikinini bilong ol Hibru.”

7 Na susa bilong pikinini i kam askim pikinini
meri bilong king olsem, “Ating inap mi go sin-
gautim wanpela meri Hibru long givim susu long
pikinini na lukautim bilong yu, o nogat?”

8 Na pikinini meri bilong king i tok, “I orait,
yu ken mekim olsem.” Na susa bilong dispela
pikinini i go kisimmama bilong en i kam.

9Mama i kampinis na pikininimeri bilong king
i tokim em, “Kisim dispela pikinini bilong mi na
2:2: Ap 7.20, Hi 11.23
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lukautim em gut na givim susu long em, na baimi
givimpe longyu.” Olsemnamama ikisimpikinini
na givim susu long en na lukautim em gut.

10 Taim dispela pikinini i kamap bikpela liklik,
mama i kisim em i go long pikinini meri bilong
king. Napikininimeri bilongking imekimdispela
pikinini man i kamap olsem pikinini bilong em
yet. Em i tok olsem, “Pikinini i bin i stap longwara
na mi kisim em i kam antap. Olsem na mi bai
kolim nem bilong enMoses.”*

Moses i ranawe i go longMidian
11 Bihain Moses i kamap bikpela man pinis,

orait em i go lukim ol Hibru, em ol wantok bilong
en. Na em i lukimol iwokhat tru longmekimwok
bilong king. Na Moses i lukim wanpela man bi-
long Isip i wok long paitim nogut wanpela Hibru,
wanpela wantok bilong em yet.

12 Orait Moses i lukluk nabaut na em i lukim
olsem i no gatman i stap. Olsemna kwiktaim em i
kilim i dai dispela man bilong Isip na karamapim
em long wesan.

13 Orait na long de bihain, Moses i go bek na
i lukim tupela wantok i wok long pait. Na em i
tokim dispela man i as bilong trabel olsem, “Bi-
long wanem yu paitimwantok bilong yu?”

14 Dispela man i bekim tok long Moses olsem,
“Husat i makim yu na yu kamap hetman na jas
bilong mipela? Yu laik kilim mi i dai olsem yu
bin kilim dispela man bilong Isip, a?” Moses i

2:10: Ap 7.21 * 2:10: Long tok Hibru, dispela nem Moses i
klostu wankain olsem dispela tok “Kisim i kam antap.” 2:11:
Hi 11.24 2:11: Ap 7.23-28
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harim dispela tok na em i pret. Na em i tingting
olsem, “Ol manmeri i save pinis long samting mi
binmekim.”

15 Bihain king bilong Isip i harim tok bilong
dispela samting Moses i bin mekim na em i laik
kilim Moses i dai, tasol Moses i ranawe long king
na i go i stap long graun bilong Midian. Em i go
kamap na em i sindaun arere long wanpela hul
wara.

16 Long dispela kantri i gat wanpela pris tasol
i stap, nem bilong en Jetro. Na em i gat 7-pela
pikinini meri. Moses i sindaun i stap klostu long
dispelahulwaranaol dispelameri i kamapbilong
kisimwara na pulimapimbokiswara bai ol sipsip
nameme bilong papa bilong ol i ken dring.

17 Tasol sampela wasman bilong arapela lain
sipsip i kam na i wok long rausim ol meri i go.
OraitMoses i rausimoldispelaman. Nabihain em
igivimwara longol sipsipnamemebilongolmeri.

18 Bihain ol i go bek long papa bilong ol na em
i askim ol olsem, “Olsem wanem na nau yupela i
kam bek kwiktaim?”

19 Ol i bekim tok, “Wanpela man bilong Isip i
bin helpim mipela na ol wasman bilong sipsip i
no rausim mipela. Na tu em i givim wara long ol
sipsip nameme bilongmipela.”

20Nadispelaman i askimolpikininimeri bilong
en olsem, “Dispela man i stap we? Bilong wanem
yupela i lusim em long hap? Yupela go singautim
emikamkaikaiwantaimyumi.” Orait ol i gokisim
Moses i kam.

2:15: Ap 7.29, Hi 11.27
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21 Jetro i laik bai Moses i stap wantaim em,
na Moses i orait long mekim olsem. Na Jetro i
givim Sipora, wanpela pikinini meri bilong en,
longMoses, naMoses i maritim em.

22Bihain Sipora i gat bel na em i karimwanpela
pikinini man. Na Moses i tok long em yet olsem,
“Mi man bilong narapela kantri na mi stap long
dispela ples. Olsem na mi bai kolim nem bilong
dispela pikinini, Gersom.”†

23 Sampela yia i go pinis na bihain king bilong
Isip i dai. Na ol Isip i mekim ol Israel i wok hat
nogut tru. Na ol Israel i wok yet long krai nogut
na singaut long God long helpim ol.

24Na God i harim krai bilong ol na God i tingim
dispela kontrak em i bin mekim wantaim Abra-
ham na Aisak na Jekop bilong helpim ol tumbuna
pikinini bilong ol.

25 Em i lukim ol Israel i sindaun nogut tru. Na
em i sori long ol na em i ting long helpim ol.

3
God i singautimMoses

1 Long dispela taim Moses i wok long lukautim
ol sipsip na meme bilong tambu bilong en Jetro,
em pris bilong ol Midian. Na wanpela taimMoses
i bringim ol sipsip na meme i go brukim wanpela
ples drai na i go kamap longHorep, dispelamaun-
ten bilong God. Narapela nem bilong maunten
Horep, em Sainai.

2Na enselbilongBikpela i kamap longemolsem
† 2:22: Long tok Hibru nem Gersom i klostu wankain olsem
dispela tok, “Man bilong narapela kantri.” 2:24: Stt 15.13-14
3:2: Ap 7.30-34
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paia i kirap namel long ol han bilong wanpela
liklik diwai. Na Moses i lukim paia i lait long
diwai, tasol paia i no kukim dispela diwai.

3Orait Moses i tingting planti na i tok, “Dispela
i narakain samting tru. Bilong wanem paia i no
kukim dispela diwai? Bai mi go klostu na lukim
dispela samting.”

4 Bikpela i stap namel long dispela diwai na i
lukimMoses iwokabaut i kamklostu, orait naemi
singaut long em olsem, “Moses, Moses.” NaMoses
i tok, “Wanem samting?”

5NaGod i tok, “Yunokenkamklostu. Nayumas
lusim su bilong yu, long wanem, dispela graun yu
sanap long en i bilongmi yet na i tambu.

6Mi God bilong ol tumbuna bilong yu. Mi God
bilong Abrahamna bilong Aisak na bilong Jekop.”
Moses i harim dispela tok na em i karamapim pes
bilong en, long wanem, em i pret long lukim God.

7Na Bikpela i tokim em olsem, “Mi lukim pinis
ol iwok longmekimnogut longolmanmeri bilong
mi long Isip. Na ol manmeri bilong mi i wok long
singaut long mi long kisim bek ol long han bilong
ol bosman nogut. Mi harim pinis dispela singaut
nami save tru long pen na hevi ol i karim.

8Olsemnamikamdaunbilongkisimbekol long
han bilong ol Isip na bilong bringim ol i go long
wanpelabikpelagraun i gatplanti grisnaol kaikai
i save kamap gutpela tumas. Dispela graun nau ol
Kenan na ol Hit na ol Amor na ol Peres na ol Hivi
na ol Jebus i sindaun long en.

9Mi harim pinis krai bilong ol manmeri bilong
Israelnami lukimpasinnogut ol Isip imekim long
ol.
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10Na nau, Moses, bai mi salim yu i go long king
bilong Isip bai king i ken larim yu i bringim ol
manmeri bilong mi, ol Israel, i lusim Isip na i
kam.”

11 Tasol Moses i tokim God, “Mi wanem kain
man na bai mi inap i go long king bilong Isip na
kisim ol Israel na bringim ol i kam lusim Isip?”

12Na God i tok, “Mi bai mi stap wantaim yu. Na
naumi laik givim yuwanpelamak bilong soim yu
olsem mi bin salim yu i go long ol Israel. Dispela
mak i olsem. Taimyu kisim olmanmeri na yupela
i lusim Isip na i kam, bai yupela i lotu longmi long
dispela maunten.”

13 Na Moses i tokim God olsem, “Taim mi go
kamap long ol Israel bai mi tokim ol olsem, ‘God
bilong ol tumbuna bilong yumi i salim mi na mi
kam long yupela.’ Na sapos ol i askimmi, ‘Wanem
nem bilong en?’, orait bai mi bekim wanem tok
long ol?”

14Orait God i tok, “MiYetMi StapOlsem. Yumas
tokimol Israel olsem, ‘MiYet, em inembilongGod.
Na em i bin salimmi nami kam long yupela.’

15NaMoses, yu mas tok olsem long ol manmeri
bilong Israel, ‘Bikpela, em God bilong ol tumbuna
bilong yupela, Abraham na Aisak na Jekop, em i
bin salimmi nami kam long yupela.” NaGod i tok

3:13: Kis 6.2-3 3:14: KTH 1.4, 1.8
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moa longMoses olsem, “Bikpela,* em inembilong
mi oltaim oltaim, na ol lain tumbuna i kamap
bihain i mas kolimmi olsem.

16 Yu go bungim ol hetman bilong ol Israel na
tokim ol long mi God, Bikpela bilong ol tumbuna
bilong yupela, Abraham na Aisak na Jekop, i
kamap long yu. Na yu tokimol olsem, ‘God i lukim
pinis olgeta pasin nogut ol Isip i save mekim long
yupela na em i tingting planti long yupela.’

17Nami tok pinis, bai mi kisim yupela long Isip,
dispela kantri ol man i wok long mekim nogut
long yupela, na bai mi bringim yupela i go long
graun bilong ol Kenan na ol Hit na ol Amor na
ol Peres na ol Hivi na ol Jebus. Dispela graun i
gutpela na i gat planti gris.

18 “Yu tokim ol Israel olsemna ol bai i harim tok
bilongyunabihainim. Nayumaskisimolhetman
bilong Israel na yupela i go long king bilong Isip
na tokim em olsem, ‘Bikpela, em i God bilong
mipela Hibru, em i bin bung wantaimmipela. Na
mipela i kam bilong askim yu long larim mipela
i wokabaut i go long ples nating inap tripela de

* 3:15: Long tok Hibru ol i save raitim dispela nem God i tokim
Moses long en olsem, “Yhwh.” Ol saveman i no save gut long
pasin bilong kolim dispela nem, tasol planti man i ting yumi mas
kolimolsem, “Yawe.” Long tokHibrudispela nem i klostuwankain
olsemdispela tok, “Mi yetmi stap olsem tasol” o “Baimi stap olsem
oltaim” (lukim lain 14). Tasol ol Hibru i gat bikpela tambu long ol
man bai ol i no ken kolim dispela nem bilong God. Ol i save raitim
long buk, tasol taim ol i laik kolim, ol i save tok “Bikpela” tasol.
Olsemna long Tok Pisin, yumi bihainimpasin bilong ol, nawanem
hap i gat dispela nem “Yhwh” i stap, yumi tanim olsem, “Bikpela.”
I olsem, Bikpela em i nem bilong God.



KISIM BEK 3:19 xii KISIM BEK 4:2

na mekim ofa long God, Bikpela bilong mipela.’
Yupela i mas givim dispela tok long king.

19 “Mi save pinis, king bilong Isip i no inap larim
yupela i go. Tasol bai mi hatim em strong na em
bai i larim yupela i go.

20 Bai mi wokim kain kain mirakel long kantri
Isip, na long strong bilong mi bai mi mekim save
longol Isip. Nabihain longdispela, kingbai i larim
yupela i go.

21 “Mi bai givim yupela biknem long ai bilong
olmanmeri bilong Isip na taim yupela i lusim Isip
yupela i no inap i go nating.

22 Olgeta meri bilong yupela i mas i go long ol
meri Isip i save slip long ol haus bilong yupela na
long ol meri Isip i stap klostu. Na ol i mas askim
ol long sampela klos na olkain bilas gol na silva
na bai ol i givim yupela. Na bai yupela i putim
ol dispela samting long ol pikinini bilong yupela.
Na long dispela pasin yupela bai i kisim olgeta
samting bilong ol Isip.”

4
God i givim Moses strong bilong wokim ol mi-

rakel
1Orait Moses i tokim Bikpela olsem, “Ol Israel i

no inapbilipim tokbilongmina ol i no inapharim
tok mi autim. Na ol bai i tok, ‘Yu giaman tasol.
Bikpela i no bin kamap long yu.’ Olsem na bai mi
mekimwanem?”

2 Na Bikpela i askim Moses, “Yu holim wanem
samting?” Na em i tok, “Stik bilong wokabaut.”
3:21: Kis 12.35-36
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3Na Bikpela i tok, “Tromoi dispela stik i go long
graun.” Orait Moses i tromoi long graun na stik i
kamap olsem snek, naMoses i lukim na i ranawe.

4 Tasol Bikpela i tokim Moses, “Maski ranawe.
Putim han i go daun na holim long tel.” Orait
Moses i holim snek long tel na snek i kamap stik
bilong wokabaut gen.

5 Na Bikpela i tok, “Taim yu go long ol Israel,
yu mekim olsem na bai ol i bilipim tok bilong
yu olsem, tru tumas mi Bikpela, mi bin kamap
long yu. Na ol i ken save olsem mi God bilong ol
tumbuna bilong yupela, mi God bilong Abraham
na Aisak na Jekop, mi bin kamap long yu.”

6 Na Bikpela i tokim Moses gen olsem, “Putim
han insait long saket bilong yu.” Em i mekim
olsem Bikpela i tok na taim em i kamautim han,
orait han i gat sua nogut tru na i wait olgeta.

7Na Bikpela i tok gen, “Putim han bilong yu i go
bek gen long saket.” Orait Moses i mekim olsem,
na em i kamautim han na han i gutpela olsem ol
arapela hap bodi bilong en.

8 Na Bikpela i tok, “Sapos ol i no bilipim tok
bilong yu, na ol i lukimnambawanmirakel na ol i
no bilip yet, orait bai ol i ken lukimdispela namba
2mirakel na ol i ken bilipim yu.

9 Tasol sapos ol i lukim dispela tupela mirakel
na ol i no bilipim tok bilong yu, orait yu mas
kisim sampela wara bilong bikpela wara Nail na
kapsaitim long graun. Na wara bai i kamap blut.”

10 Orait Moses i tokim Bikpela, “Tasol Bikpela,
bipo mi no man bilong toktok gut long ai bilong
planti man. Na nau yu toktok wantaim mi, tasol
4:10: Jer 1.6
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dispela i nomekimmi i kamapmanbilong toktok.
Maus bilongmi i hevi tumas, nami no inap toktok
gut.”

11 Na Bikpela i tokim em, “Husat i save givim
maus long ol manmeri? Husat i save mekimman
i yaupas o mauspas? Na husat i save mekim ai i
lukluk o mekimman i aipas? Mi Bikpela tasol, mi
savemekim olsem.

12Goan, yu gonau. Baimihelpimyu long toktok
nabaimi tokimyu longolgeta tokyumasmekim.”

13 Tasol Moses i tok, “Sori Bikpela, mi no inap.
Yu ken salim narapela man.”

14Na Bikpela i kros long Moses na i tok, “Olsem
wanem? Bikpela brata bilong yu Aron bilong lain
Livai i stap. Mi save, em inap mekim gutpela
toktok. Na nau tasol em i kam painim yu, na em
bai i amamas long lukim yu.

15 Yu ken tokim em long olgeta tok em i mas
autim. Na mi bai helpim maus bilong yutupela
na yutupela inap mekim gutpela tok. Na bai mi
toksave long yutupela long wanem ol samting
yutupela i masmekim.

16Aronbai i stap olsemmausbilong yuna givim
tok bilong yu long ol manmeri. Na long ai bilong
em, yu bai i stap olsem God na bai yu tokim em
long ol tok em imas autim long ol manmeri.

17 Orait nau yu mas kisim dispela stik bilong
wokabaut na yu go. Bihain bai yuwokim sampela
mirakel long en.”

Moses i go bek long Isip
18Moses i toktok pinis long God, na em i go bek

long tambu bilong en Jetro, na i tokim em olsem,
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“Mi laik yu larim mi go bek long Isip na mi ken
lukim ol wanlain bilong mi. Mi laik save ol i stap
yet o ol i dai pinis.” Jetro i orait long dispela na i
tokim em, “I orait, yu ken i go wantaim bel isi.”

19 Tasol Moses i no i go yet na Bikpela i tokim
em, “Nau yu ken i go bek long Isip, longwanem, ol
dispela man i laik kilim yu i dai, ol yet i dai pinis.”

20 Orait Moses i kisim meri wantaim tupela
pikinini bilong en na putim ol long wanpela
donki. Na em i kisim tu dispela stik bilong God na
ol i wokabaut i go bek long Isip.

21Na Bikpela i tokimMoses, “Taim yu go kamap
long Isip, yu mas wokim ol mirakel long ai bilong
king. Mi givim yu strong bilong wokim ol dispela
mirakel. Tasol bai mi mekim king i bikhet na em
bai i no inap larim ol manmeri i go.

22Bihain yu mas tokim king long tok bilong mi,
Bikpela olsem, ‘Israel i olsemnambawan pikinini
man bilongmi.

23Na mi tokim yu olsem, yumas larim pikinini
i go na lotu longmi. Tasol sapos yu no laik, bai mi
kilim i dai nambawan pikinini man bilong yu.’ ”

24 Bikpela i bungim Moses long wanpela ples
slip long rot i go long Isip, na i laik kilim em i dai.

25 Olsem na Sipora, meri bilong Moses, i kisim
wanpela ston i sap tumasnakatim skinbilongkok
bilong pikinini man bilong en na putim long lek
bilong Moses. Na em i tok, “Yu man bilong mi,
tasol yuman bilong blut.”

26Orait Bikpela i lukim na i larim Moses i stap,
na em i no kilim em i dai. Sipora i ting long dispela

4:23: Kis 12.29
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pasin bilong katim skin, olsem na em i tok, “Man
bilong blut.”

27 Na Bikpela i tokim Aron olsem, “Yu go long
ples drai nating na bungim Moses.” Orait em i
kirap i go na i bungimMoses longmaunten bilong
God na i givim kis long em.

28 Orait na Moses i stori long Aron long olgeta
tok Bikpela i bin givim em bilong autim long ol
Isip, na longolmirakelBikpela i bin tokimemlong
wokim.

29Bihain Moses wantaim Aron i go long Isip na
tupela i bungim ol hetman bilong Israel.

30NaAron i tokimol longolgeta samtingBikpela
i bin tokim Moses, na em i wokim ol dispela mi-
rakel long ai bilong ol manmeri.

31 Na ol i bilipim Aron. Na taim ol i harim tok
olsem, Bikpela i bin lukim ol pasin nogut ol Isip i
savemekim long ol na em i tingting planti long ol,
orait ol i daunim het na lotu long Bikpela.
God i kisim bek ol Israel long han

bilong ol Isip
5

(Sapta 5.1—15.21)
Moses na Aron i go lukim king bilong Isip

1BihainMoses tupela Aron i go long king bilong
Isip na i tok, “Bikpela, em God bilong mipela
Israel, em i tok olsem, ‘Larim ol manmeri bilong
mi i go longplesdrainatingnamekimbikpela lotu
bilong litimapim nem bilongmi.’ ”

2 Tasol king i tok, “Bikpela em i husat? Bilong
wanem mi mas harim tok bilong en na larim
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yupela Israel i go? Mi no save long Bikpela, olsem
nami no ken larim yupela i go.”

3Orait tupela i tok, “Godbilongmipela olHibru i
bin kamap longmitupela. Mipela i laik wokabaut
i go longpleswesannating inap long tripela de, na
mipela ikenmekimolofa longGod, Bikpelabilong
mipela. Ating inap yu larim mipela i go? Sapos
mipela i no mekim olsem, bai em i bagarapim
mipela long bikpela sik o long bikpela pait.”

4 Na king i tokim Moses tupela Aron, “Bilong
wanem yutupela i laik mekim ol manmeri i lusim
wokbilongmi? Yutupelahariap i gobek longwok.

5Yupela Israel i kamapplanti tru, nanauyupela
i laik lusimwok, a?”

6 Long dispela de tasol king i givim tok long ol
man bilong Isip na Israel i save bosim ol wokboi
bilong Israel. Em i tok olsem,

7 “Yupela i no ken givim gras i drai long ol Israel
bilong wokim ol brik, olsem yupela i savemekim.
Ol yet i mas i go kisim gras.

8Tasol yupela i masmekim ol i wokimwankain
namba bilong ol brik olsem ol i save wokim
oltaim. Yupela i no ken sotim namba. Nogat tru.
Ol i manmeri bilong les. Olsem na ol i tok, ‘Larim
mipela i go namekimofa long God bilongmipela.’

9 Givim planti wok long ol, na mekim ol i wok
hat tru, nabai ol i no gat taimbilongharimdispela
kain tok giaman.”

10 Ol bosman bilong Isip na Israel i go long ol
Israel na tokim ol, “King i tok, mipela i no ken
givim gras moa long yupela.

11 Yupela yet i mas i go nabaut na painim gras,
tasol yupela i mas wokim planti brik olsem bipo,
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na namba bilong brik i no ken i go daun. Namba i
mas i stap olsem tasol.”

12Olsem na ol manmeri i go nabaut long olgeta
hapbilong Isip bilongmumutimpipia bilong gras.

13Na ol bosman i hariapim ol na i tok, “Yupela
i mas mekim wankain wok long olgeta de olsem
yupela i bin mekim taim mipela i givim gras long
yupela.”

14 Na ol bosman Isip i go long ol dispela Israel
ol yet i bin makim bilong bosim ol Israel long
wok. Na ol i paitim ol na ol i tok, “Watpo yupela
i no wokim wankain namba bilong ol brik olsem
yupela i save wokim bipo?”

15 Olsem na ol bosman Israel i go long king na
tokim em, “Bilong wanem yumekim dispela kain
pasin longmipela?

16Ol i no givim gras longmipela, tasol ol i tokim
mipela long wokim ol brik. Na nau tu ol i paitim
mipela. Em i no asua bilong mipela. Asua bilong
yupela Isip yet.”

17Naking i tokimol, “Yupela i lesmantru. Olsem
na yupela i tok, ‘Larim mipela i go na mekim ofa
long Bikpela.’

18Goan, yupela go bek long wok bilong yupela.
Ol i no inap givim gras long yupela. Tasol yupela i
maswokimdispelanambabilongolbrikol i tokim
yupela long wokim.”

19 Ol bosman bilong Israel i harim dispela tok
bilong king long ol i no ken sotim namba bilong ol
brik, na ol i save, nau bikpela hevi i kamap pinis
long ol.
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20Taim ol i lusim king, ol i go bungimMoses na
Aron. Tupela i bin wetim ol long i kam.

21Na ol bosman i tokim tupela olsem, “Bikpela i
lukim pinis pasin bilong yutupela, na bai em i ken
mekim save long yutupela, longwanem, yutupela
i mekim king wantaim ol hetman bilong en i ting
mipela i samting nogut tru. Yutupela i wokim rot
long king i ken kilimmipela i dai.”

Moses i bel hevi na i beten long God
22 Na Moses i go long Bikpela gen na i tok,

“Bikpela, bilong wanem yu mekim nogut long ol
manmeri bilong yu long dispela pasin? Na watpo
yu salimmi i kam hia?

23 Stat long taim mi bin i go givim tok bilong
yu long king na i kam inap nau, king i wok long
mekim nogut long ol. Na yu no bin mekim wan-
pela samting bilong helpim ol.”

6
1 Na Bikpela i tokim Moses, “Nau bai yu lukim

ol samting mi laik mekim long king. Long strong
bilong mi bai mi mekim em i larim yupela Israel i
go. Tru tumas, bai mi hatim em nogut tru na bai
em i rausim yupela long kantri bilong en.”

God i singautimMoses gen
2God i tokimMoses olsem, “Mi yet mi Bikpela.
3Planti yia bipomi bin kamap longAbrahamna

Aisak na Jekop, na ol i save, mi God I Gat Olgeta
Strong. Tasolmi no toksave long ol olsem, Bikpela
em i nem bilong mi, bai ol i ken save long dispela
nem.
6:2: Stt 17.1, 28.3, 35.11, Kis 3.13-15
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4 Na mi bin mekim kontrak wantaim ol na mi
promisbaimigivimdispelagraunbilongolKenan
long ol. Ol i bin i stap long dispela ples, tasol em i
no graun bilong ol.

5Orait olman bilong Isip imekimol Israel i wok
kalabus na ol Israel i mekim bikpela krai. Na nau
mi harim krai bilong ol, na mi tingim gen dispela
kontrak bilongmi.

6Olsem na yu mas givim dispela tok bilong mi
long ol Israel, ‘Mi yet mi Bikpela. Mi bai kisim
yupela long han bilong ol Isip na long ol hevi ol
i putim long yupela na bai mi mekim yupela i
kamap fri. Na long strong bilongmi baimimekim
save tru long ol, na bai mi kisim bek yupela.

7 Bai mi mekim yupela i kamap ol manmeri
bilong mi yet na bai mi stap God bilong yupela.
Bihain bai mi lusim yupela long dispela wok kal-
abus long Isip na bai yupela i fri. Na long dispela
taim bai yupela i save tru olsem, mi Bikpela, mi
God bilong yupela.

8 Mi bai kisim yupela i go long dispela graun
mi bin promis long givim long Abraham na Aisak
na Jekop. Na mi bai givim dispela graun long
yupela na em bai i stap graun bilong yupela yet.
Mi Bikpela, mi tok pinis.’ ”

9Moses i mekim dispela tok long ol Israel, tasol
ol i no harim tok bilong en. Long wanem, dispela
hatwok ol i mekim em imekim tingting bilong ol i
nogut tru.

10Bihain Bikpela i tokimMoses olsem,
11 “Yu go tokim king bilong Isip bai em i mas

larim ol Israel i go na lusim kantri bilong en.”
12Tasol Moses i bekim tok olsem, “Ol Israel i no
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save harim tok bilong mi. Na olsem wanem bai
king inap harim tok? Maus bilong mi i hevi. Mi
no inap toktok stret long king.”

13TasolBikpela i salimMoseswantaimAron i go
long ol Israel na long king bilong Isip bilong kisim
ol Israel long Isip na bringim ol i go.

Nem bilong ol lain bilongMoses na Aron
14Ol dispela man i nambawan tumbuna bilong

ol lain bilong Israel. Ruben, namba wan pikinini
bilong Jekop, i gat 4-pela pikinini man, Hanok na
Palu na Hesron na Karmi. Ol 4-pela lain Ruben i
kamap long dispela 4-pela tumbuna.

15 Simeon, namba 2 pikinini bilong Jekop, i gat
6-pela pikinini man, Jemuel na Jamin na Ohat
na Jakin na Sohar na Saul. Mama bilong Saul
i wanpela meri Kenan. Ol 6-pela lain Simeon i
kamap long dispela 6-pela tumbuna.

16 Livai, namba 3 pikinini bilong Jekop, i gat
tripela pikinini man. Namba wan em Gerson na
namba 2 em Kohat na namba 3 em Merari. Na
Livai i stap 137 yia na em i dai.

17 Gerson i gat tupela pikinini man, Lipni na
Simei. Na tupela i tumbuna bilong tupela lain
insait long lain Livai.

18 Kohat i gat 4-pela pikinini man, Amram na
Ishar na Hebron na Usiel. Na Kohat i stap 133 yia
na em i dai.

19 Merari i gat tupela pikinini man, Mali na
Musi. Olgeta dispela man ol i tumbuna bilong ol
lain bilong Livai.

6:16: Nam 3.17-20, 26.57-58, 1 Sto 6.16-19
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20 Amram i maritim Jokebet, susa bilong papa
bilong en na Jokebet i karim Aron na Moses. Na
Amram i stap 137 yia na em i dai.

21 Ishar i gat tripela pikininiman, KoranaNefek
na Sikri.

22 Usiel i gat tripela pikinini man, Misael na
Elsafan na Sitri.

23 Aron i maritim Eliseba. Em i pikinini bilong
Aminadap na susa bilong Nason. Na Eliseba i
karim Nadap na Abihu na Eleasar na Itamar.

24Kora i gat tripela pikininiman, Asir na Elkana
na Abiasap. Ol tripela i tumbuna bilong lain Kora.

25 Eleasar, pikinini man bilong Aron, i maritim
pikinini meri bilong Putiel na em i karim Finias.
Ol dispela man i tumbuna bilong ol lain wanblut
na bilong ol famili bilong lain bilong Livai.

26 Yu lukim nem bilong Moses na Aron i stap
long ol dispela lain man. Bikpela i bin tokim
dispela tupela man tasol olsem, “Yutupela i mas
kisim ol lain bilong Israel long Isip na bringim ol i
kam.”

27 Tupela yet i bin tokim king bilong Isip long
larim ol Israel i go. Dispela tupela man tasol i bin
mekim dispela samting.

Bikpela i givim tok longMoses na Aron
28Taim Bikpela i toktok longMoses long Isip,
29 em i tok olsem, “Mi yet mi Bikpela. Olgeta tok

mi givim yu, em yumas tokim king bilong Isip.”
30 Tasol Moses i tokim Bikpela olsem, “Yu save,

mi noman bilong toktok. King bai i no inap harim
tok bilongmi.”
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7
1 Orait Bikpela i tokim Moses, “Harim, mi bai

mekim yu olsemGod long ai bilong king, na brata
bilong yu Aron, bai i kamap olsem profet bilong
yu na i givim tok bilong yu long king.

2Olgeta samting mi tokim yu, em yumas tokim
Aron. Na em bai i tokim king long larim ol Israel i
go, bai ol i lusim kantri bilong king.

3 Tasol mi bai mekim king i kamap bikhet tru,
olsemnabaimi kenwokimplanti bikpelamirakel
long Isip.

4 Tasol bai king i no inap harim tok bilong yu.
Olsem na mi bai bagarapim Isip na mekim save
long ol. Na bai mi go pas na bringim ol lain bilong
Israel, em ol manmeri bilong mi, na bai ol i lusim
Isip olgeta.

5Taimmimekim save long ol Isip, na bringimol
Israel i go lusim Isip, bai ol Isip i save olsem,mi yet
mi Bikpela.”

6 Orait Moses wantaim Aron i mekim olgeta
samting olsem Bikpela i tok.

7Moses i gat 80 krismasnaAron i gat 83 krismas
taim tupela i toktok long king.

Stik wokabaut bilong Aron
8Bikpela i tokimMoses na Aron olsem,
9 “Sapos king i tokim yutupela longwokim sam-

pela mirakel bilong soim em olsem, mi bin salim
yutupela, orait Moses, yu mas tokim Aron long
kisim stikwokabaut bilong enna tromoi i go daun
long graun long ai bilong king. Na stik bai i kamap
olsem snek.”
7:3: Ap 7.36
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10 Orait Moses tupela Aron i go long king na
mekim olsem Bikpela i bin tokim tupela. Na Aron
i tromoi stik long graun long ai bilong king na
bilong ol ofisa bilong en, na stik i kamap snek.

11 King i lukim dispela na i singautim olgeta
saveman na ol glasman bilong en na ol i yusim
pawa bilong ol na mekim wankain pasin olsem
Aron.

12Ol tu i tromoi stik bilong ol na ol stik i kamap
snek, tasol snek bilong Aron i kaikai na daunim ol
snek bilong ol.

13King i lukim, tasol em i pasim tingting bilong
enolsemBikpela i tok, na em inoharim tokbilong
Moses tupela Aron.

Ol samting nogut i kamap long ol Isip
14 Orait Bikpela i tokim Moses olsem, “King i

bikhet tru na i no laik larim ol Israel i go.
15 Long moningtaim em bai i go long wara Nail

na yumas i go bungim em. Kisim dispela stik i bin
kamap snek, na yu gowetim em long arere bilong
wara.

16 Na yu mas tokim king olsem, ‘God, Bikpela
bilong mipela ol Hibru i salim mi long tokim yu
long larim ol manmeri bilong en i go na lotuim
em long ples drai nating. Tasol inap nau yu no bin
harim tok.

17Na nau Bikpela i tok olsem, “Yu bai lukim ol
samting mi laik mekim, na olsem bai yu ken save
mi yet mi Bikpela.” Lukim, bai mi paitim wara
long dispela stik na wara bai i kamap blut.

7:17: KTH 16.4
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18Naol pis bai i dai nawara bai i smel nogut tru.
Na bai ol manmeri bilong Isip i no inap dringim
dispela wara.’ ”

19Na Bikpela i tokimMoses moa olsem, “Tokim
Aronbai em ikisimstikbilongennamakimolgeta
bikpela wara na olgeta baret na olgeta raunwara
long Isip. Na ol wara bai i kamap blut, na long
olgeta hap bilong Isip bai blut tasol i stap long
ol dis ol i wokim long plang na long ol botol ol i
wokim long ston.”

20 Orait Moses na Aron i mekim olsem Bikpela
i bin tokim tupela. Long ai bilong king na ol ofisa
bilong en, Aron i kisim stik na paitimwaraNail na
wara i kamap blut.

21 Na olgeta pis i dai na wara i smel nogut tru.
Na ol manmeri bilong Isip i no inap dring dispela
wara. Na blut i stap long olgeta hap bilong Isip.

22 Tasol ol glasman bilong Isip i yusim pawa
bilong ol na ol i mekim wankain samting olsem
Aron. Na king i no harim tok bilong Moses tupela
Aron. Em i wok long bikhet yet, olsem Bikpela i
bin tok.

23Naking i gobek longhausnaeminowari long
dispela samting.

24Ol Isip i no inap dringim wara Nail, olsem na
ol i wokim ol hul arere long wara, bilong kisim
wara bilong dring.

25WaraNail i bagarap i stap inap long 7-pela de.

8
Ol rokrok i kamap

1Orait bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu
go long kingna givimemdispela tok bilongmi. Mi
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tok olsem, ‘Larim olmanmeri bilongmi i go bai ol
i ken lotu longmi.

2 Sapos yu no larim ol i go, orait bai mi salim
ol rokrok na mekim save long olgeta hap graun
bilong yu.

3Ol rokrok bai i pulap tru longwaraNail, na bai
ol i lusimwara na i go long bikpela haus bilong yu
nago insait long rumslipna longbet bilongyu. Na
ol rokrok bai i go insait long ol haus bilong ol ofisa
na bilong olgetamanmeri bilong yu. Na bai ol i go
insait long ol stov na ol dis bilong wokim bret.

4Naolbai i kalap i goantap longyunaol ofisana
ol manmeri bilong yu.’ ” Moses i go givim dispela
tok long king, tasol king i no harim tok.

5Orait Bikpela i tokimMoses, “TokimAron long
stretim han na holim stik bilong en antap, na
makim ol wara na ol baret na ol raunwara, bilong
mekim ol rokrok i kamap na pulapim graun bi-
long Isip.”

6Orait naAron i stretimhannaholim stik antap
na makim ol wara. Na ol rokrok i kamap na
pulapim olgeta graun bilong Isip.

7 Tasol ol glasman bilong king i yusim pawa
bilong ol na ol tu i mekim planti rokrok i lusim ol
wara na i go long graun.

8 Na king i singautim Moses wantaim Aron i
kam na i tokim tupela olsem, “Yutupela i mas
beten long Bikpela bai em i rausim ol rokrok long
mipela, na bai mi larim ol manmeri bilong yu i go
na ol i kenmekim ofa long Bikpela.”

9 Na Moses i bekim tok olsem, “I orait, mi ken
mekimprea bilong helpimyu. Yu yet i kenmakim
taim na bai mi beten bilong helpim yu na ol ofisa
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bilong yu na ol manmeri bilong yu. Olsem na ol
rokrok long haus bilong yupela bai i pinis na ol
rokrok bai i stap long wara Nail tasol.”

10 Na king i tok, “Beten long tumora.” Orait
Moses i tok, “Bai mi mekim olsem yu tok, na bai
yu ken save i no gat wanpela God i olsem Bikpela,
em i God bilongmipela.

11 Ol rokrok bai i lusim yu na ol haus bilong
yupela na lusim ol ofisa na ol manmeri bilong yu,
na ol bai i stap long wara Nail tasol.”

12 Orait Moses wantaim Aron i lusim king na i
go. Moses i prea strong long Bikpela i mas rausim
ol dispela rokrok em i bin salim i kam long king.

13 Orait Bikpela i mekim olsem Moses i bin
askim, na ol rokrok i stap long ol haus na insait
long banis na long ol gaden, olgeta i dai.

14Na ol man bilong Isip i hipim ol rokrok long
olgeta hap, na ol i sting na smel nogut tru i kamap.

15Na taimking i lukimol rokrok i dai pinis, orait
em i bikhet gen, olsemBikpela i bin tok, na em i no
harim tok bilongMoses na Aron.

Ol natnat i kamap
16 Bihain Bikpela i tok moa long Moses olsem,

“Tokim Aron long paitim graun long stik bilong
en na das long olgeta hap graun bilong Isip bai i
kamap natnat.”

17 Orait tupela i mekim olsem. Aron i kisim
stik bilong en na paitim graun na olgeta das long
Isip i kamap natnat na ol natnat i karamapim ol
manmeri na ol abus na kaikaim ol.

18Naol glasmanbilong Isip i yusimpawabilong
ol bilong mekim ol natnat i kamap, tasol ol i no



KISIM BEK 8:19 xxviii KISIM BEK 8:24

inap. Na ol natnat i karamapim ol manmeri na ol
abus.

19Na ol glasman i tokim king, “God yet i mekim
dispela samting.” Tasol king i bikhet tumas olsem
Bikpela i bin tok, na em i no harim tok bilong
Moses na Aron.

Ol lang i kamap
20 Bikpela i tokim Moses olsem, “Long moning-

taim tru king bai i go long wara, na yu mas i go
bungim em na givim em tok bilong mi. Mi tok
olsem, ‘King, yumas larim olmanmeri bilongmi i
go bai ol i ken lotu longmi.

21 Sapos yu no larim ol i go, bai mi salim planti
lang i kam long yu na long ol ofisa na ol pipel
bilong yu. Na ol lang bai i pulap long ol haus
bilong yupela na long graun yupela i sanap long
en.

22 Tasol taim ol lang i kamap bai mi lukautim
hap bilong Gosen, em distrik ol manmeri bilong
mi i stap long en, na bai ol lang i no inap i stap
long hap bilong ol. Na bai yu lukim na bai yu save
olsem, mi yet mi Bikpela na mi mekim ol dispela
samting long kantri bilong yu.

23 Mi no ken mekim wankain samting long ol
manmeri bilongmi olsemmimekim long ol man-
meri bilong yu. Harim, dispela mirakel bai i
kamap long tumora.’ ”

24King i bikhet yet, orait Bikpela i mekim olsem
em i bin tok na planti bikpela lain lang i kam
insait long bikpela haus bilong king na long ol
haus bilong ol ofisa na long olgeta hap bilong Isip.
Na ol lang i bagarapim Isip olgeta.
8:19: Lu 11.20
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25Orait king i singautim Moses wantaim Aron i
kam, na em i tok, “Yupela go na mekim ofa long
God bilong yupela insait long graun bilong Isip
tasol.”

26 Tasol Moses i tok, “Sapos mipela i mekim
olsem, bai em i no stret, long wanem, ol Isip bai
i lukim ol abus mipela i ofaim long God, Bikpela
bilong mipela, na bai ol i bel nogut long mipela.
Sapos mipela i kilim na ofaim ol abus ol Isip i no
savemekim ofa long en, bai ol Isip i lukim dispela
na ol i belhat na tromoi ston long mipela na kilim
mipela i dai.

27Mipela i mas wokabaut inap tripela de long
ples drai nating longmekim ofa long God, Bikpela
bilong mipela, olsem em i bin tokim mipela long
mekim.”

28 Na king i tok, “Orait, mi ken larim yupela i
go namekim ofa long God, Bikpela bilong yupela,
long ples drai nating. Tasol yupela i no ken i
go longwe tumas. Na yupela i mas prea bilong
helpimmi tu.”

29OraitMoses ibekimtokolsem, “Taimmi lusim
yu pinis bai mi prea long Bikpela bai tumora em
i ken rausim ol lang long haus bilong yu na long
haus bilong ol ofisa na bilong ol manmeri bilong
yu. Tasol yu no ken giamanim mipela gen na
pasim rot bilong ol manmeri bai ol i no ken i go
namekim ofa long Bikpela.”

30 Orait Moses i lusim king na i go beten long
Bikpela.

31Na Bikpela i mekim olsem Moses i bin askim
em. Na olgeta lang i lusim king wantaim ol ofisa
na ol manmeri na i no gat wanpela lang i stap.
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32Ol lang i go pinis, tasol king i bikhet gen na i
no larim ol manmeri i go.

9
Ol animal i dai

1Bihain Bikpela i tokimMoses long go long king
na tokimemolsem, “God, Bikpelabilongmipela ol
Hibru, i tok, ‘Larim ol manmeri bilong mi i go bai
ol i kenmekim lotu longmi.

2 Sapos yu wok long pasim ol
3na yu no larim ol i go, bai mi mekim save long

yu. Bai mi salim bikpela sik i kam long olgeta
animal bilong yu, olsem ol hos na donki na kamel
na bulmakau na sipsip nameme.

4 Tasol mi Bikpela yet, bai mi lukautim gut ol
animal bilong ol Israel na i no gatwanpela animal
bilong ol bai i dai.’ ”

5NaBikpela imakim taimbilongmekimdispela
samting, na i tok, “Tumora bai mi mekim olsem.”

6King i bikhet yet na Bikpela i mekim olsem em
ibin tok, naolgeta animal bilongol Isip i dai. Tasol
olgeta animal bilong ol Israel i stap gut, na i no gat
wanpela i dai.

7Na king i askim ol manmeri bilong en, “Olgeta
animal bilong ol Israel i stap gut, o nogat?” Na
sampelaman i tokim emolsem, “Yes. Olgeta i stap
gut. I no gat wanpela i dai.” Tasol king i bikhet yet
na i no larim ol manmeri i go.

Ol buk i kamap long skin bilong ol Isip
8Na Bikpela i tokim Moses na Aron olsem, “Yu-

tupela go long wanpela haus bilong kukim brik
na kisim sampela sit bilong paia na i go long king.
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Yutupela i kamap pinis long king, orait Moses, yu
mas tromoi dispela sit bilong paia i go antap.

9Na dispela sit bilong paia bai i kamap das na
inapim olgeta graun bilong Isip. Na taim dispela
das i pundaun long skin bilong ol man na animal,
bai buk i kamapna i bruknabikpela sua i kamap.”

10Orait ol i kisim sit bilong paia na i go sanap
long ai bilong king, na Moses i tromoi sit bilong
paia i go antap. Na sit bilong paia i kamapim ol
buk na ol buk i bruk na ol sua i kamap long skin
bilong ol manmeri na bilong ol animal.

11 Na ol glasman i no inap kamap long Moses,
longwanem, buk i pulap long skin bilong ol olsem
long skin bilong ol arapela manmeri bilong Isip.

12 Tasol Bikpela i pasim strong tingting bilong
king na king i no harim tok bilongMoseswantaim
Aron, olsem Bikpela i tok pinis.

Bikpela ren ais i pundaun
13 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Long

moningtaim tru yumas i go bungimkingna tokim
emolsem, ‘God, Bikpela bilongmipelaHibru i tok,
“Larim ol manmeri bilong mi i go bai ol i ken lotu
longmi.

14 Sapos nogat, nau bai mi mekim save tru long
yu yet na long ol manmeri bilong yu. Na bai
yupela i ken savegut olsem, longolgetahapbilong
graun inogatwanpelamanowanpela god i olsem
mi.

15Ating sapos mi bin mekim save long yu wan-
taim ol manmeri bilong yu na bagarapim yupela
long bikpela sik, bai yupela olgeta i pinis.

9:10: KTH 16.2
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16Tasol mi bin larim yupela i stap olsem bai mi
ken soim bikpela strong bilongmi long yupela, na
bai ol manmeri i ken tokaut long biknem bilong
mi long olgeta hap bilong graun.

17 Tasol yu wok long bikhet long ol manmeri
bilongmi na yu no larim ol i go.

18 Orait harim. Tumora long wankain taim
olsem nau, bai mi mekim bikpela ren ais i kam
daun. Kain ren ais olsem i no bin kamap long Isip
long taim kantri Isip i kamap nupela i kam inap
nau.

19 Olsem na tokim ol man long kisim ol bul-
makau na olgeta samting bilong yu i stap nabaut
na bringim i go insait long sampela haus. Bai mi
mekim bikpela ren ais i pundaun long ol man na
long ol abus i stap ausait, na bai ol i dai.” ’

20Sampelaofisabilongkingol i pret longdispela
tok Bikpela i bin mekim na ol i bringim ol wokboi
na ol abus bilong ol i go insait.

21 Tasol sampela i no wari long tok bilong
Bikpela, na ol i larim ol wokboi na ol abus bilong
ol i stap nating long ausait.

22Orait nau Bikpela i tokimMoses, “Litimapim
han bilong yu na makim skai, na ren ais bai i
pundaun long olgeta hap bilong Isip, long ol man-
meriwantaimol animalna longolgeta kaikai long
gaden.”

23Na Moses i litimapim stik bilong wokabaut i
go antap na Bikpela i mekim klaut i pairap na lait
bilong klaut i sut i kam daun long graun, na em i
salim ren ais i kamdaun. Bikpela imekim dispela
ren ais i kam daun long olgeta hap bilong Isip.
9:16: Ro 9.17 9:22: Sng 78.47-48, 105.32



KISIM BEK 9:24 xxxiii KISIM BEK 9:31

24 Ren ais i pundaun moa yet, na bikpela lait
bilong klaut i sut i go long olgeta hap. Bipo ol Isip
i no bin lukimwanpela ren ais olsem. Nogat tru.

25 Ren ais i bagarapim ol man na ol animal
na olgeta samting i stap ausait long olgeta hap
bilong Isip. Dispela ren ais i bagarapim tru olgeta
samting long gaden na i brukim olgeta diwai ol
man i bin planim bilong kisim pikinini bilong ol.

26 Tasol long distrik Gosen, em hap ol Israel i
stap longen, dispelawanpelahap tasol i nogat ren
ais.

27Orait king i salim tok i go longMoses na Aron
bai tupela i kam. Tupela i kam pinis, orait king
i tokim tupela olsem, “Nau mi mekim sin pinis.
Bikpela imekimstretpela pasin, tasolmiwantaim
ol pipel bilongmi i binmekim rong.

28Dispela ren ais na klaut i pairap, em i bagara-
pim mipela pinis. Olsem na yu mas beten long
Bikpela bai em i pinisim dispela samting, na bai
mi larimyupela i go. Bai yupela i noken i stapmoa
long dispela hap.”

29 Orait Moses i tokim em, “Taim mi go ausait
long taun bai mi litimapim han bilong mi na mi
prea long Bikpela. Na bai klaut i no moa pairap
na bai ren ais i pinis. Olsem na bai yu ken save,
dispela graun i bilong Bikpela tasol.

30Tasol mi save, yu wantaim ol ofisa bilong yu i
no pret yet long God, Bikpela.”

31 Long dispela taim ol liklik diwai ol i save
wokim tret long skin bilong en, na ol rais bali i
bagarap nogut tru, long wanem, rais bali i redi

9:24: KTH 8.7, 16.21
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pinis long kisim, na kru bilong dispela ol liklik
diwai i kamap nupela yet.

32 Kaikai bilong wit tasol i no bagarap, long
wanem, kru bilong en i liklik yet.

33 Orait Moses i lusim king na i go ausait long
taun. Na em i litimapim han na beten long
Bikpela. Na klaut i no moa pairap na ren ais na
ren i pinis olgeta.

34 Taim king i lukim klaut i no pairap na ren
ais na ren i pinis, em wantaim ol ofisa bilong en
i bikhet gen namekim sin long God.

35 Tru tumas, bel bilong king i pas na em i no
larim ol Israel i go, olsem Bikpela i bin tok long
maus bilongMoses.

10
Ol grasopa i kamap

1 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu go
lukim king. Mi bin mekim tingting bilong king na
bilong ol ofisa bilong en i pas tru, olsem na bai mi
ken wokim ol dispela mirakel namel long ol.

2 Na mi mekim olsem bai yu ken stori long ol
pikinini bilong yu na long ol tumbuna pikinini
long mi bin wokim ol dispela mirakel long Isip na
mi mekim ol i longlong na sem nogut tru. Olsem
na bai yupela olgeta i ken save olsem, mi yet mi
Bikpela.”

3 Orait Moses wantaim Aron i go long king na
tokim em olsem, “God, Bikpela bilong mipela ol
Hibru i tok, ‘Hamas taim bai yu sakim tok na yu
no laik i stap aninit long mi? Larim ol manmeri
bilongmi i go bai ol i kenmekim lotu longmi.
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4 Sapos nogat, tumora bai mi salim ol grasopa i
kam pulap long kantri bilong yu.

5 Bai ol i karamapim olgeta hap na yu no inap
lukim graun. Na kaikai na ol diwai, ren ais i no
bin bagarapim, ol grasopa bai i pinisim olgeta.

6Ol bai i pulap long ol haus bilong yu na bilong
ol ofisanabilongolmanmeribilongyu. Bipo, taim
ol tumbuna na ol papa i stap, na i kam inap nau,
planti grasopa olsem i no bin kamap long graun
bilong yupela. Em i samting nogut tru.’ ” Moses i
tok pinis na i tanim na lusim king na i go ausait.

7Na ol ofisa i tokim king olsem, “Harim. Hamas
taim bai yu larim dispela man i givim hevi long
yumi? Larim ol man tasol i go lotu long God,
Bikpela bilong ol. Yuno lukim Isip i bagarappinis,
a?”

8 Orait ol i bringim Moses na Aron i kam bek
long king. Na king i tokim tupela, “Yupela i ken i
go na lotu long God, Bikpela bilong yupela. Tasol
mi laik save husat tru bai i go?”

9Na Moses i bekim tok, “Mipela olgeta bai i go.
Bai mipela i kisim ol yangpela wantaim ol lapun
na ol pikinini man na pikinini meri na olgeta
sipsip na olgeta meme na olgeta bulmakau. Long
wanem, mipela i mas mekim bikpela lotu long
Bikpela.”

10 Tasol king i tok, “Mi no inap askim Bikpela
long mekim gut long yupela. Olsem na mi no
inap larim yupela i kisim olgeta meri pikinini i go
wantaim. Nogat tru. Mi save yupela i laik mekim
pasin nogut longmipela.

11Olsemnami no inap larim olmeri na pikinini
i go. Ol man tasol i ken i go na mekim lotu long
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Bikpela. Mi save, yupelaman tasol i laik i go lotu.”
King i tok pinis na em i tokim ol wokman long
rausim Aron naMoses i go ausait.

12 Bihain Bikpela i tok long Moses olsem,
“Litimapim han bilong yu na makim kantri Isip
na bai olgeta grasopa i ken i kam. Na ol grasopa i
ken kaikai olgeta lip samting bikpela ren ais i no
bin bagarapim.”

13Orait Moses i litimapim stik bilong wokabaut
naBikpela imekimwin i kam longhap sankamap,
nawin i stap inap longwanpela sannanait olgeta.
Na longmoningtaim ol grasopa i kamap pinis.

14 Bikpela bikpela lain grasopa i kam na
karamapimolgeta hapbilong Isip. Bipo ol Isip i no
bin lukimbikpela lain grasopa olsem, na bihain ol
i no inap lukim gen.

15 Ol grasopa i kam pulap tru na karamapim
graun olgeta, olsem na graun i bilak nogut tru. Na
ol grasopa i kaikai olgeta gras samting na olgeta
pikinini bilong diwai, bikpela ren ais i no bin
bagarapim. I no gat wanpela lip i stap long diwai
o long gras long kantri Isip. Ol i pinisim tru.

16Orait king ihariapnasalimtok i go longMoses
naAronbai tupela ikam. Tupela ikampinisnaem
i tokim tupela olsem, “Mi binmekim sin long God,
Bikpela bilong yupela, na long yutupela tu.

17 Mi laik bai yutupela i lusim sin bilong mi
nau wanpela taim moa. Na yutupela i mas beten
longGod, Bikpelabilongyupela, naaskimem long
rausim dispela samting nogut i laik bagarapim
mi.”
10:14: KTH 9.2-3
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18 Orait tupela i lusim king na Moses i go prea
long Bikpela.

19 Na Bikpela i senisim win na mekim strong-
pela win i kam long hap san i go daun. Na win i
karim olgeta grasopa i go long solwara Retsi. Na i
no gat wanpela grasopa i stap long Isip.

20 Tasol Bikpela i mekim tingting bilong king i
pas na king i no larim ol Israel i go.

Bikpela tudak i kamap
21 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem,

“Litimapim han bilong yu i go antap na bai
traipela tudak i karamapim Isip. Dispela tudak i
narakain tru. I olsem strongpela samting ol inap
holim long han.”

22 Orait Moses i litimapim han bilong en na
traipela tudak i kamap na karamapim olgeta hap
bilong Isip inap long tripela de.

23Olmanmeri bilong Isip i no inap lukim ol yet.
Olsem na olgeta manmeri i stap long haus long
dispela taim. Ol i no inap i go ausait. Tasol long
hap ol Israel i stap long en i no gat tudak.

24 Na king i singautim Moses i kam na i tokim
em, “Yupela i ken i go na lotu long Bikpela. Na ol
meri na pikinini i ken i go wantaim yupela. Tasol
ol bulmakau na sipsip i mas i stap long Isip.”

25 Orait na Moses i bekim tok, “Nogat. Yu mas
larim mipela i kisim ol abus, bilong mekim ofa
long God, Bikpela bilongmipela.

26 Olsem na mipela i mas kisim olgeta animal
bilong mipela yet na ol bai i go wantaim mipela.
Mipela i no inap larim wanpela i stap. Mipela
10:21: Lo 28.29 10:22: Sng 105.28, KTH 16.10



KISIM BEK 10:27 xxxviii KISIM BEK 11:3

baimakimsampela animal bilongmekimofa long
Bikpela. Tasol mipela i mas i go kamap long
ples bilong lotu pastaim, na bai mipela i ken save
wanem ol abus mipela i mas kisim bilong mekim
ofa.”

27 Tasol Bikpela i mekim tingting bilong king i
pas na king i no larim ol i go.

28 Em i tokim Moses, “Goan, yu go. Yu klia long
dispela ples. Yu no ken lukim mi gen. Sapos yu
kam lukimmi, wantu bai mi kilim yu i dai.”

29Moses i harim na i tok, “Em i stret. Mi no ken
lukim yu gen.”

11
Ol nambawan pikinini man imas i dai

1Bihain Bikpela i tokimMoses olsem, “Wanpela
taimmoa baimimekim save long king bilong Isip
na long ol manmeri bilong en. Na bihain long
dispela em bai i larim yupela i go. Na bai em i
no bel isi na i larim yupela i go. Nogat. Bai em
i hariapim yupela na rausim yupela olgeta long
dispela ples.

2Orait nauyumas tokimolgetamanmeri bilong
Israel long ol i mas i go long ol Isip i stap klostu na
askimol long givimbilas gol nabilas silva long ol.”

3Ol i mekim olsem, na Bikpela i givim ol Israel
biknem long ai bilong ol manmeri bilong Isip na
ol i givim bilas gol na silva long ol Israel. Tru
tumas, ol ofisa wantaim ol manmeri bilong Isip
i ting Moses i bikman tru, olsem na ol i mekim
dispela samting.
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4 Na Moses i tokim king olsem, “Harim tok bi-
longBikpela. ‘Longbiknaitbaimi raun longolgeta
hap bilong Isip.

5Na olgeta namba wan pikinini man bilong ol
Isipbai i dai. Naking, dispelabai i stat longnamba
wan pikinini bilong yu yet. Dispela pikinini em
bai i senisim yu na i kamap king, em bai i dai. Na
olgeta nambawanpikininiman bai i dai, i go inap
long olgeta namba wan pikinini man bilong ol
wokmeri nating i savewilwilimwit bilongwokim
bret samting. Na olgeta namba wan pikinini bul-
makau tu bai i dai.

6 Na ol manmeri bilong olgeta hap bilong Isip
bai i bel hevi tru na i krai bikpela moa. Dispela
kain krai i no bin kamap long Isip bipo na bai i no
kamap gen.

7 Tasol mi no ken mekim wanpela samting
nogut i kamap long ol manmeri bilong Israel o
long ol bulmakau samting bilong ol. Olsem na yu
ken save long mi Bikpela, mi no mekim wankain
pasin long ol Israel olsem mi mekim long yupela
Isip.’ ”

8NaMoses i tok, “Na king, olgeta ofisa bilong yu
bai i kam na brukim skru long mi na tok strong
olsem, ‘Yu go. Yuwantaim ol lainmanmeri bilong
yu, go hariap.’ Dispela olgeta samting i kamap
pinis na bihain bai mi lusim Isip.” Moses i belhat
nogut tru na em i lusim king na i go ausait.

9 Bikpela i tokim Moses olsem, “King bai i no
inap harim tok bilong yu, olsem na bai mi ken
wokim sampela mirakel moa long Isip.”
11:5: Sng 78.51, 105.36, 136.10
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10Moses wantaim Aron i bin wokim planti mi-
rakel longai bilongking, tasolGod ipasim tingting
bilong king na king i no larim ol Israel i lusim
kantri bilong en.

12
Kaikai bilong makim De God I Larim Ol Israel I

Stap Gut
1 Moses wantaim Aron i stap yet long Isip na

Bikpela i tokim tupela olsem,
2 “Dispela mun bai i stap namba wan mun bi-

long kalenda bilong yupela.
3 Tokim olgeta manmeri bilong Israel olsem,

long de namba 10 bilong dispela mun, wan wan
man i mas makimwanpela pikinini sipsip o wan-
pela pikinini meme bilong famili bilong en.

4 Sapos famili i liklik tumas na ol i no inap
pinisimdispela abus, orait papa i kenaskim famili
i stap klostu long em long kam, na tupela famili i
ken tilim na kaikai. Ol i mas tingting gut long skel
bilong ol man meri pikinini na tilim mit long ol
inapmit i pinis.

5 Yupela i mas makim wanpela sipsip man o
meme man i winim wanpela krismas. Na yupela
i no ken kisim sipsip o meme i gat sua samting i
bagarapim bodi bilong en.

6 “Ol i mas lukautim gut dispela abus bilong ol
inap long de namba 14 bilong dispela mun, na
long apinun tru olgeta i mas kilim abus bilong ol.

7Na ol i mas kisim sampela blut bilong abus na
penim long tupela pos bilong dua bilong haus ol i

12:1:Wkp 23.5, Nam 9.1-5, 28.16, Lo 16.1-2



KISIM BEK 12:8 xli KISIM BEK 12:14

laik kaikai dispela abus long en. Naol imaspenim
tu long hap plang bilong banis i slip antap long
dua. 8 Long dispela nait yupela i mas kukim mit
bilong sipsip o meme long paia. Na yupela i mas
kaikai mit wantaim bret i no gat yis na wantaim
kumu i pait.

9 Yupela i no ken kaikai mit i no tan, na yupela
i no ken kukim long sospen na kaikai. Yupela i
mas kukim long paia tasol. Kukim het na hanlek
na olgeta samting bilong bel, na kaikai.

10 Yupela i no ken larim sampela hap mit i stap
inap long moning. Na sapos sampela hap mit i
stap inap long moningtaim, orait kukim na larim
paia i pinisim olgeta.

11Taim yupela i laik kaikai dispela abus, yupela
i mas mekim olsem. Pasim laplap na putim su
na holim stik bilong wokabaut. Na yupela i mas
kaikai kwik, long wanem, dispela em i kaikai
bilongmakimdispela demi abrusimyupelanami
larim yupela i stap gut.

12 “Long dispela nait bai mi go long olgeta hap
bilong Isip na kilim olgeta namba wan pikinini
man bilong ol manmeri na bilong ol abus. Mi
yet mi Bikpela na bai mi mekim save long olgeta
giaman god bilong ol Isip.

13 Dispela blut yupela i bin penim long haus
bilong yupela bai i stap olsem mak. Na taim mi
mekim save long ol Isip bai mi lukim dispela blut
na bai mi abrusim ol haus bilong yupela na larim
yupela i stap gut.

14 Yupela i mas makim dispela de bai em i

12:14: Kis 23.15, 34.18, Wkp 23.6-8, Nam 28.17-25, Lo 16.3-8
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stap bikpela de bilong lotu, bilong tingim dispela
samting mi Bikpela, mi bin mekim. Na olgeta
lain bilong yupela i kamap bihain bihain, ol tu i
masmekim dispela kaikai Bilong TingimDe God I
Larim yupela Israel I Stap Gut.”

Ol Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis
15 Bikpela i tok moa olsem, “Inap long 7-pela

de yupela i mas kaikai bret i no gat yis. Long
namba wan de yupela i mas rausim olgeta yis i
stap long haus bilong yupela. Na sapos wanpela
man i kaikai bret i gat yis long de namba wan i go
inap long de namba 7, orait yupela i mas rausim
em long lain bilong yupela Israel.

16 Long de namba wan na long de namba 7
yupela imas bung na lotu. Yupela i no kenmekim
olkain wok long dispela tupela de. Yupela i ken
redim kaikai bilong yupela tasol.

17 Long de namba wan bilong dispela 7-pela de
mi kisim olgeta lain bilong yupela long Isip na
bringim yupela i go. Olsem na olgeta yia yupela
i mas bihainim na makim Ol dispela Bikpela De
Bilong Bret I No Gat Yis. Olgeta taim bihain ol
lain bilong yupela i mas makim dispela de olsem
bikpela de bilong yupela.

18 “Yupela i mas kaikai bret i no gat yis long
apinun bilong de namba 14 i go inap long de
namba 21 bilong nambawanmun.

19 Inap long7-peladeyis i noken i stap longhaus
bilong yupela. Sapos wanpela man bilong yupela
o bilong narapela kantri i stap wantaim yupela,
em i kaikai bret i gat yis, orait yupela imas rausim
em long lain bilong yupela Israel.
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20Harim. Maski yupela i save stap we we, long
ol dispela de yupela i no ken kaikai bret i gat yis.
Yupela i mas kaikai bret i no gat yis tasol.”

Ol i kaikai abus bilongmakimDeGod I LarimOl
Israel I Stap Gut

21Orait Moses i singautim olgeta hetman bilong
Israel i kamna i tokimol olsem, “Yupela gomakim
wanpela yangpela sipsip o meme bilong ol famili
bilong yupela na kilim bilong makim dispela De
God I Larim yupela Israel I Stap Gut.

22Kapsaitim blut i go longwanpela dis na kisim
wanpela liklik han bilong diwai hisop na putim
i go long blut i stap long dis. Na penim liklik
hap blut long tupela pos bilong dua na long hap
plangbilongbanis i slip antap longdua. Nayupela
olgeta i mas i stap insait long haus na i no ken i go
ausait inap longmoningtaim.

23Bihain Bikpela bai i go long olgeta hap bilong
Isip bilong kilim olgeta namba wan pikinini man
bilong ol Isip. Na bai em i lukim blut long arere
bilong ol dua bilong yupela na bai em i abrusim
yupela na em i no ken larim ensel bilong kilim
man i go insait bilongkilimpikinini bilongyupela.

24 “Na yupelawantaim ol pikinini bilong yupela
i masmekimwankain pasin long olgeta yia.

25 Na yupela bai i go i stap long dispela hap
graun Bikpela i promis pinis long givim yupela.
Orait taim yupela i sindaun pinis long dispela
graun, yupela i mas mekim dispela kaikai Bilong
Tingim De God I Larim yupela Israel I Stap Gut.

12:23: Hi 11.28
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26 Bihain ol pikinini bilong yupela bai i askim
yupela olsem, ‘Wanem as bilong dispela kaikai?’

27 Orait yupela i mas tokim ol olsem, ‘Mipela
i save mekim dispela ofa long Bikpela bilong
makim de em i bin larimmipela i stap gut. Mipela
i tingting long taim em i bin kilim i dai ol namba
wan pikinini man bilong Isip. Tasol em i abrusim
ol haus bilong yumi Israel, na em i larim ol
pikinini bilongmipela i stap gut.’ ”
Ol manmeri i harim dispela tok na ol i daunim

het na lotu long God.
28 Na bihain ol i kirap i go mekim ol dispela

samting olsemBikpela i bin tokimMoses na Aron.

Ol nambawan pikinini man i dai
29 Long biknait tru Bikpela i kilim i dai olgeta

nambawanpikininimanbilong ol Isip. Em i kilim
namba wan pikinini man bilong king i go inap
long namba wan pikinini man bilong ol kalabus-
man. Na em i kilim namba wan pikinini man
bilong ol bulmakau samting tu.

30 Na long dispela nait tasol, king wantaim ol
ofisa bilong en na olgeta Isip i kirap na lukim
wanpela pikinini bilong ol i dai pinis. Na long
olgeta hap bilong Isip olgeta manmeri i wok long
mekimbikpela krai, longwanem, long olgetawan
wan haus wanpela pikinini man i bin dai.

31 Na long dispela nait tasol king i singautim
Moses wantaim Aron i kam na i tok, “Yupela go.
Yutupela wantaim olgeta manmeri bilong Israel,
yupela go hariap. Lusim ol manmeri bilong mi.

12:29: Kis 4.22-31
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Yupela go lotu long Bikpela olsem yupela i bin
askimmi.

32Kisimol sipsip namemenaol bulmakau tuna
lusim Isip olgeta. Na yumas prea bai God imekim
gut longmi.”

33Naol Isip i hariapimol Israel bai ol i lusim Isip
kwiktaim. Ol i tok olsem, “Sapos yupela i no lusim
mipela kwik, mipela olgeta bai i dai.”

34 Olsem na ol Israel i kisim plaua ol i no bin
tanim wantaim yis yet na ol i putim long dis. Na
ol i karamapim dis long laplap na karim long sol
na ol i go.

35Na ol Israel i binaskimolmanmeribilong Isip
long gol na silva na klos, olsem Moses i bin tokim
ol.

36 Na Bikpela i givim ol Israel biknem long ai
bilong ol Isip, olsem na ol Isip i givim ol Israel ol
dispela samting ol i laik kisim. Na long dispela
pasin ol Israel i kisimolgeta samting bilong ol Isip.

Ol Israel i lusim Isip
37Ol Israel i kirap lusim taun Rameses na wok-

abaut i go long taun Sukot. I gat samting olsem
600,000man iwokabaut, naol i nokaunimolmeri
na pikinini wantaim.

38 Planti arapela lain manmeri na planti bul-
makau na sipsip nameme i go wantaim ol.

39Ol i kukim bret long dispela plaua i no gat yis
ol i bin kisim long Isip na i kam. Ol i no bin putim
yis long plaua, long wanem, ol man bilong Isip i
bin rausim ol kwiktaim tru, na ol i no gat taim
bilong redim kaikai.

12:35: Kis 3.21-22
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40Ol Israel i bin i stap 430 yia long Isip.
41 Na long dispela de stret ol i bin i stap long

Isip 430 yia pinis, ol lain manmeri bilong Bikpela
i lusim Isip.

42 Long dispela nait tasol Bikpela i bin was gut
long ol Israel, na i kisim ol long Isip na bringim ol
i kam. Olsem na long olgeta yia bihain ol i makim
dispela nait bilong tingting long Bikpela na bilong
lotu long em.

Ol lo bilong dispela kaikai BilongTingimDeGod
I LarimOl Israel I Stap Gut

43Bikpela i tokimMoses na Aron olsem, “Harim
ol lo bilong dispela kaikai Bilong Tingim De mi
God,miBinLarimOl Israel I StapGut. Olmanmeri
bilong narapela kantri i no ken kaikai.

44-45 Sapos ol i stap sotpela taim tasol wantaim
yupela, o sapos ol i wok mani, orait ol i no ken
kisim dispela kaikai. Tasol ol man yupela i baim
na ol i kamap wokboi nating na yupela i katim
skin bilong sem bilong ol, orait ol inap kaikai.

46 “Ol manmeri i mas kaikai dispela mit long
dispela haus ol i bin redim kaikai long en. Ol i no
ken kisim sampela kaikai i go ausait. Na tu ol i no
ken brukim ol bun bilong abus.

47Olgeta lain bilong Israel i mas mekim dispela
kaikai.

48 Tasol man i no bin katim skin, em i no ken
kaikai. Olsemna saposwanpelaman bilong nara-
pela lain i bin kam sindaun long kantri bilong
yupela, na em i laik kisim dispela kaikai Bilong
Tingim De mi Bikpela mi Bin Larim yupela Israel

12:40: Stt 15.13, Ga 3.17 12:46: Nam 9.12, Jo 19.36
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I Stap Gut, orait yupela i mas katim skin bilong
sem bilong olgeta man long famili bilong en na
bilong olgeta man i stap wantaim em. Na bihain
em wantaim ol lain bilong en i ken kaikai. Na bai
em i stap olsemwanpela man bilong yupela yet.

49 I gat wankain lo bilong ol Israel na bilong ol
man bilong narapela lain i kam i stap wantaim
yupela.”

50 Orait ol Israel i mekim olsem Bikpela i bin
tokimMoses na Aron.

51 Long dispela de tasol Bikpela i kisim olgeta
lain bilong Israel long Isip na bringim ol i kam.

13
Ol Israel i givim namba wan pikinini man long

God
1Bikpela i tokimMoses olsem,
2 “Yupela i mas givim olgeta namba wan

pikininiman longmi. Olgeta nambawan pikinini
man bilong yupela Israel na olgeta namba wan
pikinini man bilong ol bulmakau samting bilong
yupela i bilongmi tasol.”

Ol bikpela de bilong Bret I No Gat Yis
3Moses i tokim olmanmeri olsem, “Yupela i bin

i stap long Isip, ples bilong wok kalabus. Na long
strong bilong em yet, Bikpela i bin kisim yupela
long Isip na bringim yupela i kam. Olsem na
olgeta taim yupela i mas tingting long dispela de
em i bin mekim olsem na yupela i no ken kaikai
bret i gat yis long en.

13:2: Nam 3.13, Lu 2.23
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4Nau yupela i lusim Isip long dispela de bilong
nambawanmun, ol i kolimmun Abip.*

5Bikpela i promis pinis long givim graun bilong
ol Kenan na ol Hit na ol Amor na ol Hivi na ol
Jebus long yupela. Dispela graun i gutpela tru na
i gat planti gris. Olsem na taim Bikpela i bringim
yupela i go long dispela hap graun, yupela i mas
bihainim dispela bikpela de bilong Bret I No Gat
Yis long olgeta yia long dispela mun.

6 “Yupela i mas kaikai bret i no gat yis inap long
7-pelade. Na longdenamba7yupela imasmekim
lotu long Bikpela.

7Longdispela 7-pela deolmanmeri imaskaikai
bret i no gat yis, na yupela i no ken larim yis na
bret i gat yis i stap long ples na long kantri bilong
yupela.

8 Taim dispela bikpela de i kamap yupela i mas
tokaut long ol pikinini man bilong yupela olsem,
‘Mipela imekimdispelapasinbilong tingimolgeta
samting Bikpela i binmekim long taim em i kisim
mipela long kantri Isip na bringimmipela i kam.’

9Dispela kain lotu bai i stap olsemmak longhan
bilongyupelao longpesbilongyupela. Naembai i
mekimyupela i tingtingna toktok long ol lo bilong
Bikpela. Long wanem, Bikpela i bin wok strong
long kisim yumi long Isip na bringim yumi i kam.

10Olsem na olgeta yia yupela i mas mekim dis-
pela kaikai long taim bilong en.”

Ol nambawan pikinini man

* 13:4: Dispela mun Abip bilong ol Israel i kamap long mun Mas
na Epril bilong yumi.
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11 Moses i tok olsem, “Bikpela bai i bringim
yupela i go longgraunbilongolKenan. Naembai i
givim yupela dispela graun olsemem i bin promis
long yupela yet na long ol tumbunabilong yupela.

12 Taim em i givim pinis long yupela, orait
yupela i mas givim olgeta namba wan pikinini
man bilong yupela long Bikpela. Na olgeta namba
wan pikinini man bilong ol animal tu i bilong
Bikpela tasol.

13Tasol yupela i kenofaimwanpelapikinini sip-
sip bilong baim bekwanpela nambawan pikinini
man bilong donki. Na sapos yupela i no laik baim
bek donki, orait yupela i mas brukim nek bilong
en. Na yupela i mas baim bek olgeta namba wan
pikinini man bilong yupela yet.

14 “Bihain sapos ol pikinini man bilong yupela
i askim yupela olsem, ‘Wanem as bilong dispela
pasin?’ Yupela i mas tokim ol olsem, ‘Mipela i
binmekimwok kalabus long Isip, na Bikpela i bin
mekim strongpela wok tru bilong kisim mipela
long Isip na bringimmipela i kam.

15 Pastaim king bilong Isip i bikhet na i no laik
larimmipela i go. Tasol Bikpela i kilim i dai olgeta
namba wan pikinini man bilong ol Isip na bilong
olgeta animal bilong ol. Olsem na nau mipela i
saveofaimolgetanambawanpikininimanbilong
ol animal long Bikpela. Tasol mipela i save baim
bekolnambawanpikininimanbilongmipela yet.

16 Mipela i mas mekim dispela samting bilong
tingting gen long Bikpela i bin kisim mipela long
Isip na bringim mipela i kam long strong bilong

13:12: Kis 34.19-20, Lu 2.23



KISIM BEK 13:17 l KISIM BEK 13:21

emyet. Bai dispela i olsemsamtingmipela i pasim
longhano longpes, bilongkirapim tingtingbilong
mipela.’ ”

God i stap long klaut na long paia na i go wan-
taim ol

17 Bihain long king bilong Isip i larim ol man-
meri bilong Israel i go, God i no bringim ol long
sotpela rot i bihainim nambis i go long kantri
Filistia. Longwanem, God i tingting olsem, “Sapos
ol Israel i wokabaut long dispela sotpela rot na ol
i lukim ol arapela lain i laik pait long ol, ating bai
ol i senisim tingting na i go bek long Isip. Nami no
laik bai ol Israel i mekim olsem.”

18 Olsem na God i kisim ol i go raun long ples
drai na ol i kamap long solwara Retsi. Ol i karim
ol samting bilong pait na ol i wokabaut i go.

19Bipo Josep i bin tokimol Israel olsem, “Bihain
God bai i kisim bek yupela long Isip, na long
dispela taim yupela imas karim ol bun bilongmi i
gowantaimyupela.” Naol Israel i bin promis long
mekim olsem. Olsem na nauMoses i kisim ol bun
bilong Josep na karim i go.

20Na ol Israel i lusim Sukot na i go kamap long
ples Etam long arere bilong ples drai nating.

21 Long san Bikpela i stap insait long bikpela
klaut na i go pas bilong soim rot long ol. Na long
nait em i stap insait long bikpela paia na i go
pas bilong givim lait long ol. Olsem na ol i inap
wokabaut long san na long nait.

13:19: Stt 50.25, Jos 24.32 13:21: Kis 14.19, 14.24, 33.9, Sng
78.14, 105.39
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22Oltaim long sandispela klaut i save go paslain
long ol manmeri, na long nait dispela paia i go
paslain.

14
Ol i brukim solwara Retsi

1Bikpela i tokimMoses olsem,
2“Tokimol Israel longol imas i gobeknawokim

kemlongarerebilong solwara longplesPihahirot.
Dispela ples i stap namel long taun Mikdol na
solwara Retsi klostu long ples Balsefon.

3Na king bilong Isip bai i painimaut long wok-
abaut bilong ol na em bai i ting olsem, ‘Ol Israel i
paul na i raun nating long ples drai na ol i no gat
rot bilong lusim dispela hap.’

4 Na mi bai mekim king i bikhet, na em bai i
ranim yupela. Tasol bai mi winim em wantaim
amibilong ennabaimi kisimbiknem longdispela
samting mi mekim. Na ol Isip bai i save olsem,
mi yet mi Bikpela.” Orait ol Israel i bihainim tok
bilong Bikpela na ol i go bek.

5 Sampela man i tokim king bilong Isip long ol
Israel i ranawe pinis. Na em wantaim ol ofisa
bilong en i senisim tingting bilong ol na i tok,
“Olsem wanem na yumi larim ol Israel i go? Nau
bai ol i no inap mekim wok bilong yumi. Yumi
mekim kranki pasin tru.”

6Ol i tokpinis, orait king i kisimkaris pait bilong
en na ol soldia bilong ami.

7Na em i kisim ol 600 namba wan karis bilong
pait wantaim ol arapela karis bilong ami na ol
ofisa bilong en i save bosim ol karis. Na ol i kirap i
go bihainim ol Israel.
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8 Ol Israel i save olsem ol i winim ol Isip, na ol
i amamas i go. Tasol Bikpela i mekim king bilong
Isip i bikhet na king i hariap i go ranim ol.

9 Dispela ami bilong Isip i gat ol karis na ol
soldia i sindaun long hos na ol soldia i wokabaut,
na olgeta i go ranim ol Israel. Na ol i go kamap
klostu long kem bilong ol Israel long arere bilong
solwara Retsi klostu long Pihahirot na Balsefon.

10 King bilong Isip wantaim ol ami bilong en i
kamklostu pinis na ol Israel i lukimol. Na ol i pret
nogut tru na ol i singaut long Bikpela long helpim
ol.

11Naol i tokimMoses olsem, “Watpoyubringim
mipela i kam nating long ples wesan hia? Yu ting
ol plesmatmat long Isip i sotnayu laikbaimipela i
dai long dispela ples, a? Mobetamipela i bin i stap
long Isip na i dai.

12 Mipela i no lusim Isip yet na mipela i bin
tokimyubaidispelakainsamting ikamap. Mipela
i tok, larim mipela i stap, mipela i ken i stap
wokboi nating bilong ol Isip. Mobeta mipela i bin
i stapwokboi nating tasol. Nogutmipela i dai long
dispela ples wesan.”

13 Orait Moses i bekim tok long ol manmeri
olsem, “Maski pret. Sanap strong na nau bai
yupela i lukimolgeta samtingBikpela i laikmekim
bilong helpim yupela. Nau yupela i lukim ol dis-
pela Isip, tasol bihain bai yupela i no inap lukim
ol gen.

14 Harim. Bikpela bai i pait bilong helpim
yupela. Tasol yupela yet i no kenmekimwanpela

14:14: Kis 15.3, Lo 1.30, 3.22, Ais 30.15
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samting. Yupela i mas i stap isi tasol.”
15Na Bikpela i tokim Moses, “Bilong wanem yu

wok long singaut longmi? Tokim ol Israel ol i mas
wokabaut i go.

16Litimapimstikwokabaut bilong yunamakim
solwara. Nawarabai i bruk tupelahapnaol Israel
bai inapwokabaut i go long graun i drai na kamap
long hap.

17 Na mi bai mekim ol Isip i bikhet tru, na ol
bai i bihainim yupela i go. Na bai mi winim king
wantaimol karis naol soldia i sindaun longhosna
olgeta ami bilong en, na baimi kisim biknem long
dispela samtingmimekim.

18Bai mi winim ol Isip na ol bai i save olsem,mi
yet mi Bikpela.”

19 Dispela ensel bilong God i save go paslain
long ami bilong Israel, i lusim dispela hap na i
go baksait long ol. Na dispela klaut i save sanap
paslain long ol Israel, em tu i surik i go sanap
baksait long ol.

20Na long wanpela nait klaut i stap namel long
ol Isip na ol Israel. Na dispela klaut i mekim hap
ol Isip i stap long en i kamap tudak tru. Tasol klaut
i mekim hap bilong ol Israel i gat lait.* Olsem na
long dispela nait ol Isip i no inap i go klostu long ol
Israel.

21Orait na Moses i litimapim han bilong en na
i makim solwara, na long nait Bikpela i mekim
strongpela win i kamap long hap sankamap, na
win i winim solwara i stap inap tulait. Na win i

* 14:20: Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas.
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sakim solwara i go bek na solwara i bruk tupela
hap.

22Na long namel graun i drai olgeta na ol Israel
i wokabaut long en i go long hap. Nawara i sanap
olsem banis long hap na long hap.

23 Na olgeta soldia bilong Isip i ranim ol Israel
na bihainim ol i go namel long solwara. Ol hos na
karis na ol soldia i sindaun long hos, olgeta i go
wantaim.

24 Bikpela i stap long klaut na long paia, na
klostu i laik tulait em i lukluk i go daun long ol ami
bilong Isip na em i paulim tingting bilong ol na ol
i kirap nogut tru.

25Bikpela i mekim ol wil bilong karis i pas long
graun, olsem na ol karis i no inap ran strong. Na
ol Isip i tok, “Harim. Bikpela i helpim ol Israel na
i pait long yumi. Hariap, yumi ranawe i go. Yumi
lusim ol kwik.”

26 Orait na Bikpela i tokim Moses olsem, “Stre-
tim han bilong yu na makim solwara na bai wara
i kam bek na karamapim ol soldia bilong Isip
wantaim ol karis na hos bilong ol.”

27Orait Moses i stretim han na makim solwara,
na long taim tulait i bruk wara i kam bek long
ples bilong en olsem bipo. Na ol Isip i traim long
ranawe, tasol ol i no inap, long wanem, Bikpela i
subim olgeta i go long solwara.

28Na wara i kam bek na karamapim dispela ol
ami bilong king bilong Isip i bin bihainim ol Israel
i gonamel long solwara. Wara i karamapimolgeta
soldia wantaim hos na karis bilong ol, na i no gat
wanpela i stap. Olgeta i dai pinis.
14:22: 1 Ko 10.1-2, Hi 11.29
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29Tasol ol Israel iwokabaut long graun i drai, na
wara i stap olsem banis long hap na long hap, na
ol i go kamap long hap.

30 Long dispela de Bikpela i kisim bek ol Israel
long han bilong ol Isip, na ol Israel i lukim ol bodi
bilong ol Isip i slip i stap long nambis.

31 Ol i lukim dispela bikpela wok Bikpela i bin
mekim bilong winim ol Isip. Na ol manmeri
bilong Israel i pret na i stap aninit long Bikpela,
na ol i bilip long em na long wokman bilong en,
Moses.

15
Song bilongMoses

1 Long dispela taim Moses wantaim ol Israel i
singimwanpela song long Bikpela olsem,
“Nau bai mi singim song

long Bikpela,
long wanem, em i winim

bikpela pait tru.
Em i tromoi ol hos wantaim ol man

i sindaun long ol hos
i go insait long solwara.

2Bikpela yet i savemekimmi strong,
nami singim song

bilong litimapim nem bilong en.
Em i save kisim bekmi,

nami laik litimapim
nem bilong en.

Em i God bilong papa bilongmi,
olsem nami laik singim song

15:1: KTH 15.3 15:2: Kis 3.6, 3.15, Sng 48.14, 118.4, Ais 12.2
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long biknem bilong en.
3Bikpela em i strongpela soldia tru.
Bikpela tasol, em i nem bilong en.

4 “Em i tromoi ol ami bilong Isip
wantaim ol karis bilong pait

i go long solwara.
Na ol nambawan kepten bilong ami

i dring wara
na i dai long solwara Retsi.

5Bikpela wara i karamapim ol
na ol i go daun

daunbilo tru long wesan
olsem ston.

6 “Bikpela, han sut bilong yu
i gat bikpela strongmoa,

na em i krungutim ol birua
na wilwilim ol tru.

7Long bikpela strong bilong yu yet
yu daunim ol birua bilong yu.

Belhat bilong yu i kamap olsem paia
na kukim ol

olsem paia i kukim gras i drai.
8Yu binmekim strongpela win i kirap.
Na win i mekim solwara

i solap antap tumas,
na solwara i sanap stret

olsem banis.
Na solwara i stap daunbilo tru

i kamap strong.

9 “Ol birua i tok, ‘Mipela bai ranim ol
na holimpas ol.
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Namipela bai i tilim
ol gutpela gutpela samting

bilong ol
long ol lain bilongmipela.

Na olgeta samting
mipela i laik kisim

mipela bai i kisim tasol.
Mipela bai i pait long ol long bainat

na long strong bilongmipela yet
mipela bai i bagarapim ol.’

10Tasol Bikpela,
yu winimwin bilong yu

wanpela taim tasol
na solwara i karamapim ol Isip.

Na ol i go daun tru olsem ston
insait long biksi.

11 “Bikpela, wanem arapela god i stap
na i strongpela olsem yu?

I no gat wanpela.
Yu nambawan king na yu stap holi.

Yu antap tru na gutpela olgeta.
Na husat inap olsem yu?

I no gat wanpela.
Yu save wokim olkainmirakel

namekim ol bikpela wok,
na ol manmeri i pret tumas

long yu.
12Yu bin stretim han sut bilong yu

na graun i op na daunim ol birua.
13Yu savemarimari longmipela,

olsem na yu bin kisim bekmipela
na yu bin go pas
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na bringimmipela i go.
Na long strong bilong yu yet

yu stiaimwokabaut bilongmipela
na bai yu bringimmipela i go

long gutpela ples yumakim
bilong yu yet i ken i stap long en.

14Ol kantri nabaut
i harim tok long dispela samting

na ol i pret tumas na i guria.
Na ol Filistia tu i pret nogut.
15Na tingting bilong ol lida

bilong kantri Idom i paul olgeta.
Na ol strongpela man bilongMoap

i seksekmoa yet.
Na strong bilong ol pipel

bilong Kenan
i kamap olsemwara nating.

16Bikpela, ol i lukim bikpela strong
bilong yu

na bikpela pret tru
i karamapim ol,

na ol i no inapmekim
wanpela samting.

Ol bai i sanap nating tasol,
olsem hap diwai,

inapmipela ol manmeri bilong yu
i go pinis.

Bikpela, yu bin kisim bekmipela
long Isip

namipela i kamap fri.
17Na yu bai bringimmipela i kam

namekimmipela i sindaun gut
longmaunten bilong yu yet.
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Long dispela hap
yu yet bai wokim haus bilong yu.

18Na Bikpela, yu bai stap king
oltaim oltaim.”
Song bilongMiriam

19 Solwara Retsi i bin kamap olsem graun i drai
na ol Israel i wokabaut i kam kamap pinis. Tasol
ol soldia bilong king bilong Isip wantaim ol hos
na karis bilong ol i bihainim ol Israel, na Bikpela i
mekim solwara i kam bek na karamapim ol.

20Orait bihain, profet meri Miriam, susa bilong
Aron, i kisim wanpela kundu na olgeta meri tu
i kisim kundu na i go bihainim Miriam. Na ol i
paitimol kundunaol iwok long singsingnadanis.

21NaMiriam i mekim song long ol olsem,
“Singim song long Bikpela,

long wanem, em i winim
bikpela pait tru.

Em i tromoi ol hos wantaim ol man
i sindaun long ol hos

i go insait long solwara.”
Ol Israel i wokabaut long ples drai

(Sapta 15.22—18.27)
Wara i gat pait

22 Bihain Moses i bringim ol Israel i lusim sol-
wara Retsi, na ol i wokabaut i go long ples drai
bilong Sur. Na ol i wokabaut long ples drai inap
long tripela de, na ol i no lukimwanpela wara.

23 Na bihain ol i go kamap long wanpela wara
longplesMara, tasoldispelawara i savepaitnogut
long maus, na ol i no inap dring long en. Mining
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bilong dispela nem Mara i olsem, “Samting i pait
longmaus.”

24Na ol manmeri i kros na i toktok planti long
Moses na ol i askim em olsem, “Bai mipela i
dringimwanem samting?”

25 Orait Moses i beten strong long Bikpela, na
Bikpela i soim em wanpela diwai. Na Moses i
kisimdispela diwai na i tromoi longwaranawara
i kamap gutpela na ol inap long dring.
Long dispela ples God i givim ol Israel sampela

lo bai ol i mas bihainim, na tu em i traim ol, bai ol
i bihainim em o nogat.

26Olsem na God i tokim ol, “Yupela i mas harim
gut tok bilong mi, God Bikpela bilong yupela, na
mekim ol dispela samting mi yet mi ting i gut-
pela. Na yupela i mas bihainim olgeta lo bilong
mi. Sapos yupela i mekim olsem, orait mi no
ken mekim save long yupela long ol kain kain sik
nogut mi bin givim long ol manmeri bilong Isip.
Mi yet mi Bikpela. Na mi tasol mi save mekim ol
sik bilong yupela i orait gen.”

27 Bihain ol Israel i go kamap long ples Elim.
Elim i gat 12-pela hul wara na 70 diwai det i stap.
Naol Israel i sanapimhausselbilongolklostu long
ol hul wara.

16
Ol Israel i kisimmana na pisin bilong kaikai

1Olgeta lainmanmeri bilong Israel i lusim Elim
na long de namba 15 bilong namba 2 mun bihain
long taim ol i bin lusim Isip, ol i go kamap long
dispela ples drai ol i kolim Sen. Dispela ples i stap
namel long Elim namaunten Sainai.
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2 Na ol i kros na toktok planti long Moses na
Aron long dispela ples.

3Ol i tokim tupela olsem, “Mipela i ting, mobeta
Bikpela i bin kilim mipela long Isip. Taim mipela
i stap long Isip mipela i save kisim olkain kaikai
inap long laik bilong mipela yet. Tasol yutupela i
kisimmipela ikamlongdispelapleswesan inogat
kaikai, na yutupela i laik bai mipela i stap hangre
inap mipela olgeta i dai. Sapos mipela i bin i stap
na i dai long Isip, ating em bai i gutpela.”

4 Orait Bikpela i tokim Moses olsem, “Mi bai
mekim bret i pundaun long skai na yupela i ken
kisim. Na long olgeta de wan wan ol manmeri i
mas i go kisim kaikai bilong dispela de. Bai mi
traim ol long dispela pasin, na bai mi save ol i laik
bihainim tok bilongmi o nogat.

5 Na long de namba 6, ol i mas kisim kaikai
bilong tupela de na redim i stap.”

6OraitMoseswantaimAron i tokimolgetaman-
meri bilong Israel olsem, “Long apinunbai yupela
i ken save gut olsem, Bikpela yet i binkisimyupela
long Isip na bringim yupela i kam.

7 Yupela i kros na toktok planti long em, na em
i harim pinis. Olsem na long moning yupela bai i
lukim strong na lait bilong Bikpela yet. Mitupela
i man nating tasol. Olsem na watpo yupela i tok
kros longmitupela?”

8 Na Moses i tok moa, “Bikpela yet bai i givim
yupelamit long apinun na yupela i ken kaikai. Na
em bai i givim yupela bret long moningtaim inap
long laik bilong yupela. Long wanem, em i harim
yupela i toktok planti long em. Tasol mitupela i
16:4: Jo 6.31
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samting nating. Yupela i no tok kros long mipela.
Nogat. Yupela i tok kros long Bikpela tasol.”

9 Orait Moses i tokim Aron olsem, “Bikpela
i harim pinis tok kros bilong olgeta manmeri.
Olsem na tokim olgeta i mas i kam sanap klostu
long Bikpela.”

10Orait Aron i tokim ol na taim em i tok yet ol i
lukluk i go longpleswesan, nawantu tasolbikpela
lait bilong God i kamap long wanpela klaut.

11Na Bikpela i tokimMoses olsem,
12 “Mi harim pinis tok kros bilong ol Israel.

Olsem na tokim ol, long apinun tru bai ol i kaikai
mit na long moningtaim bai ol i kaikai bret inap
long laik bilong ol. Taim ol i kisim dispela kaikai
pinis, orait bai ol i save olsem, mi Bikpela, mi yet
mi God bilong ol.”

13 Long apinun planti lain liklik pisin i kam na
pulapim kem. Na long moningtaim wara bilong
nait i stap long gras klostu long kem. 14 Taim
dispela wara i drai pinis, ol i lukim planti liklik
samting i stap long graun olsem ol lip i drai na i
bruk bruk nabaut.

15 Ol Israel i lukim dispela samting, na ol i no
save long en. Orait ol i askim ol yet olsem, “Em i
wanem samting?” Na Moses i tokim ol, “Dispela
em i bret Bikpela yet i givim yupela bilong kaikai.

16 Na Bikpela i tok olsem, ‘Yupela wan wan i
mas bungim inap long skel bilong yupela yet na
bilong famili bilong yupela. Yupela i mas kisim
inapbilong pulapimwanwan liklik sospenbilong
olgeta man meri pikinini i stap long haus bilong
yupela.’ ”
16:15: 1 Ko 10.3
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17 Orait ol Israel i mekim olsem, tasol sampela
i winim skel na kisim planti na sampela i kisim
liklik tasol.

18Na bihain ol i skelim dispela kaikai, na kaikai
bilong ol man i bin kisim planti, i no winim mak
bilong sospen. Naolman ikisim liklik tasol, kaikai
bilong ol i no sot. Na olgeta i kaikai na ol i pulapna
ol i no hangre.

19 Na Moses i tokim ol, “Yupela i no ken larim
sampela kaikai i stap inap long tumora.”

20 Tasol sampela i no harim tok bilong Moses,
na ol i putim sampela hap kaikai i stap bilong
de bihain. Tasol long moningtaim ol liklik snek i
pulap long dispela kaikai na smel nogut i kamap.
Orait naMoses i kros long ol.

21Olgetamoning olmanmeri i kisimkaikai inap
long laik bilong ol. Na taim san i kam antap, orait
dispelakaikai ol i nokisimna i stapyet longgraun,
i kamap olsemwara na i pinis nating.

22 Long de namba 6 ol i kisim kaikai inap long
tupela de, inap tupela liklik sospen i pulap bilong
wan wan man. Na ol hetman bilong Israel i kam
tokimMoses long dispela samting.

23 Na Moses i tokim ol, “Bikpela i tok olsem,
tumora em i de bilong malolo. Em i de Sabat, na
em i de bilong Bikpela yet. Olsem na nau, wanem
hap kaikai yupela i laik kukim long paia, orait
yupela kukim, na hap kaikai yupela i laik kukim
long sospen, orait kukim long sospen. Na dispela
hap i stap yet, orait putim i stap bilong tumora.”

24Ol i bihainim tok bilong Moses na ol i kukim

16:18: 2 Ko 8.15 16:23: Kis 20.8-11
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sampela kaikai, na hap kaikai ol i no bin kukim,
ol i putim i stap inap long de bihain. Na dispela
kaikai i no sting na ol liklik snek i no kamap long
en.

25Orait na long de bihain Moses i tok, “Nau em
i de Sabat, de bilong malolo bilong givim biknem
long Bikpela, na long dispela de yupela i no inap
painim sampela kaikai long graun ausait long
kem. Olsem na yupela i mas kaikai dispela hap
kaikai i stap yet.

26Long 6-pela de bilong olgetawik, yupela imas
kisimdispelakaikai. Nadenamba7emidebilong
malolo, olsemna longdispeladebai i nogat kaikai
i stap long graun.”

27 Long de namba 7 sampela manmeri i go bi-
long kisim kaikai, tasol ol i painim nating. I no gat
kaikai i stap.

28 Na Bikpela i tokim Moses, “Wanem taim bai
yupela i lusim pasin bikhet na yupela i bihainim
ol lo bilongmi?

29 Harim gut, mi Bikpela, mi givim yupela dis-
pela de bilong malolo. Olsem na long de namba
6 bai mi givim yupela kaikai inap long tupela de.
Orait na long de namba 7 olgeta manmeri i mas i
stap long haus sel. I no gat wanpela man o meri i
ken lusim banis bilong en.”

30Orait na bihain ol i malolo long de namba 7.
31Na ol manmeri bilong Israel i kolim dispela

kaikai, Mana.* Dispela mana i liklik waitpela

16:31: Nam 11.7-8 * 16:31: Long tok Hibru, dispela nem
“mana” i klostu wankain olsem dispela tok, “Em i wanem samt-
ing?” Lukim sapta 16.15.
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samting olsem pikinini bilong wanpela diwai. Na
i switpela olsem bisket ol i wokimwantaim hani.

32 Na Moses i tokim ol olsem, “Bikpela i tok,
yumi mas kisim wanpela liklik sospen graun na
pulapim mana long en, na em bai i stap bilong
ol tumbuna pikinini bilong yumi. Bihain ol i ken
lukimdispela kaikai Bikpela i bin givimyumi long
dispela ples wesan nating, taim em i kisim yumi
long Isip na bringim yumi i kam.”

33 Orait Moses i tokim Aron, “Kisim wanpela
sospen graun na pulapimmana long en na putim
sospen i stap long ai bilong Bikpela, bai ol lain
pikinini i kamap bihain ol i ken save long en.”

34 Orait Aron i putim dispela sospen mana
klostu long Bokis Kontrak long hap i kam, olsem
Bikpela i bin tokimMoses.

35Na ol Israel i kaikaimana inap long 40 yia. 40
yia i pinis na ol i go kamap long kantri Kenan na
ol i sindaun long dispela kantri na wokim gaden.

36 Long dispela taim ol i gat tupela kain skel.
Wanpela em inapolsem liklik sospen, nanarapela
em inap 10-pela liklik sospen.

17
Ol i kisimwara long ston
(Namba 20.1-13)

1 Olgeta manmeri bilong Israel i bihainim tok
bilong Bikpela, na i lusim ples drai bilong Sen. Na
wanem taim Bikpela i tok, orait ol i save kirap
lusim wanpela ples na i go i stap long narapela
ples. Na bihain ol i go kamap long ples Refidim

16:33: Hi 9.4 16:35: Jos 5.12, Neh 9.20-21, Jo 6.31
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na wokim kem. Tasol dispela ples i no gat wara
bilong dring.

2 Olsem na ol manmeri i krosim Moses. Na ol
i tok olsem, “Givim mipela wara. Mipela i laik
dring.” Na Moses i bekim tok long ol, “Bilong
wanem yupela i kros long mi? Yupela i laik traim
strong bilong Bikpela, a?”

3 Tasol ol manmeri i dai tru long wara na ol
i wok long toktok planti long Moses. Ol i tok
olsem, “Bilong wanem yu kisim mipela long Isip
na bringim mipela i kam? Yu laik bai mipela
wantaim ol pikinini na ol abus bilong mipela i no
gat wara na bai mipela i dai, a?”

4Orait Moses i beten strong long Bikpela olsem,
“Ol dispela manmeri i laik tromoi ston longmi na
kilim mi i dai. Olsem na bai mi mekim wanem
samting long ol?”

5 Na Bikpela i tokim Moses, “Kisim sampela
hetman bilong Israel na yupela i wokabaut i go
paslain long ol manmeri. Na taim yupela i laik
wokabaut, orait kisim dispela stik bipo yu bin
paitimwara Nail long en na karim i go.

6 Na bai mi sanap antap long wanpela ston
bilong maunten Horep, em maunten Sainai. Na
yumaskamklostunapaitim ston longdispela stik
nawarabai i kamap long ston, nabai olmanmeri i
ken dring.” Ol hetman bilong Israel i lukimMoses
i mekim olsem, na wara i kamap long ston.

7Na ol i kolim dispela ples Masa, mining bilong
en “Traim,” na Meriba, mining bilong en “Kros.”
Long wanem, ol Israel i kros na ol i tok, “Bikpela
i stap wantaim yumi, o nogat?” Na long dispela
pasin ol i traim strong bilong Bikpela.
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Ol Israel i pait long ol Amalek
8 Bihain ol Amalek i kam na pait long ol Israel

long ples Refidim.
9Na Moses i tokim wanpela man, Josua, olsem,

“Yu makim sampela man bilong yumi na tumora
yupela i gopait long olAmalek. Tasolmi bai sanap
antap long dispela liklik maunten na holim stik
wokabaut God i bin tokimmi long karim.”

10Orait Josua i kisim sampela man na i go pait
long ol Amalek, olsem Moses i bin tokim em. Na
Moses wantaim Aron na Hur, ol i go antap long
liklik maunten.

11 Taim Moses i litimapim han bilong en i go
antap, ol ami bilong Israel i wok long winim pait.
Tasol taim em i daunim han, orait ol Amalek i
winim ol Israel.

12 Bihain han bilong Moses i tait na em i no
inap apim moa. Orait Aron wantaim Hur i kisim
wanpela ston na putim long graun na Moses i
sindaun long en. Na tupela i sanap klostu long
Moses long hap na long hap na holim han bilong
en antap. Tupela i holim i stap inap san i go daun.

13Olsem na Josua wantaim ol Israel i winim ol
Amalek na bagarapim ol nogut tru.

14 Na bihain Bikpela i tokim Moses olsem,
“Raitim dispela tok longwanpela buk, bai ol man-
meri i ken tingting long en. Dispela tok i olsem,
‘Mi Bikpela, bai mi pinisim tru ol Amalek, na bai
ol manmeri i no ken tingting moa long ol.’ Na yu
mas givim dispela tok long Josua tu.”

15Bikpela i tok pinis, orait Moses i wokim wan-
pela alta na kolimnembilong alta olsem, “Bikpela
17:14: Lo 25.17-19, 1 Sml 15.2-9
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em i olsem plak bilongmi.”
16Na Moses i tok, “Ol i laik sakim strong bilong

Bikpela.* Olsem na Bikpela bai i pait oltaim long
ol Amalek.”

18
Jetro i kam lukimMoses

1 Jetro em i pris bilong Midian na i tambu papa
bilongMoses. Em i harim stori bilong olgeta samt-
ingGod imekim longMoseswantaimol Israel. Na
tu em i harim tok long olkain pasin Bikpela i bin
mekim bilong bringim ol manmeri bilong en, ol
Israel, i lusim Isip na i kam.

2Olsem na Jetro i kam lukimMoses. BipoMoses
i salim meri bilong en Sipora i go bek long papa
bilong en. Na nau Jetro i bringim Sipora

3 wantaim tupela pikinini man bilong Moses
na ol i kam kamap. Nem bilong tupela pikinini
i olsem, Gersom na Elieser. Moses i bin tok, “Mi
manbilongnarapelahapnami stap longnarapela
kantri.” Olsem na em i kolim nem bilong namba
wan pikinini man olsem, Gersom.*

4Na bihain em i tok olsem, “God bilong papa i
bin helpimmi na king bilong Isip i no bin kilimmi
i dai.” Olsem na em i kolim namba 2 pikinini man
bilong en, Elieser.†

* 17:16: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. 18:2: Kis
2.21-22 18:3: Ap 7.29 * 18:3: Long tok Hibru dispela nem
Gersom i klostu wankain olsem dispela tok, “Man bilong narapela
kantri.” † 18:4: Long tok Hibru dispela nem Elieser i klostu
wankain olsem dispela tok, “God i helpimmi.”
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5 Orait Jetro wantaim meri bilong Moses na
tupela pikinini man bilong en, ol i kam kamap
longples drai klostu longmauntenbilongGod, em
ples Moses i bin wokim kem na i stap long en.

6NaJetro i salimtok longMosesolsem, “MiJetro,
tambubilongyu,wantaimmeri na tupelapikinini
man bilong yu, mipela i kam nau.”

7Moses i harim dispela tok na em i go bungim
Jetro longrot. NaMoses idaunimhetnabihainem
i kis long em. Tupela i toktok long sindaun bilong
tupela na bihain ol i go insait long haus sel bilong
Moses.

8 Na Moses i tokim Jetro long olgeta samting
Bikpela i bin mekim long king bilong Isip na long
ol manmeri bilong Isip, bilong helpim ol Israel.
Na em i tokim Jetro long taim nogut na hevi i
bin kamap long ol long rot, na long Bikpela i bin
helpim ol na ol i stap gut.

9 Jetro i harim dispela tok long ol gutpela samt-
ing Bikpela i bin mekim bilong kisim bek ol Israel
long han bilong ol Isip, na em i amamas tru.

10Na em i tok, “Litimapim nem bilong Bikpela.
Em i bin kisim bek yupela long han bilong king
bilong Isip na long han bilong ol manmeri bilong
en na yupela i lusim dispela wok kalabus nogut.

11Nau mi save, Bikpela i winim olgeta arapela
god, long wanem, em i bin lukautim yupela taim
ol Isip i bikhet namekim nogut long yupela.”

12Orait Jetro i bringim wanpela ofa bilong paia
i kukimolgeta na i givim longGod. Na em imekim
ol arapela ofa tu long God. Na Aron wantaim
olgeta bikman bilong Israel i kam na i kaikai
wantaim tambu bilongMoses long ai bilong God.
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Ol i makim sampela jas
(Lo 1.9-18)

13 Long de bihain, Moses i sindaun na harim
kot bilong ol manmeri bilong Israel. Na planti
manmeri i kam long Moses long moningtaim i go
inap long apinun tru.

14 Jetro i lukim ol dispela samting Moses i
mekim bilong helpim ol manmeri, na em i tokim
Moses olsem, “Olaman. Yu mekim planti tumas
wok bilong helpim olmanmeri. Bilongwanem yu
wanpela tasol imekimdispelawok? Lukimolgeta
manmeri i kam long moningtaim bilong toktok
wantaim yu, na ol i sanap na wet i stap inap long
apinun. Bilong wanem yumekim olsem?”

15NaMoses i tokim em, “Ol manmeri i laik save
long ol samtingGod i laik bai ol imekim. Olsemna
ol i kam longmi.

16 Taim tupela man i gat kros long wanpela
samting, tupela i save kam long mi na mi save
skelim tok bilong tupela na mekim tok i dai. Na
mi save skulim ol long olgeta lo bilong God.”

17 Na Jetro i tokim em olsem, “Moses, yu no
bihainim gutpela rot bilongmekim dispela wok.

18 Dispela wok i bikpela tumas. Yu wanpela
tasol i no inap mekim. Sapos yu yet i mekim, bai
skin bilong yu i les nogut na bai ol manmeri tu i
les.

19 Harim tok bilong mi nau. Mi laik tokim
yu long wanpela gutpela rot bilong mekim wok
bilong yu. Sapos yuharim, Godbai i stapwantaim
yu. Ating i gutpela saposyu stapolsemmanbilong
bringim tok bilong ol manmeri i go long God. Yu
mas bringim tok pait bilong ol i go long em.
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20Na yumas skulim ol long olgeta lo bilong God
na tokim ol long rot ol i mas bihainim na pasin ol
i masmekim oltaim.

21Na tu, yu ken makim ol gutpela saveman bai
ol i stap lida bilong ol manmeri. Sampela i mas
bosim1,000manmeri na sampela imasbosim100
na sampela 50 na sampela 10-pela tasol. Yu mas
makim ol man i save stap aninit long God, em ol
man yumi inap bilip long ol na i no inap ol man
i givim mani long ol bilong pulim ol long mekim
pasin i no stret.

22 Bai ol dispela man i ken kamap jas bilong ol
manmeri. Ol yet i ken stretim ol liklik trabel long
kot. Tasol ol bikpela trabel ol i ken bringim long
yu bilong stretim. Olsem na bai ol i ken helpim
yu long karim hevi bilong dispela wok na bai wok
bilong yu i no hat tumas.

23Ol dispela samting mi tokim yu long mekim,
God yet i laik yumekim. Na sapos yu bihainim tok
bilong mi, orait bai dispela wok i no inap mekim
skin bilong yu i les. Na yupela i ken stretim trabel
na tok bilong ol manmeri na ol i ken i stap bel isi
na i go bek long ples bilong ol.”

24OraitMoses i harimdispela gutpela tokbilong
Jetro na i mekim olsem.

25Em imakimol gutpela savemannamel long ol
Israel na putimol i stap lida bilong 1,000manmeri
na 100 na 50 na 10-pela.

26 Na oltaim ol i bosim wok bilong kot. Ol yet
i save stretim ol liklik trabel na hevi, tasol ol i
bringimolbikpela trabel i go longMosesnaemyet
i stretim.

27Bihain longdispela,Moses i sekan long tambu
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bilong en, na Jetro i go bek long kantri bilong em
yet.
God imekim kontrakwantaim ol

Israel
longmaunten Sainai

19
(Sapta 19-31)
Ol Israel i kam i stap longmaunten Sainai

1-2Ol Israel i lusimRefidimnawokabaut i go, na
long de namba wan bilong namba 3 mun bihain
long taimol i bin lusim Isip, ol i gokamap longples
drai bilong Sainai. Na ol i wokim kem klostu long
maunten Sainai.

3Moses i go antap long dispela maunten bilong
toktok wantaim God. Orait Bikpela i stap long
maunten na i singaut long Moses na i tokim em
long givim sampela tok long ol Israel, em ol lain
tumbuna bilong Jekop.

4 Bikpela i tok olsem, “Yupela i lukim pinis ol
samting mi bin mekim long ol Isip. Na yupela
i lukim mi bin karim yupela, olsem tarangau i
karim nupela pikinini long wing bilong en. Nami
bringim yupela i kam long dispela ples, na nau
yupela i stap wantaimmi.

5 Sapos nau yupela i holim strong kontrak
bilong mi na bihainim tok bilong mi, orait bai
yupela i kamap lain manmeri bilong mi. Olgeta
graun na olgeta manmeri i bilong mi, tasol mi bai
makimyupela i stap lainmanmeri bilongmi stret.

19:5: Lo 4.20, 7.6, 14.2, 26.18, Ta 2.14 19:5: 1 Pi 2.9
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6 Na bai yupela i stap lain manmeri i save
mekimwokbilongmi olsemol pris. Na bai yupela
i stap ol manmeri tru bilong mi.” Bikpela i tokim
Moses long givim ol dispela tok long ol manmeri.

7 Orait Moses i lusim maunten na i go bungim
ol lida bilong ol Israel na em i tokim ol long olgeta
samting olsem Bikpela i bin tokim em.

8 Na olgeta manmeri i tok, “Mipela bai mekim
olgeta samting olsem Bikpela i bin tok.” Orait
na Moses i go tokim Bikpela long tok bilong ol
manmeri.

9 Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Harim, bai
mi stap long bikpela klaut na bai mi kam long yu,
na ol manmeri i ken harimmi toktok wantaim yu
na oltaim ol i ken bilipim tok bilong yu.”
NaMoses i tokim Bikpela long tok ol manmeri i

binmekim.
10Orait Bikpela i tokim Moses, “Yu go tokim ol

manmeri, nau na tumora ol i mas stretim tingting
na pasin bilong ol na wasim klos, na ol i ken redi
long lotuimmi.

11Ol i mas redi pinis long haptumora. Long dis-
pela de baimi kamdaunnami stap longmaunten
Sainai na ol manmeri i ken lukimmi.

12 Yu mas putim mak i raunim maunten na ol
manmeri i no ken i go insait long dispela mak. Na
tokim ol bai ol i mas lukaut gut bai ol i no kalapim
mak i go insait na go antap long maunten. Na ol i
no ken i go klostu long maunten. Sapos wanpela
man i kalapimmak, ol i mas kilim em i dai.

13 Tasol ol i no ken putim han long em bilong
kilimemidai. Nogat. Ol imas tromoi stonnakilim
19:6: KTH 1.6, 5.10 19:12: Hi 12.18-20
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em o sutim em long spia. Sapos wanpela man o
wanpela abus i kalapim mak, orait yupela i mas
kilim em long dispela pasin. I gat wanpela taim
tasol yupela i mas i go antap long maunten. Long
taim yupela i harim biugel i krai, orait yupela i
mas i go.”

14Orait Moses i lusim maunten na i go daun na
tokim ol manmeri long ol i mas redi long mekim
lotu. Ol i bihainim tok bilong en na ol i wasim klos
bilong ol.

15 Na Moses i tokim ol olsem, “Yupela i mas
redi long haptumora. Na nau i go inap long hap-
tumora, yupela i no ken slip wantaim ol meri.”

16 Long moningtaim bilong dispela de namba
3, bikpela klaut i kamap long maunten, na klaut
i pairap na lait bilong klaut i sut i go nabaut, na
wanpela biugel i krai bikpela moa. Na olgeta
manmeri long kem i pret nogut tru na skin bilong
ol i guria.

17NaMoses i bringim ol i go ausait long kem na
ol i go sanap long arere bilong maunten, bilong
bung wantaim God.

18Orait Bikpela i stap insait long paia na i kam
daun na i stap long maunten Sainai, na bikpela
smok i karamapim maunten olgeta. Smok i go
antap olsem smok bilong bikpela paia tru, na
bikpela guria i kamap longmaunten.

19 Na krai bilong biugel i kamap bikpela moa.
Na Moses i tok long God na God i mekim klaut i
pairap naMoses i harimmaus bilong God i bekim
tok long em.

19:16: KTH 4.5 19:16: Lo 4.11-12
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20 Na Bikpela i kam daun na i stap long het
bilong maunten Sainai na em i singautim Moses
bai em i kam antap. Orait Moses i go antap.

21Na Bikpela i tokim em, “Yu go daun na givim
strongpela tok longolgetamanmeri, bai ol i noken
kalapimmakna kam lukimmi. Sapos ol i kalapim
mak, orait bai planti man i dai.

22Naol pris i savekamklostu longmi, ol tu imas
stretim pasin bilong ol na bai ol i kamap klin long
ai bilongmi. Sapos nogat, baimimekim save long
ol.”

23NaMoses i tokimBikpela olsem, “Olmanmeri
i no inap i kam antap, long wanem, yu yet yu
bin givim strongpela tok long mipela. Na mipela
i putim mak i raunim arere bilong maunten,
na mipela i tok pinis olsem, dispela maunten i
tambu.”

24 Orait Bikpela i bekim tok long em olsem, “I
orait, yu go daun na kisim Aron i kam antap
wantaim yu. Tasol ol pris na ol manmeri i no ken
kalapimmaknakamlongmiantap longmaunten.
Sapos ol i mekim olsem, bai mi mekim save long
ol.”

25Moses iharimdispela toknaemigodaun long
olmanmerinaautimolgeta tokBikpela ibingivim
em.

20
Ol Tenpela Lo bilong God
(Lo 5.1-21)

1God i tok olsem,
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2 “Mi yet mi Bikpela, mi God bilong yupela. Mi
bin kisimyupela long Isip, dispela ples bilongwok
kalabus, nami bringim yupela i kam.

3 “Yupela i mas bihainim mi wanpela tasol. Yu-
pela i no ken bihainim ol giaman god.

4 “Yupela i no kenwokimwanpela giaman god,
na yupela i no ken wokim piksa bilong wanpela
samting i stap long heven o i stap long graun o
insait long wara i stap aninit long graun.

5 Yupela i no ken brukim skru long wanpela
giaman god o piksa na lotuim em, long wanem,
mi Bikpela, mi God bilong yupela, na mi no inap
larim wanpela giaman god i senisim mi. Nogat
tru. Na ol manmeri i no laik tru long mi, ol i
gat asua long dispela samting na mi bai mekim
save long ol na long 3-pela na 4-pela lain tumbuna
bilong ol i kamap bihain.

6 Tasol ol manmeri i laikim mi tumas na i save
bihainim olgeta lo bilong mi, orait bai mi laikim
ol tru nami laikim ol 1,000 lain tumbuna bilong ol
i kamap bihain.

7 “Yupela i no ken kolim nating nem bilong mi
God, Bikpela bilong yupela. Long wanem, bai mi
mekim save long ol manmeri i kolim nating nem
bilongmi.

8 “Yupela i mas tingim gut de Sabat na makim
olsem de bilongmi yet.

9Yupela i gat 6-pela de bilongmekimwok insait
long wanpela wik.

20:4: Kis 34.17, Wkp 19.4, 26.1, Lo 4.15-18, 27.15 20:5: Kis
34.6-7, Nam 14.18, Lo 7.9-10 20:7: Wkp 19.12 20:8: Kis
16.23-30, 31.12-14 20:9: Kis 23.12, 31.15, 34.21, 35.2, Wkp 23.3
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10Tasol de namba 7, em i bilongmiGod, Bikpela
bilong yupela. Em i de bilong malolo na long
de Sabat yupela i no ken mekim wok. Yupela
wantaimolpikinini bilongyupelanaolwokboina
wokmeri na ol animal na ol man bilong narapela
kantri i kam i stap long ples bilong yupela, yupela
olgeta i no kenmekimwok.

11Yupela imasmekimolsem, longwanem, long
6-pela de tasolmi Bikpela,mi binwokimgraunna
skai na solwara na olgeta samting i stap long en.
Tasol long de namba 7 mi bin malolo. Olsem na
mi Bikpela, mi mekim de Sabat i narakain de tru.
Namimakim em i de bilongmi stret.

12 “Yupela i mas aninit long papamama bilong
yupela na bihainim tok bilong ol. Sapos yupela
i mekim olsem, bai yupela i no inap i dai kwik.
Nogat. Bai yupela i ken i stap longtaim long
dispela graun mi God, Bikpela bilong yupela mi
laik givim yupela.

13 “Yupela i no ken kilim i dai ol arapela man-
meri.

14“Yupela olmarit, yupela inokenmekimpasin
pamuk.

15 “Yupela i no ken stil.
16 “Yupela i no ken giaman na kotim nating ol

arapela manmeri.

20:11: Stt 2.1-3, Kis 31.17 20:12: Lo 27.16, Mt 15.4, 19.19, Mk
7.10, 10.19, Lu 18.20, Ef 6.2-3 20:13: Stt 9.6, Wkp 24.17, Mt 5.21,
19.18, Mk 10.19, Lu 18.20, Ro 13.9, Je 2.11 20:14: Wkp 20.10, Mt
5.27, 19.18,Mk10.19, Lu 18.20, Ro 13.9, Je 2.11 20:15:Wkp19.11,
Mt 19.18, Mk 10.19, Lu 18.20, Ro 13.9 20:16: Kis 23.1, Mt 19.18,
Mk 10.19, Lu 18.20
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17 “Yupela i no kenmangalim haus bilong nara-
pela man. Na yupela i no ken aigris long meri bi-
long narapela man. Na yupela i no kenmangalim
wokboi o wokmeri bilong en o bulmakau o donki
o olgeta arapela samting bilong en tu.”

Olmanmeri i pret long God
(Lo 5.22-33)

18Ol manmeri i harim klaut i pairap na biugel
i krai. Na ol i lukim lait bilong klaut i sut i go i
kam na bikpela smok i kamap long maunten, na
ol i pret nogut tru. Olsem na ol i surik i go bek na
sanap longwe longmaunten.

19 Na ol i tokim Moses, “Yu yet i mas tok long
mipela na mipela i ken harim. Nogut God i tok
longmipela, na bai mipela i dai.”

20Na Moses i tokim ol, “Maski, yupela i no ken
pret. God i kam bilong traim yupela tasol, olsem
bai yupela i ken aninit long em na bai yupela i no
kenmekim sin.”

21Tasol olmanmeri i sanap longweyetnaMoses
wanpela tasol i go klostu long dispela blakpela
klaut, God i stap long en.

Lo bilong ol alta
22 Na Bikpela i tokim Moses bai em i givim

dispela tok long ol Israel. Bikpela i tok olsem,
“Yupela i save pinis olsem, mi stap long heven na
mi bin toktok wantaim yupela.

23 Harim. Yupela i no ken wokim ol giaman
god long gol na silva na lotuim ol dispela samting.
Yupela i mas lotu longmi wanpela tasol.

20:17: Ro 7.7, 13.9 20:18: Hi 12.18-19
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24 Na yupela i mas kisim sampela graun na
wokimaltabilongmi. Na longdispelaaltayupela i
mas ofaimol sipsip na bulmakau olsemofa bilong
paia i kukim olgeta na olsem ofa bilong mekim
ol manmeri i kamap wanbel wantaim mi. Sapos
yupela i mekim olsem long olgeta ples mi makim
bilong yupela imekim lotu longmi, baimi kamna
mekim gut long yupela.

25Sapos yupela iwokimwanpela alta long ston,
orait yupela i nokenkisim stonolman i bin katim.
Long wanem, sapos yupela i katim ston long hap
ain bilong wok, orait dispela ston i no stret long
wok bilongmi.

26Nayupela i no kenwokimalta i stap antap bai
yupela i mas wokim lata bilong i go antap bilong
mekimofa. Nogut yupela i go antap long lata na ol
i lukim sem bilong yupela.”

21
Pasin bilong lukautim ol wokboi nating
(Lo 15.12-18)

1Na Bikpela i skruim tok olsem, “Yupela i mas
givim ol dispela lo long ol Israel.

2 Sapos yupela i baim wanpela wokboi nating
bilong lain bilong yupela ol Israel yet, orait embai
i mekim wok bilong yupela inap long 6-pela yia.
Na long namba 7 yia, yupela i mas lusim em i go.
Na em i no ken givim sampela mani long yupela
pastaim. Nogat tru.

3 Sapos em i no marit yet long taim em i kamap
wokboi, orait em wanpela tasol i ken i go. Tasol

20:25: Lo 27.5-7, Jos 8.31 21:2:Wkp 25.39-46
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sapos em imarit pastaim, orait taimem i lusimyu-
pela, em i ken kisim meri bilong en i go wantaim
em.

4 Sapos bos bilong en i bin givim meri long em
na meri i karim ol pikinini, orait dispela meri
wantaim ol pikinini bai i stap long bos bilong em.
Naman tasol i ken lusim dispela wok.

5 Tasol sapos dispela wokboi i tok, ‘Mi laikim
tumasbosmanbilongmi, nami laikimtumasmeri
na ol pikinini bilongmi, nami no laik lusim ol,’

6orait bosmanbilongen imaskisimemigo long
haus bilong God. Nawokboi i mas sanap long dua
o long pos bilong dua, na bos i mas kisim nil na
mekim hul long yau bilong wokboi. Na bai em i
stap wokboi nating bilong dispela man inap em i
dai.

7 “Sapos wanpela man i salim pikinini meri bi-
long en olsem wokmeri nating, orait long namba
7 yia bos i no inap larim dispela meri i lusim wok
olsem em i savemekim long wokboi.

8Saposman i baimdispelameri olsemwokmeri
nating, na pastaim em i laik maritim em, tasol
bihain em i no laikim meri, orait em i mas larim
papa bilongmeri i baim em bek gen. Dispelaman
i no bin mekim stretpela pasin long dispela meri,
olsemnaeminoken larimolmanbilongnarapela
kantri i baim em.

9 Sapos em i tingting long givim dispela meri
longpikininimanbilongen, orait em imasmekim
gut long em, olsem em i savemekim long pikinini
meri bilong em yet.

10 Sapos bosman i maritim narapela meri, orait
em i mas wok yet long lukautim gut dispela wok-
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meri em i bin maritim pastaim. Em i mas givim
em kaikai na klos na em i mas slip wantaim em,
olsem em i savemekim bipo.

11Na sapos em i nomekim dispela tripela samt-
ing long meri, orait em i mas lusim meri i go na
meri i no ken givim sampela mani long em.”

Ol lo bilong stretim pait
12Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos wanpela

man i paitim strong narapelamannadispelaman
i dai pinis, orait yupela i mas kilim i dai dispela
man i bin paitim em.

13Na sapos em i no tingting long kilim dispela
man, tasol mi larim em i bagarap nating long han
bilong dispelaman na i dai, oraitman i bin paitim
em i ken ranawe i go long wanpela ples mi bai
makim bilong yupela, na bai em i stap gut.

14 Tasol sapos wanpela man i belhat long nara-
pela man na i ting long kilim em i dai, na sapos
bihain em imekimolsem, orait yupela imas kilim
emyet i dai. Maski em i ran i go long alta bilongmi
na i ting em bai i stap gut, yupela i mas kisim em i
go long narapela hap na kilim em i dai.

15“Wanemman ipaitimpapaomamabilongen,
orait yupela i mas kilim em i dai.

16 “Na sapos wanpela man i stilim wanpela
wantok, bilong mekim em i stap wokboi nating
bilong en, o bilong larim arapela man i baim em,
orait yupela i mas kilim i dai dispela man i bin
mekim olsem.
21:12: Wkp 24.17 21:13: Nam 35.10-34, Lo 19.1-13, Jos 20.1-9
21:16: Lo 24.7
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17 “Wanem man i kros long papa o mama na i
tokbaiGod i kenbagarapimem, orait yupela imas
kilim dispela man i dai.

18-19 “Sapos tupelaman i kros nawanpelaman i
brukim han na paitim narapela man o paitim em
long ston, tasol em i no kilim em i dai, orait yupela
i no ken bekim rong bilong dispela man. Tasol
sapos dispela man i bin kisim bagarap, em i mas
i stap long bet, na bihain em inap i kirap na holim
stik na wokabaut, orait dispela man i bin paitim
em, em i mas bekim mani long em. Dispela mani
i mas inapim pe bilong olgeta de em i bin lusim
wok. Na man i bin paitim em i mas lukautim em
inap long taim em i orait gen.

20 “Sapos wanpela man i kisim stik na paitim
wokboi o wokmeri nating bilong en, na wokboi o
wokmeri i dai long dispela taim stret, orait yupela
i masmekim save long dispela bosman.

21 Tasol sapos dispela man o meri i stap inap
wanpela o tupela de samting, na bihain em i dai,
orait yupela i no ken mekim save long bos bilong
en. Long wanem, wokboi o wokmeri i samting
bilong dispela man yet.

22 “Sapos sampela man i pait na wanpela man
i paitim meri i gat bel na pikinini i bagarap na
meri i karimnogut, tasolmama inobagarap, orait
man i bin paitim em i mas bekim mani bilong
stretim rong olsem man bilong meri bai i tokim
em. Tasol kot i mas tok orait pastaim long mak
bilong dispela mani, na bihain man bilong meri i
ken kisim.
21:17:Wkp 20.9, Mt 15.4, Mk 7.10
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23Tasol saposmeri i kisimbagarap, orait yupela
imas bekimwankain pasin longman i paitim em.
Sapos meri i dai pinis, orait yupela i mas kilim
dispela man i dai.

24Na sapos ai o tit o han o lek i bagarap, orait
bekimwankain pasin tasol long en.

25 Na sapos em i kukim skin bilong meri long
paia o em i bagarapim skin bilong meri na sua i
kamap o em i givim kanda longmeri, orait yupela
i masmekimwankain pasin long dispela man.

26 “Sapos wanpela man i paitim wokboi o wok-
meri bilong en long ai na ai i bagarap, orait em i
no ken i stap wokboi o wokmeri bilong em moa.
Dispela man i mas lusim em i go, olsem pe bilong
bagarapim ai.

27 Na sapos em i paitim wokboi o wokmeri na
kamautim tit bilong en, orait em i mas lusim em
long dispela wok, olsem pe bilong tit.”

Pasin bilong stretim rong bulmakau imekim
28NaBikpela i tokmoa olsem, “Sapos bulmakau

i kilim i dai wanpela man o meri long kom bilong
en, orait yupela i mas kilim i dai dispela bul-
makau. Tasol yupela i no ken kaikaimit bilong en.
Na yupela i no ken kotim papa bilong bulmakau.

29 Tasol sapos dispela bulmakau i save sutim ol
manmeri, na ol man i bin tok strong long papa
bilong en, na papa bilong bulmakau i no bin
banisim, orait yupela i mas mekim pasin olsem.
Sapos dispela bulmakau i kilim i daiwanpelaman
omeri, orait yupela imaskilimbulmakaunapapa
bilong en tu.
21:24:Wkp 24.19-20, Lo 19.21, Mt 5.38
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30Sapos kot i tok, orait em i ken givimmani long
ol lain bilong dispela man o meri i bin dai, bilong
bekim rong bilong bulmakau na bilong baim bek
em yet. Olsem na bai em i no inap i dai.

31 Sapos bulmakau i kilim pikinini man o
pikinini meri, orait yupela i mas bihainim
wankain lo tasol.

32Sapos bulmakau i kilim i dai wanpelawokboi
o wokmeri nating, orait papa bilong bulmakau i
mas givim 300 kina long bosman bilong wokboi o
wokmeri, nayupela imas tromoi ston longdispela
bulmakau na kilim em i dai.

33 “Sapos wanpela man i rausim samting i
karamapim wanpela hul long graun, o sapos em
i wokim bikpela hul na i no karamapim, na wan-
pela bulmakau o wanpela donki i pundaun long
en na i dai,

34 orait dispela man i bin wokim hul em i mas
baim papa bilong animal. Na em yet i ken kisim
dispela abus.

35Sapos bulmakau bilongwanpelaman i kilim i
dai bulmakau bilong narapela man, orait tupela i
mas larimnarapelaman i baimdispela bulmakau
i stap yet. Na tupela i mas kisim dispela mani na
mit bilong bulmakau i bin dai, na tilim long tupela
yet.

36 Tasol sapos dispela bulmakau i save pait, na
papa bilong en i no banisim gut, orait em i mas
bekim narapela bulmakau long papa bilong bul-
makau i bin dai. Tasol em yet i ken kisim dispela
bulmakau i bin dai pinis.”

22
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Lo bilong stretim ol rong
1NaBikpela i skruim tokolsem, “Saposwanpela

man i stilim wanpela bulmakau o wanpela sipsip
na i kilim i dai o em i larim narapela man i baim,
orait yupela i mas mekim em i givim papa bilong
abus 5-pela bulmakau bilong bekim dispela bul-
makau, na 4-pela sipsip bilong bekim sipsip.

2-4 Em i mas bekim stret. Tasol sapos em i no
gat bulmakau o sipsip bilong bekim, orait yupela i
mas larim narapelaman i baim em olsemwokboi
nating, na yupela i kisim dispela mani bilong
bekim abus em i bin stilim. Na sapos bulmakau
o donki o sipsip em i bin stilim, i stap yet long en,
orait em i mas bekim tupela bilong stretim rong
bilong en.

“Na sapos wanpela stilman i wok long brukim
banis bilong haus na narapelaman i holimpas em
na kilim em i dai, oraitman i kilim stilman i no gat
asua. Tasol sapos em i kilim em i dai long san, em
i gat asua bilong kilimman i dai.

5 “Sapos wanpela man i larim ol bulmakau
samtingbilongen i gonabautnakaikai longgraun
o long gadenwain bilong en,* na ol i kalapimmak
bilong en na kaikai long gaden bilong narapela
man, orait papa bilong ol bulmakau i mas bekim
gutpela kaikai bilong gaden na bilong ol diwai
wain bilong em yet long dispela man.

6 “Na sapos man i kukim ples kunai bilong em
yet na paia i kamap bikpela na i kalapim mak
na kukim wit long gaden bilong narapela man o
kukim wit ol i bin katim na hipim i stap, orait

* 22:5: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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dispela man i bin laitim paia i mas bekim olgeta
kaikai paia i bin kukim.

7 “Ating wanpela man bai i givimmani samting
long wantok bilong lukautim. Orait sapos wan-
pela stilman i stilim ol dispela samting, na bihain
ol i holimpas em, dispela stilman i mas bekim
tupela tupela long olgeta mani samting em i bin
stilim.

8 Tasol sapos ol i no inap kisim stilman, orait
yupela imas kisimman i lukautim samting na i go
longaibilongmi longplesbilong lotu. Naemimas
tok, ‘Tru tumas, mi no bin stilim dispela samting.’

9 “Olsem na long olgeta taim man i gat tok long
wantok long samting olsem bulmakau o donki o
sipsip o klos o arapela kain samting i bin lus, na
tupela wantaim i tok, ‘Em i bilong mi tasol,’ orait
bringim tupela i kam long ai bilong mi long ples
lotu. Na sapos mi makim wanpela man i bin tok
giaman, orait dispela man i mas bekim tupela
tupela long wantok.

10 “Na sapos wanpela man i givim donki o bul-
makauosipsiponarapelakainabus longwanpela
wantok bilong lukautim, na sapos dispela animal
i kisimbagarapo i dai ool birua i binpait nakarim
i go, na sapos i no gatman i lukimdispela samting,

11 orait tupela i mas i go long ples bilong lotu
na long nem bilong mi Bikpela, dispela wantok i
mas tok, ‘Tru tumas, mi no bin bagarapim o stilim
wanpela animal bilong yu.’ Na papa bilong abus i
mas orait long dispela tok, na dispela wantok i no
ken bekim dispela animal i lus.

12 Tasol sapos sampela man i bin stilim animal
wantok i lukautim, orait dispela wantok i mas
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bekim pe long papa bilong animal.
13 Sapos ol wel abus i bin kilim dispela animal,

orait wantok i mas bringim sampela hap bilong
bulmakau samting bilong soim wantok. Na em
i no ken bekim mani bilong dispela bulmakau
samting ol wel abus i bin kilim.

14“Saposwanpelaman i larimwantokbilong en
i kisimwanpela bulmakau samting bilongmekim
wok na dispela bulmakau i kisim bagarap o i
dai taim papa bilong en i no i stap, orait dispela
wantok i mas baim papa bilong abus.

15Tasol sapos papabilong bulmakau i stapwan-
taimdispelawantokna bulmakau i bagarap, orait
wantok i no ken baim. Na sapos wantok i givim
hap mani pastaim bilong kisim bulmakau bilong
wok, na bulmakau i kisim bagarap, orait em i no
ken baim, longwanem,mani em i bin givim pinis,
em inap.”

Ol sampela lo
16Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos wanpela

man i pulim yangpela meri i no bin slip wantaim
wanpela man yet na ol i no makim yet bilong
wanpela man, orait em i mas givim mani long
papa bilong meri bilong baim meri bilong marit,
na em imasmaritim dispela meri.

17 Na sapos papa bilong meri i no laik long
dispela man i maritim dispela meri, i orait. Tasol
man imas baimpapa bilongmeri inap olsemmak
bilong baimmeri i no bin slip wantaimman.

18 “Yupela imas kilim i dai olmeri i savemekim
posin.

22:16: Lo 22.28-29 22:18: Lo 18.10-11
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19“Yupela imaskilim idaiman i goapimanimal
meri nameri i larim animal i goapim em.

20 “Ol manmeri i mas mekim ofa long mi,
Bikpela tasol. Na sapos wanpela i mekim ofa long
giaman god, orait yupela i mas kilim em i dai.

21 “Yupela i no ken mekim nogut long man
bilong narapela kantri i stap wantaim yupela, o
putimhevi long em. Longwanem, bipo yupela yet
i bin i stap wankain olsem em long Isip.

22Yupela i no kenmekim nogut long meri, man
bilong en i dai pinis, o long pikinini, papa i dai
pinis.

23 Sapos yupela i mekim nogut long ol na ol i
krai long mi long helpim ol, bai mi harim singaut
bilong ol.

24Na bai mi belhat na mi mekim ol birua i kam
pait long yupela na kilim yupela i dai. Olsemna ol
meri bilong yupela bai i no gatman, na ol pikinini
bai i no gat papa.

25 “Sapos ol manmeri bilong mi i sot tru long
mani na ol i dinau long yupela, orait yupela i no
ken mekim olsem man i wok bisnis long givim
dinau. Yupela i no ken kisim winmani long taim
ol i bekim dinau. Nogat tru.

26 Sapos man i dinau long yupela na i givim
yupela saket bilong en olsemmakbilong em imas
bekim dinau, orait yupela i mas givim saket long
em gen long dispela de tasol, long taim san i no go
daun yet.

22:19:Wkp18.23, 20.15-16, Lo 27.21 22:20: Lo 17.2-7 22:21:
Kis 23.9, Wkp 19.33-34, Lo 24.17-18, 27.19 22:25: Wkp 25.35-38,
Lo 15.7-11, 23.19-20 22:26: Lo 24.10-13
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27 Long wanem, em i gat dispela wanpela saket
tasol bilong karamapim em yet long nait bai skin
bilong en i no kol. Sapos yu holim saket, bai em i
karamapim bodi longwanem samting na bai em i
slip? Sapos em i beten longmi long helpim em,mi
bai harim beten bilong en, long wanem, mi save
marimari long olgeta manmeri.

28 “Yupela i no ken tok nogut long mi, God, na
yupela i no ken tok nogut long wanpela hetman
bilong yupela, na tok longmi bai bagarapim em.

29 “Yupela i no ken les long kisim ol nambawan
hap wit na wain na wel bilong oliv i kamap long
gaden bilong yupela na givim longmi olsem ofa.

“Yupela i mas givim namba wan pikinini man
bilong yupela longmi.

30 Na yupela i mas ofaim namba wan pikinini
bulmakau na sipsip long mi. Pikinini bulmakau
na sipsip bai i stap 7-pela de wantaim mama pas-
taim, na long de namba 8 yupela i mas kilim na
mekim ofa longmi.

31 Yupela i lain manmeri bilong mi, olsem na
yupela i no ken kaikai mit bilong wanpela animal
ol wel abus i bin kilim long bus. Yupela i mas
givim long ol dok tasol.”

23
Ol Israel i masmekim stretpela pasin

1 Na Moses i autim tok bilong Bikpela olsem,
“Sapos yupela i harim tok long wanpela samting
i bin kamap, na dispela tok i no tru, orait yupela

22:28: Ap 23.5 22:31: Wkp 17.15 23:1: Kis 20.16, Wkp
19.11-12, Lo 5.20
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i no ken toktok nabaut long dispela samting. Na
sapos man i asua pinis long wanpela rong, orait
yupela i no ken tok giaman long kot bilong helpim
em.

2Sapos ol plantiman imekimpasin nogut, orait
maski long bihainim pasin bilong ol. Na sapos
planti man i sanap long kot na autim tok bilong
paulim kot, orait maski long bihainim pasin bi-
long ol.

3Na sapos sampelaman i kotimwanpela rabis-
mannaol i singautimyupelaolsemwitnes, yupela
i no ken paulim tok bilong helpim rabisman.

4 “Sapos yupela i lukim donki o bulmakau bi-
longbiruabilongyupela i lusimbanisna i ranawe,
orait yupela imas kisim i go bek long dispelaman.

5 “Sapos yupela i lukim donki o bulmakau bi-
long birua bilong yupela i karim kago na i pun-
daun i stap, yupela i mas helpim birua long ki-
rapim emgen. Yupela i no ken larim em i slip long
graun.

6 “Sapos wanpela rabisman i go long kot long
wanpela samting, yupela i no ken paulim kot
bilong daunim em.

7 Yupela i no ken mekim tok giaman na kotim
narapela man. Na sapos stretpela man i no bin
mekim rong, na ol i kotim em nating, orait yupela
i no ken kilim em i dai. Longwanem,mi bai kotim
man i savemekimdispela kain pasin nogut na bai
em i lus.

8 Sapos man i laik grisim yupela long mani bi-
long kirapim yupela long mekim tok giaman long
kot, orait yupela i nokenkisimdispelamani. Long

23:3:Wkp 19.15 23:4: Lo 22.1-4 23:6:Wkp 19.15, Lo 16.19
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wanem, dispela kain pasin i save paulim tingting
bilong gutpelaman, napaulimkot bilongman ino
binmekim rong.

9 “Yupela i no ken mekim pasin nogut long
man bilong narapela kantri i stap long ples bilong
yupela, long wanem, bipo yupela yet i bin i stap
long Isip na yupela i save gut long pasin bilong ol
manmeri i no i stap long as ples.

Ol lo bilong ol namba 7 yia na bilong de Sabat
10 “Yupela i ken planim kaikai long gaden na

bungim ol kaikai inap long 6-pela yia.
11 Tasol long yia namba 7, yupela i mas larim

graun imalolo na yupela i no ken kisim ol kaikai i
kamap long en. Na yupela i mas mekim wankain
pasin tasol long ol gaden wain na gaden oliv. Ol
rabis manmeri tasol i ken kisim ol kaikai i kamap
long ol dispela gaden na ol wel abus i ken pinisim
hap kaikai ol rabisman i no kisim.

12“Long olgetawikyupela imaswok long6-pela
de tasol, na long de namba 7 yupela i no ken wok.
Olsem na bai ol donki na bulmakau na ol wokboi
na wokmeri nating na ol man bilong narapela
kantri i stap wantaim yupela, ol i ken malolo na
kisim strong gen.

13 “Harim gut na bihainim olgeta tok mi bin
givim long yupela. Na yupela i no ken prea long ol
giaman god. Na yupela i no ken kolim nem bilong
ol tu. I tambu tru.”
23:9: Kis 22.21, Wkp 19.33-34, Lo 24.17-18, 27.19 23:10: Wkp
25.1-7 23:12: Kis 20.9-11, 31.15, 34.21, 35.2,Wkp 23.3, Lo 5.13-14
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Tripela bikpela de bilong lotu
(Kisim Bek 34.18-26 na Lo 16.1-17)

14 “Tripela taim long wanpela wanpela yia yu-
pela i masmakim bikpela de bilong lotu longmi.

15Yupela imasmakimOlBikpelaDeBilongBret
I NoGat Yis, na bung bilong lotu, olsemmi bin tok.
Na yupela imas kaikai bret i no gat yis inap long 7-
pela de long taimmimakim longmun Abip. Long
wanem, long dispelamun tasol yupela i bin lusim
Isip. Sapos yupela i laik i kam lotu long mi, orait
yupela i mas bringimwanpela ofa.

16 “Na yupela i mas makim Bikpela De Bilong
AmamasLongKisimKaikai LongGaden long taim
yupela i stat long kisimwit i mau.

“Na yupela i mas makim Ol Bikpela De Bilong I
Stap Long Haus Win long mun ol pikinini bilong
diwai i mau. Na yupela i mas i stap long haus
win long taim yupela i kisim ol pikinini wain long
gaden wain na ol pikinini bilong diwai oliv.

17Mi God, Bikpela bilong yupela, na mi makim
dispela tripela bikpela lotu longwanpelawanpela
yia na bai olgeta man bilong yupela i mas kam na
lotu longmi.

18“Taimyupela i ofaimabus longmi, yupela i no
ken ofaim bret i gat yis wantaim dispela abus. Na
yupela imaskukimolgeta gris bilongdispela abus
yupela i ofaim, na yupela i no ken larim i stap inap
longmoningtaim long de bihain.

19 “Yupela i mas kisim ol gutpela kaikai tru i
maupaslain long ol arapela kaikai na bringim i go

23:15: Kis 12.14-20, Wkp 23.6-8, Nam 28.17-25 23:16: Wkp
23.15-21, 23.39-43, Nam 28.26-31 23:19: Kis 34.26, Lo 14.21, 26.2
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long haus bilongmi God, Bikpela bilong yupela.
“Yupela i no ken kisim susu bilong meme na

putim long sospen na kukim pikinini bilong dis-
pela meme long en.”

God i givim sampela tok na promis long ol Israel
20Bikpela i tokmoaolsem, “Harim. Baimi salim

ensel i go pas long yupela bilong lukautim yupela
long rot. Na em bai i bringim yupela i go kamap
long dispela kantri mi bin redim bilong yupela.

21 Yupela i mas harim gut tok bilong en na
bihainim. Yupela i no ken sakim tok bilong en,
long wanem, mi yet mi stap wantaim em, na em
bai i no inap lusimrongbilongolmanmeri i sakim
tok.

22 Tasol sapos yupela i bihainim tok bilong em
namekim olgeta samting olsemmi bin tok, mi bai
pait long ol birua bilong yupela na daunim ol.

23 Ensel bilong mi bai i go pas long yupela na
kisim yupela i go long graun bilong ol Amor na ol
Hit na ol Peres na ol Kenan na ol Hivi na ol Jebus,
na bai mi pinisim ol tru.

24 Yupela i no ken brukim skru na lotuim ol
giaman god bilong ol dispela lain. Na yupela i no
kenkisimpasin bilong lotu bilong ol. Yupela imas
bagarapim ol giaman god bilong ol na brukim ol
ston bilong lotu.

25Yupela i mas lotuimmi tasol. Mi God, Bikpela
bilong yupela. Yupela i mekim olsem, na bai mi
mekim gut long yupela na givim yupela kaikai na
wara na rausim olgeta sik long yupela.
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26Na bai mi ken larim ol meri i gat bel i karim
gut pikinini. Na mi no ken pasim bel bilong wan-
pelamaritmeri, bai olgeta i kenkarimpikinini. Na
bai yupela i no ken i dai kwik. Nogat. Baimi larim
yupela olgeta i stap longtaim long graun.

27 “Bai mi go paslain long yupela na bai mi
mekim bikpela pret i kamap long ol birua na bai
mi mekim ol i paul nabaut. Na bai mi mekim ol i
ranawe long yupela.

28Mi bai salim planti binatang bilong kaikaim
man i go pas long yupela, na bai ol i rausim ol Hivi
na ol Kenan na ol Hit.

29 Tasol mi no ken rausim ol long wanpela yia
tasol. Nogut mi mekim olsem na bai graun i stap
nating na ol wel abus bai i kamap planti long en
na bagarapim yupela.

30Bai mi rausim ol birua isi isi i go inap yupela
i kamap planti na yupela inap kisim olgeta hap
bilong dispela graun.

31 Na mi bai putim mak bilong graun bilong
yupela i stat longnambisbilong solwaraRetsi long
hap bilong Akaba na i go inap long biksolwara
Mediterenian. Na i stat long bikpelawara Yufretis
long hap not na i go inap long pleswesan long hap
saut. Na bai mi givim yupela strong bilong winim
ol lain i stap longdispelahapgraunna taimyupela
i go insait long dispela kantri bai yupela i rausim
ol.

32Yupela i no ken mekim kontrak wantaim ol o
wantaim ol giaman god bilong ol.

33 Yupela i no ken larim ol i stap long kantri
bilong yupela. Nogut ol i pulim yupela na yupela
i mekim sin long mi. Sapos yupela i lotuim ol
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giaman god bilong ol, bai yupela i pundaun na
bagarap olgeta.”

24
Bikpela i mekim kontrakwantaim ol Israel

1 Bikpela i tokim Moses olsem, “Mi laik bai yu
wantaimAronnaNadap naAbihu na ol 70 lida bi-
long Israel, yupela imas kamantap longmaunten
na kam long mi. Na yupela i mas sanap longwe
liklik na pundaun long graun na lotu longmi.

2Na yu, Moses wanpela tasol i ken i kam klostu
long mi. Ol arapela lida i no ken i kam klostu, na
ol manmeri i no ken i kamwantaim yu.”

3Orait Moses i go tokim ol manmeri long olgeta
tok na lo bilong Bikpela. Ol i harim na olgeta
wantaim i tok olsem, “Mipela bai i mekim olgeta
samting olsem Bikpela i tok.”

4 Na Moses i raitim olgeta lo bilong Bikpela
long wanpela buk. Na long de bihain em i kirap
longmoningtaim tru nawokimwanpela alta long
arere bilong maunten, na klostu long alta em i
sanapim12-pela stonbilongmakimol 12-pela lain
bilong Israel.

5 Bihain em i salim sampela yangpela man na
ol i go mekim ol ofa long Bikpela. Ol i mekim
ofa bilong paia i kukim olgeta na ol i kilim ol
bulmakau na mekim ol ofa bilong kamap wanbel
wantaim God.

6 Ol i mekim pinis, orait Moses i kisim blut
bilong bulmakau na tilim hap hap long sampela
dis, na hapblut i stap yet em i tromoi i go long alta.
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7Na em i kisimbuk bilong kontrak, ol tok bilong
Bikpela i stap long en, na em i ritim long ol man-
meri. Ol i harim na ol i tok, “Mipela bai bihainim
stret olgeta tok bilong Bikpela.”

8 Orait Moses i kisim dispela blut i stap long ol
dis na tromoi i go antap long ol manmeri. Na
em i tok, “Dispela blut i strongim kontrak Bikpela
i mekim wantaim yupela. Na ol dispela lo i as
bilong kontrak.”

9 Bihain Moses na Aron na Nadap na Abihu na
ol 70 lida bilong Israel ol i go antap longmaunten.

10Na ol i lukimGodbilong Israel. Aninit long lek
bilong enwanpela bikpela blupela samting olsem
plua i stap na i lait tumas olsem skai.

11 Tru, ol i lukim God, tasol em i no bagarapim
ol. Na bihain ol i kaikai long dispela ples.

Moses i go antap longmaunten Sainai
12Bihain Bikpela i tokimMoses, “Yu kam antap

long maunten na sanap klostu long mi. Mi bin
raitim sampela lo long tupela hap ston. Bai mi
givimdispela tupela ston longyunayukenskulim
ol manmeri long dispela lo.”

13 Orait Moses wantaim wokman bilong en Jo-
sua, tupela i redi na Moses i wokabaut i go antap
longmaunten bilong God.

14 Pastaim Moses i tokim ol lida bilong Israel
olsem, “Yupela i mas i stap long kem na wetim
mitupela i kam bek gen. Aron wantaim Hur bai i
stapwantaim yupela. Na sapos sampelaman i gat

24:10: Mt 26.28, Mk 14.24, Lu 22.20, 1 Ko 11.25, Hi 9.19-20, 10.29
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tok long arapelaman, orait ol i ken i go long tupela
na bai tupela i ken stretim.”

15Moses i tok pinis na em i go antap longmaun-
ten Sainai na klaut i karamapimmaunten.

16-17Na bikpela lait bilong God i kam daun long
maunten. Ol Israel i lukim dispela lait bilong
Bikpela i olsem bikpela paia antap longmaunten.
Na klaut i karamapim maunten inap 6-pela de.
Na long de namba 7 Bikpela i stap long klaut na
i singautimMoses i kam.

18Orait Moses i go insait long klaut na i go antap
tru longmaunten. Naemi stap longmaunten inap
long 40 de.

25
Ol manmeri i mas givim ol samting bilong

wokim haus sel bilong God
(Kisim Bek 35.4-9)

1Orait Bikpela i tokimMoses olsem,
2“Tokimol Israel long kisimol samtingna givim

longmi. Ol manmeri i laik givimwanem samting,
i orait, yu ken kisim.

3Yu ken kisim olkain samting olsem long ol, gol
na silva na bras

4 na blupela na retpela gras bilong sipsip na ol
gutpela naispela laplap na laplap ol i wokim long
gras bilongmeme

5na skin bilong sipsip man, ol i penim long ret-
pela pen, na gutpela skin bilong bulmakau bilong
solwara na ol hap diwai akas.

6 Na kisim wel bilong laitim lam, na paura bi-
long tanimwantaimwel bilongmakimol samting
24:18: Lo 9.9
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bilong mi, na paura bilong kamapim smok i gat
switpela smel.

7 Na kisim kain kain ston i dia tumas bilong
pasim long laplap bilong hetpris na long hap
laplap ol i pasim long longpela saket long hap
bilong bros.

8 Na tokim ol manmeri long wokim wanpela
haus sel bilong mi, bai mi ken i stap namel long
ol.

9 Na yupela i mas wokim dispela haus sel na
olgeta samting i stap insait long enwankainolsem
dispela piksa bai mi givim yu.”

Ol i maswokim Bokis Bilong Kontrak
(Kisim Bek 37.1-9)

10NaBikpela i tokmoaolsem, “Na tokimolman-
meri longwokimwanpela bokis long plangbilong
diwai akas, longpela bilong en 110 sentimita na
bikpela bilong en 66 sentimita na antap bilong en
66 sentimita.

11 Na yupela i mas kisim gutpela gol ol i bin
kukim long paia bilong rausim pipia long en, na
karamapim insait na ausait bilong bokis long dis-
pela gol, na pasim wanpela longpela hap gol i
raunim arere bilong bokis.

12Na wokim 4-pela ring gol bilong karim bokis
na pasim long 4-pela liklik lek, bokis i save sanap
long en. Pasim tupela long wanpela sait bilong
bokis na tupela long narapela sait.

13Na yupela i mas kisim tupela hap diwai akas
bilong karim bokis, na sapim tupela gut. Na
yupela i mas karamapim tupela long gol.
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14Na putim dispela tupela hap diwai i go insait
long ol ring long hap na long hap bilong bokis
bilong karim bokis i go.

15 Dispela tupela hap diwai i mas i stap oltaim
long ol ring. Yupela i no ken kamautim.

16 Na bihain bai mi givim yu tupela hap ston i
gat lo i stap long en, na yu mas putim tupela ston
insait long bokis.

17 “Na yupela i mas wokim ai bilong bokis long
gutpela gol, longpela bilong en 110 sentimita na
bikpela bilong en 66 sentimita. Dispela em i ples
bilong lusim sin bilong ol manmeri.

18Na yupela i mas kisim sampela gol na paitim
long hama nawokim tupela ensel.

19Wanpela i mas sanap long han sut bilong ai
bilong bokis na wanpela long han kais. Yupela i
mas kisim wanpela hap gol na wokim ai bilong
bokis na tupela ensel long en. Yupela i no ken
wokim olsem tripela samting wan wan. Nogat.
Wokim olgeta olsemwanpela samting tasol.

20 Tupela ensel i mas sanap long ples bilong
lusim sin na pes bilong wanpela i mas lukim pes
bilong arapela. Na wing bilong tupela i mas op i
stap na haitim ai bilong bokis.

21Na bai mi givim yu dispela tupela hap ston i
gat lo i stap long en na yumas putim tupela insait
long bokis na pasim ai bilong bokis.

22Nami bai bung wantaim yu long dispela ples
bilong lusim sin. Na bai mi stap antap long en
namel long tupela ensel na bungim yu na bai mi
autimolgeta lobilongmi longyu. Nayumasgivim
ol dispela lo long ol Israel bai ol i ken bihainim.”
25:17: Hi 9.5
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Ol imaswokim tebol bilong putimbret ol i givim
long God

(Kisim Bek 37.10-16)
23 Bikpela i tok olsem, “Yupela i mas wokim

wanpela tebol long diwai akas, longpela bilong
en inap 88 sentimita na bikpela bilong en inap 44
sentimita na antap bilong en inap 66 sentimita.

24Na karamapim dispela tebol long gutpela gol
na pasim longpela hap gol i raunim arere bilong
en.

25Nayupela imasmekimbikpelabilongdispela
gol inap 8 sentimita na sanapim liklik hap gol long
arere na raunim tebol olgeta.

26Na yupela i mas wokim 4-pela ring gol bilong
karim tebol, na pasim long ol 4-pela kona, long ol
lek bilong tebol.

27 Ol dispela ring bai i stap klostu long arere
antap bilong tebol.

28Na yupela i mas sapim tupela hap diwai akas
bilong karim tebol na karamapim tupela long gol.

29 Na wokim ol dis bilong mekim ofa bilong
kapsaitimwain na ol plet na kap na botol. Yupela
i mas wokim ol dispela samting long gutpela gol
tasol.

30 Na oltaim yupela i mas putim dispela bret
yupela i givim long mi long dispela tebol, na bai
i stap long ai bilongmi.”

Ol i maswokim stik bilong ol lam
(Kisim Bek 37.17-24)

31Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas kisim
gutpela golnawokimstikbilongputimol lam long
en. Paitim gol long hama na wokim ples bilong
25:30:Wkp 24.5-8
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sanapim stik lam na wokim stik na ol han bilong
putim ol lam. Na wokim sampela plaua long
dispela gol tasol. Wokim olgeta i olsem wanpela
samting tasol.

32Dispela stik lam i mas i gat 6-pela han, tripela
long hap na tripela long hap.

33Olgeta hanwanwan imas i gat tripela plaua i
luk olsem plaua bilong diwai amon.

34Na stik bilong lamyet tu olsem. Wokim4-pela
plaua i olsem plaua bilong amon.

35Nawokimol liklik lip bilong plaua aninit long
ol tupela tupela han bilong stik bilong lam.

36 Yupela i mas kisim hama na paitim dispela
gol na wokim ol dispela samting i kamap olsem
wanpela samting tasol.

37Na yupela i mas wokim 7-pela lam na putim
ol long ol han bilong stik lam. Na lainim ol gut bai
lait bilong ol i sut i go namel long haus sel bilong
mi.

38 Kisim gutpela gol na wokim samting olsem
sisis, bilong holim paia, na wokim ol plet tu.

39 Yupela i mas kisim 35 kilogram gutpela gol
bilong wokim stik lam na ol samting bilong en.

40Taim yupela iwokimdispela samting, yupela
i mas lukaut gut na bihainim stret dispela piksa
bilong enmi bin soim yu long dispela maunten.”

26
Ol i maswokim haus sel bilong God
(Kisim Bek 36.8-38)

25:40: Ap 7.44, Hi 8.5
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1Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas wokim
haus sel bilong mi long 10-pela gutpela laplap ol i
bilasim long blupela na retpela tret. Na kisim tret
na samapim ol piksa bilong ensel long ol dispela
laplap.

2 Na wokim olgeta 10-pela laplap inap long
wankain mak tasol. Longpela bilong ol inap 12
mita na bikpela bilong ol inap 2mita.

3 Orait samapim 5-pela laplap wantaim bilong
skruim i go longpela na samapim arapela 5-pela
laplap olsem tasol.

4 Na wokim sampela ring long blupela laplap
bilong joinim dispela tupela bikpela laplap. Na
pasim ol dispela ring long arere bilong tupela
bikpela laplap.

5 Pasim 50 ring long arere bilong namba wan
laplap na 50 ring olsem long namba 2 laplap.

6 Na yupela i mas wokim 50 huk gol bilong
pasim tupela bikpela laplap wantaim na bai i
kamap olsemwanpela laplap tasol.

7 “Bihain yupela i mas wokim wanpela bikpela
laplap bilong karamapim haus sel bilong mi.
Wokim dispela long 11-pela hap laplap ol i bin
wokim long gras bilongmeme.

8Yupela imaswokim olgeta hap inap longwan-
pelamak tasol. Longpela bilong ol inap 13mita na
bikpela bilong ol inap 2mita.

9Na samapim 5-pela hap wantaim bai i kamap
olsemwanpela longpela laplap tasol, na samapim
6-pela hap wantaim bai i kamap olsem wanpela
longpela laplap. Brukim namba 6 hap bilong
dispela namba 2 laplap na em bai i karamapim
poret bilong haus sel.
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10 Na pasim 50 ring laplap long arere bilong
namba wan laplap na pasim 50 ring long arere
bilong namba 2.

11Na yupela i mas wokim 50 huk bras na putim
ol huk long ol ring bilong pasim tupela bikpela
laplap wantaim, na bai i stap olsem wanpela
laplap tasol.

12 Na dispela wan mita bilong bikpela laplap i
stap nating, yupela i mas larim i hangamap long
baksait bilong haus sel bilongmi.

13 Longpela bilong dispela laplap bilong
karamap i winim longpela bilong dispela haus
sel i stap aninit inap 50 sentimita long hap na long
hap. Olsem na em bai inap karamapim haus sel
olgeta.

14 “Na yupela i mas wokim tupela moa samting
bilong karamapimhaus sel. Wokimwanpela long
skin bilong sipsip man em ol i bin penim long
retpela pen. Na wokim wanpela long skin bilong
bulmakau bilong solwara bilong karamapim an-
tap.

15 “Na yupela i mas wokim ol bun bilong haus
sel long diwai akas.

16 Longpela bilong olgeta pos bilong banis inap
4 mita na ol hap diwai bilong pasim pos inap 66
sentimita.

17 Na yupela i mas katim ol pos longpela liklik
bai pos i ken sanap insait long hul i stap long as
bilong banis. Yupela i mas katim olgeta pos olsem
tasol.

18 Yupela i mas pasim tupela tupela pos wan-
taim na wokim inap 20 bun olgeta bilong banis
long hap saut.
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19Nayupela imas kisim silvanawokim40 liklik
bokis i gat hul bilong sanapimol pos. Tupela bokis
i mas i stap aninit long olgeta bun bilong banis
bilong strongim as bilong pos.

20-21Nayupela imasmekimolsem tasol long ba-
nis bilong hap not. Wokim 20 bun bilong banis na
40 bokis silva bilong pasim as bilong pos, tupela
hap silva longwanpelawanpela bunbilongbanis.

22Na wokim 6-pela bun bilong banis long bak-
sait bilong haus sel long hap san i go daun,

23 na tupela bun bilong banis bilong kona long
baksait bilong haus.

24 Na joinim tupela bun bilong kona long as
bilongbanisna joinim igoantapolgeta. Nayupela
i masmekim olsem long tupela kona.

25 Olsem na long baksait bai i gat 8-pela bun
bilong banis na 16 bokis silva bilong as bilong pos,
inap tupela bokis long ol wanwan bun.

26 “Na yupela i mas kisim diwai akas na wokim
sampela longpela plang bilong pasim banis.

27Wokim 5-pela bilong banis long hap saut na
5-pela bilong banis long hap not na 5-pela bilong
banis long baksait, long hap san i go daun.

28 Dispela ol plang yupela i laik pasim namel
long ol banis, yupela i mas katim longpela inap
longmak bilong banis stret.

29 Na yupela i mas karamapim ol bun bilong
banis long gol, na putim sampela ring gol long ol
bilong pasim ol longpela plang i slip long banis.
Na yupela i mas karamapim ol dispela longpela
plang tu long gol.

30Na bihain yupela i mas sanapim dispela haus
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sel bai em i luk olsem piksa mi bin soim yu long
dispela maunten.

31 “Na yupela i mas wokim wanpela naispela
bikpela laplap bilong hangamapim insait long
haus sel. Na bilasim dispela laplap long blupela
na retpela tret ol i wokim long gras bilong sipsip.
Na yupela i mas samapim gut tru ol piksa bilong
ensel long en.

32Orait kisim diwai akas na wokim 4-pela pos.
Karamapim ol dispela pos long gol na sanapim ol
pos long 4-pela bokis silva. Na wokim sampela
huk gol na pasim long ol pos bilong holim dispela
laplap.

33Orait na hangamapim dispela laplap long ol
huk na kisim Bokis Kontrak i gat tupela hap ston i
gat Lo i stap long en na putim baksait long dispela
laplap. Nadispela laplapbai i brukimhaus sel na i
stap olsem banis namel long Rum Tambu na Rum
Tambu Tru.

34 Na putim dispela Bokis Kontrak insait long
Rum Tambu Tru na putim ai gol bilong en antap.
Dispela i olsem ples bilong lusim sin.

35Na putim tebol long Rum Tambu klostu long
banis bilong haus sel long hap not. Na putim stik
lam klostu long banis long hap saut.

36 “Na yupela i mas wokim wanpela naispela
bikpela laplapbilongbanisimduabilonghaus sel.
Na samapim bilas long en long olkain tret na long
blupela na retpela tret ol i wokim long gras bilong
sipsip.

37Na kisim diwai akas na wokim 5-pela pos na
karamapim long gol. Na pasimhuk gol long ol pos
26:33: Hi 6.19, 9.3-5
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bilong hangamapim dispela laplap. Na wokim 5-
pela bokis bras i gat hul bilong sanapim ol dispela
pos.”

27
Ol i maswokim alta
(Kisim Bek 38.1-7)

1 Na Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas
kisim diwai akas na wokim wanpela alta. Olgeta
arere bilong en i wankain mak tasol, inap 2 mita
20 sentimita, na antap bilong en 1 mita 30 sen-
timita.

2 Na sapim 4-pela samting olsem kom bilong
bulmakau long dispela diwai akas na pasim long
ol wan wan kona na karamapim alta olgeta long
bras.

3 Na kisim bras na wokim sampela dis bilong
kisim sit bilongpaianaol liklik savol nadis napok
na plet bilong karim paia.

4 Na yupela i mas kisim bras na wokim 4-pela
samting i gat planti hul, bilong pasim long ol lek
bilong alta. Na wokim wanpela ring bras bilong
wanpela wanpela kona bilong karim alta.

5 Na pasim wanpela samting long ol lek na i
raunim alta long namel. Na pasim dispela 4-pela
hap bras long ol lek aninit long dispela samting i
stap namel.

6 Na yupela i mas kisim tupela hap diwai akas
na sapim tupela na karamapim long bras.

7Na taimyupela i karimalta yupela imas subim
dispela tupela stik long ol ring na karim.

8 Yupela i mas kisim plang na wokim dispela
alta olsembokis, tasol yupela i nokenputimplang
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long as bilong bokis. Larim em i gat hul i stap.
Yupela i mas wokim wankain olsem piksa mi bin
soim yu longmaunten.”

Ol imaswokimbanis bilong haus sel bilongGod
(Kisim Bek 38.9-20)

9Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas wokim
bikpela naispela laplap olsem banis bilong rau-
nimhaus sel. Wokim longpela laplap inap 44mita
bilong banis bilong hap saut.

10Na yupela i mas hangamapim dispela laplap
long 20 pos bras na sanapim ol pos long 20 bokis
bras. Na yupela i mas wokim ol huk bilong laplap
na ol longpela ba bilong banis long silva.

11Orait mekimwankain tasol long banis bilong
hap not.

12 Long banis bilong hap san i go daun, yupela
i mas wokim wanpela laplap longpela bilong en
inap 22 mita. Na wokim 10-pela pos na 10-pela
bokis bras i gat hul bilong sanapim ol dispela pos.

13Na banis bilong hap sankamap long ples dua
i stap, mak bilong en tu i mas 22mita.

14-15 Hangamapim laplap, longpela bilong en
inap6mitana60 sentimita, long tupela sait bilong
dua. Hangamapim wanpela wanpela laplap long
tripela pos i sanap long tripela bokis bras.

16 Long dua stret hangamapim wanpela nais-
pela laplap, longpela bilong en inap 9 mita. Na
samapim bilas long en long olkain tret na long
blupela na retpela tret ol i wokim long gras bilong
sipsip. Na yupela i mas sanapim 4-pela pos long
4-pela bokis bras na hangamapim dispela laplap
long ol pos.
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17 Na yupela i mas joinim olgeta pos bilong
dispela banis long ba silva. Na wokim ol huk long
silva na pasim long ol pos bilong holim dispela
ba silva. Na kisim bras na wokim ol bokis bilong
sanapim ol pos.

18 Longpela bilong dispela banis i mas inap 44
mita na bikpela bilong en inap 22 mita na antap
bilong en inap 2 mita 20 sentimita. Na yupela i
mas kisim gutpela waitpela laplap bilong wokim
dispela banis. Na yupela i mas kisim bras na
wokim ol bokis bilong sanapim ol pos bilong ba-
nis.

19Yupela imas kisimbras tasol nawokimolgeta
samting bilong mekim wok long haus sel na ol
longpela pin bilong taitimna strongimhaus sel na
banis i raunim em.”

Pasin bilong lukautim ol lam
(Wok Pris 24.1-4)

20 Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu mas tokim
olmanmeribilong Israel longbringimgutpelawel
bilong diwai oliv bilong putim long ol lam, na bai
ol dispela lam i ken lait i stap long olgeta de.

21 Aron wantaim ol pikinini man bilong en bai
i karim ol dispela lam i go insait long haus sel
bilong bung wantaim mi, na putim i stap ausait
long dispela laplap i haitim Bokis Kontrak. Na
long olgeta de ol bai i putim wel long ol lam na
bai ol i lait i stap long dispela ples mi stap long en,
long apinun i go inap long moningtaim. Yupela
ol Israel wantaim ol pikinini bai i kamap bihain,
i mas holim dispela lo oltaim oltaim.”
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28
Ol i maswokim bilas bilong ol pris
(Kisim Bek 39.1-7)

1 Bikpela i skruim tok olsem, “Moses, taim yu
go bek yu mas singautim brata bilong yu Aron
wantaim ol pikinini man bilong en, Nadap na
Abihu na Eleasar na Itamar, bai ol i kam. Na yu
mas kisim ol namel long ol Israel, na mekim ol i
kamap pris bilongmi.

2Nawokim gutpela klos pris bilong Aron bilong
bilasim em na mekim em i kamap narakain bai
em i gat nem long ai bilong ol Israel.

3Orait singautim olmanmi bin givim save long
ol long wokim klos na ol arapela kain samting, na
tokim ol long wokim klos pris, bilong Aron i ken
putim long taim em i kamap pris na mekim wok
bilongmi.

4Na tokim ol long samapim wanpela liklik hap
laplap i gat bilas bilong pasim long bros. Na ol i
massamapimwanpela laplap i gatbilas longenna
wanpela longpela klos na wanpela siot i gat bilas
bilong en na wanpela laplap bilong raunim long
het nawanpela let. Ol i maswokim ol dispela klos
pris bilong Aron na ol pikinini man bilong en tu,
bai ol i kenmekimwok bilongmi olsem pris.

5Olwokman imas kisim blupela na retpela tret
ol i wokim long gras bilong sipsip na tret gol na
gutpela laplap bilong wokim ol dispela klos.

6 “Na ol i mas kisim blupela na retpela tret ol
i wokim long gras bilong sipsip na tret gol na
samapim long gutpela laplap bilong bilasim.
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7 Na ol i mas samapim tupela let long antap
bilong dispela laplap, bilong holim laplap, na let
bai i go antap long sol na i go inap long hap laplap
long baksait.

8 Na ol i mas kisim blupela na retpela tret ol
i wokim long gras bilong sipsip na gutpela hap
laplap, na wokim paspas olsem let. Na ol i mas
pasim dispela let long arere bilong laplap na bai
i stap olsem hap bilong dispela laplap yet.

9 Na kisim tupela ston ol i kolim kanilian na
putim nem bilong ol 12-pela pikinini man bilong
Jekop long en.

10 Putim nem bilong namba wan pikinini pas-
taim i go inap long namba 12 pikinini. Ol i mas
putim 6-pela nem long nambawan ston na 6-pela
long namba 2 ston.

11 Yu mas givim wok long wanpela man i save
pinis long katim tok long ston, na em i mas putim
nem bilong ol pikinini man bilong Jekop long
dispela tupela ston. Na yupela i mas kisim gol
na wokim tupela liklik bilas bilong holim strong
dispela tupela ston.

12Na pasim dispela tupela ston long tupela let i
stap long sol na tupela bai i stap olsemmak bilong
ol 12-pela lain bilong Israel. Olsem na Aron bai
i karim nem bilong ol long sol bilong en na bai
mi Bikpela, mi ken lukim na tingim ol manmeri
bilongmi oltaim.

13Ol i mas wokim tupela liklik bilas long gol
14na tupela sen longgutpela gol. Ol imaswokim

gol olsem liklik waia na wokim sen long pasin
bilong wokim baklain, na pasim dispela tupela
sen long bilas gol.”
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Ol i mas wokim liklik laplap bilong bros bilong
hetpris

(Kisim Bek 39.8-21)
15Bikpela i tokmoaolsem, “Yupela imaswokim

wanpela liklik laplap bilong pasim long bros bi-
long hetpris. Dispela em i samting bilong kisim
save long laik bilong God. Yupela i mas kisim
wankain samting olsem ol i bin wokim bilong
laplap bilong hetpris na wokim dispela liklik
laplap long en na putimwankain bilas long en.

16 Na yupela i mas mekim longpela bilong dis-
pela liklik laplap inap 44 sentimita na bikpela
bilong en inap 22 sentimita. Na brukim gut long
namel bai i kamap olsem bikpela poket, na bai
olgeta hapsait bilong en i gat wankainmak tasol.

17-20Na yupela i mas pasim 4-pela lain ston i dia
tumas long dispela laplap. Long namba wan lain
pasim ol ston ol i kolim rubi na topas na ganet. Na
long namba 2 lain pasim ston emeral na sapaia na
daimon. Na long namba 3 lain pasim ston terkois
na aget na ametis. Na long namba 4 lain pasim
ston beril na kanilian na jaspa. Na yupela i mas
pasim olgeta wanwan ston long liklik bilas gol na
bihain pasim ol ston long laplap.

21 Long olgeta dispela 12-pela ston wan wan
yupela i mas raitim nem bilongwanpela wanpela
pikinini man bilong Jekop, bilong makim olgeta
lain bilong yupela.

22 “Na yupela i mas kisim gutpela gol na wokim
tupela sen long pasin bilong wokim baklain, bi-
long holim laplap bilong bros.

23 Na wokim tupela ring gol na pasim wan-
pela wanpela long tupela kona long antap bilong
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laplap bilong bros,
24 na pasim tupela sen gol long dispela tupela

ring.
25 Na yupela i mas pasim arapela arere bilong

tupela sen gol long tupela bilas gol na pasim bilas
gol long let i holim laplap bilong hetpris.

26Orait na yupela i mas wokim tupela moa ring
gol na pasim long kona daunbilo bilong laplap
bilong bros long baksait bilong en klostu long
laplap.

27 Na yupela i mas wokim tupela ring gol moa
napasim tupela long let i holim laplap, klostu long
dispela naispela let paspas i raunim bel.

28Na kisim blupela string na pasim tupela ring
bilong laplap bilong bros long tupela ring bilong
bikpela laplap, olsem bai laplap bilong bros i ken
pas strong long let paspas na bai laplap bilong
bros i no ken lus.

29 “Olsem na taim Aron i go insait long Rum
Tambu, em i mas kisim dispela liklik laplap i gat
nembilong olgeta lain bilong Israel na pasim long
bros. Olsem na bai mi Bikpela, mi ken lukim na
tingim ol manmeri bilongmi oltaim.

30 Na putim dispela tupela ston bilong kisim
save long laik bilong God insait long poket bilong
laplap bilong bros, na taim Aron i go insait long
dispela Rum Tambu mi Bikpela, mi stap long en,
em i ken karim dispela tupela ston i go wantaim.
Oltaim em imas pasimdispela liklik laplap bilong
brosna i kam, bai em i kenkisimsave longwanem
samtingmi Bikpela, mi laik ol Israel i mekim.”
28:30: Nam 27.21, Lo 33.8, Esr 2.63, Neh 7.65
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Ol i maswokim ol arapela klos bilong ol pris
(Kisim Bek 39.22-31)

31 Bikpela i tok moa olsem, “Dispela longpela
klos bilong pasim wantaim laplap, em yupela i
mas wokim long blupela tret ol i wokim long gras
bilong sipsip tasol.

32 Yupela i mas wokim hul long dispela klos,
bilong pris i ken putim het long en. Na raunim
wanpela liklik hap laplap long dispela hul na
samapim olsem yupela i save samapim hul long
klos pait, bai arere bilong hul i kamap strong na
hul i no ken bruk i go bikpela.

33-34Na kisim blupela na retpela tret ol i wokim
long gras bilong sipsip na samapim sampela
samting olsem pikinini bilong diwai pomigranet.
Samapim ol long arere daunbilo bilong klos bi-
long pris na samapim wan wan belo gol namel
namel longol pomigranetbai ol i hangamap i stap.

35Na Aron i mas putim dispela klos na mekim
wok pris. Na taim em i kam klostu long mi long
Rum Tambu na taim em i go ausait gen, bai ol
manmeri i kenharimkraibilongolbelo. Saposem
i nomekim olsem, orait em bai i dai.

36 “Na yupela i mas kisim wanpela hap gutpela
gol na wokim wanpela medal na raitim tok long
en olsem, ‘Em i bilong Bikpela.’

37Na kisim blupela string na pasim dispela gol
long laplap bilong het na bai i stap antap long pes
bilong hetpris.

38Oltaim Aron i mas putim dispela laplap i gat
dispela medal long het bilong em. Olsem bai mi
Bikpela, mi inap kisim ol ofa ol Israel i givim long
mi. Na sapos ol i popaia long sampela pasinbilong
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mekim ofa, maski, Aron bai i karim asua bilong
rong bilong ol.

39 “Yupela i mas kisim gutpela tret na lumim
siot. Nawokim laplap bilong het bilong Aron long
gutpela laplap, na kisim hap laplap na wokim let
olsempaspasna samapimol gutpela bilas long en.

40 “Na yupela imaswokim ol siot na ol let olsem
paspas na ol laplap bilong het bilong ol pikinini
man bilong Aron, bai ol i ken bilas gut tru na i gat
nem long ai bilong ol manmeri.

41Na Moses, yu mas putim ol dispela klos long
brata bilong yu Aron na long ol pikinini man
bilong en. Na kapsaitim wel bilong oliv long ol,
bilong makim ol i kamap pris na bai ol i ken
mekimwok bilongmi.

42 Na samapim sotpela trausis bilong ol long
gutpela laplap bai sem bilong ol i no ken kamap
ples klia.

43 Na Aron wantaim ol pikinini man bilong en
i mas putim kain trausis olsem taim ol i go klostu
long alta bilong mekim wok pris insait long Rum
Tambu o long arapela taim ol i go insait long haus
sel bilong mi. Sapos ol i no mekim olsem bai ol
i gat asua na bai mi kilim ol i dai. Oltaim oltaim
Aron na ol tumbuna pikinini bilong en ol i kamap
bihain, ol i mas bihainim dispela lo.”

29
Pasin bilongmakim ol pris
(Wok Pris 8.1-36)



KISIM BEK 29:1 cxv KISIM BEK 29:9

1Bikpela i skruim tok olsem, “Naumi laik tokim
yu long ol samting yumasmekim long Aronwan-
taim ol pikinini man bilong en bilong makim ol i
kamap pris bilong mi. Kisim wanpela bulmakau
man na tupela sipsip man i no gat sua samting i
bagarapim bodi bilong ol.

2 Na kisim sampela plaua bilong wit i nam-
bawan tru. Yu no ken putim yis long plaua. Na
kisim sampela plauanawokimbret na kisim sam-
pela plaua na tanim wantaim wel bilong diwai
oliv na wokim bret. Na kisim sampela plaua na
wokim sampela bisket na penim wel bilong oliv
long ol.

3 Na putim ol dispela bret na bisket long wan-
pelabasketnagivimlongmi taimyuofaimdispela
bulmakauman na tupela sipsip man.

4 “Na bringim Aron wantaim ol pikinini man
bilong en i kam long dua bilong haus sel bilongmi
na wasim ol.

5 Yu wasim ol pinis, orait putim dispela ol klos
pris long Aron. Putim siot na longpela klos na
laplap na liklik laplap bilong bros na pasim let
long em.

6Na raunim laplap long het bilong en na kisim
dispela medal gol i gat tok, ‘Em i bilong Bikpela,’
na pasim long laplap bilong het.

7Na kisim wel bilong makim man i kamap pris
na kapsaitim long het bilong enbilongmakimem.

8 “Yu makim Aron pinis, orait bringim ol
pikinini man bilong en na putim siot long ol,

9 na putim let raun long bel bilong ol na pasim
laplap long het bilong ol. Yu mas mekim olsem
bilong makim Aron na ol pikinini man bilong en,
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nabai ol i kamappris. Na ol dispelamanna ol lain
tumbuna pikinini man bilong ol bai i mekimwok
pris oltaim.

10 “Na yumas bringim dispela bulmakau bilong
ofa i kam klostu long dua bilong haus sel na Aron
wantaim ol pikinini bilong en i mas putim han
bilong ol long het bilong en.

11 Na long ai bilong mi yu mas kilim dispela
bulmakau klostu long dua bilong haus sel.

12 Kisim sampela blut bilong bulmakau long
pinga bilong yu na putim long ol kom bilong alta.
Na kisim olgeta blut i stap yet na kapsaitim long
hap daunbilo bilong alta.

13 Orait bihain kisim olgeta gris bilong bel na
gutpela hap bilong namba wan lewa na tupela
liklik namba 2 lewawantaim gris i stap long enna
kukim olgeta long alta olsem ofa bilongmi.

14 Tasol kisim mit bilong bulmakau wantaim
skin na pekpek i stap insait long bel bilong en,
na karim i go kukim ausait long kem. Dispela
bulmakau em i ofa bilong rausim sin.

15 “Na yu mas kisim namba wan sipsip man
bilong ofa. Na Aron wantaim ol pikinini man
bilong en i mas putim han long het bilong sipsip.

16Orait kilim dispela sipsip na kisim blut bilong
en na tromoi long 4-pela sait bilong alta.

17 Na yu mas katim katim dispela sipsip na
wasim tupela lek na ol rop samting bilong bel
bilong en na putim olgeta hap antap long het
bilong sipsip.

18Na kukim olgeta long alta olsem ofa. Na mi

29:18: Ef 5.2, Fl 4.18
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Bikpela, bai mi amamas long gutpela smel bilong
dispela ofa bilong paia i kukim olgeta.

19 “Na yu mas kisim namba 2 sipsip na Aron
wantaim ol pikinini man bilong en i mas putim
han antap long het bilong sipsip.

20 Orait yu mas kilim dispela sipsip na kisim
liklik hap blut bilong en na putim long hap daun-
bilo bilong yau i stap long han sut bilong Aron na
bilong ol pikinini man bilong en, na putim blut
long bikpela pinga bilong han sut na long bikpela
pinga bilong lek long han sut bilong ol. Na kisim
olgeta blut i stap yet na tromoi long 4-pela sait
bilong alta.

21Bihain yu mas kisim sampela blut i stap long
sait bilong alta na hap wel bilong makim pris na
tromoi long Aron na long klos bilong en na long
ol pikininiman bilong en na long ol klos bilong ol.
Yu mekim olsem, orait Aron wantaim ol pikinini
man bilong en na ol klos bilong ol tu, bai olgeta i
bilongmi wanpela tasol.

22 “Na yu mas katim na kisim olgeta gris bilong
dispelanamba2 sipsip ol i kisimbilongmekimofa
bilong makim ol pris. Kisim patpela tel na gris
i karamapim ol rop samting bilong bel na kisim
gutpela hap bilong lewa na tupela namba 2 lewa
wantaim gris i stap long tupela, namit bilong lek i
stap long han sut.

23 Na long basket i gat bret i no gat yis ol i bin
ofaim long mi, yu mas kisim wanpela wanpela
bilong olkain bret, wanpela ol i kukim wantaim
wel bilong oliv na narapela ol i no bin kukim
wantaimwel bilong oliv na wanpela bisket.
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24 Orait givim ol dispela mit na bret long Aron
wantaim ol pikinini man bilong en na bai ol i ken
holim dispela ofa na mekim i go i kam long ai
bilongmi.

25 Na kisim ol dispela kaikai i stap long han
bilong ol na kukim long alta antap long ofa bilong
paia i kukim olgeta. Na bai mi Bikpela, mi laikim
tumas smel bilong dispela ofa.

26“Nayumaskisimbrosbilongdispelanamba2
sipsip na holim long han namekim i go i kam long
ai bilongmi. Na yu ken kaikai dispela hap abus.

27 Taim yupela i laik mekim man i kamap pris,
yupela i mas kisim bros na mit bilong lek bilong
sipsip yu bai ofaim bilong makim pris, na holim
long han na mekim i go i kam long ai bilong mi.
Na bihain yupela i mas givim dispela mit long ol
pris.

28 Olgeta taim ol Israel i givim dispela abus
olsem ofa bilong kamap wanbel, ol i mas kisim
bros namit bilong lek i stap long han sut, na givim
long ol pris. Ol Israel i mas givim kain presen
olsem longmi, Bikpela.

29 “Bihain long Aron i dai pinis, ol i mas givim
klos pris bilong en long ol pikinini man bilong en.
Na ol man bilong lain bilong Aron i kisim namba
bilong wok pris, ol i ken putim dispela klos.

30 Taim wanpela man bilong lain bilong Aron
i laik kisim ples bilong Aron olsem hetpris, em i
mas putim ol dispela klos inap long 7-pela de. Na
long dispela 7-pela de em i mas i go insait long
haus sel bilong mi bilong mekim wok insait long
Rum Tambu.
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31 “Long taim yu makim Aron wantaim ol
pikinini man bilong en, yu mas kisim mit bilong
dispela sipsip yu bin ofaim, na putim long sospen
na kukim insait long banis i raunim haus sel bi-
longmi.

32 Na ol pris i mas kisim dispela mit wantaim
bret i stap yet long basket, na kaikai long dua
bilong haus sel bilongmi.

33 Ol i mas kaikai dispela kaikai ol i bin ofaim
bilong rausim sin bilong ol yet, long taim bilong
makim ol i kamap pris. Ol pris tasol inap kaikai,
na ol manmeri nogat. I tambu tru long ol.

34Na sapos sampela mit na bret i stap yet inap
long moningtaim, orait ol i no ken kaikai. Dispela
mit i tambu, olsem na ol i mas kukim long paia na
larim paia i pinisim olgeta.

35 “Yu mas mekim dispela wok bilong makim
Aron wantaim ol pikinini man bilong en i kamap
pris, inap long 7-pela de stret olsem mi bin tokim
yu.

36 Long olgeta de yu mas ofaim wanpela bul-
makauolsemofabilongrausimsin. Nadispelaofa
bai imekimalta i kamapklin long ai bilongmi. Na
kapsaitim wel bilong oliv long alta bilong makim
alta i samting bilongmi tasol.

37 Yu mas mekim olsem long dispela alta inap
long 7-pela de. Na bai alta i bilong mi olgeta na
i tambu tru. Na sapos wanpela man i holim o
wanpela samting i pas long en, bai em i kamap
tambu tu.”

Pasin bilongmekim ofa bilong olgeta de
(Namba 28.1-8)
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38 Bikpela i tok moa olsem, “Olgeta de yupela
i mas kisim tupela pikinini sipsip i gat wanpela
krismas, na ofaim long alta.

39 Ofaim wanpela sipsip long moning na nara-
pela long apinun tru.

40Na kisim wanpela kilogram plaua ol i wokim
long wit na tanim wantaim wan lita wel bilong
oliv na ofaimwantaim dispela nambawan sipsip.
Na tu yupela i mas kapsaitim wanpela lita wain
olsem ofa.

41 Na yupela i mas ofaim namba 2 sipsip long
apinun. Kisim wankain hap plaua na wel bilong
oliv na wain na mekim wankain ofa olsem ofa
bilong moningtaim. Dispela ofa bilong kaikai
yupela i kukim longpaianagivim longmiBikpela,
mi save laikim tumas gutpela smel bilong en.

42Dispela ofa bilong paia i kukim olgeta, yupela
i mas ofaim oltaim i kamap bihain, long dua bi-
long haus sel bilong mi long olgeta de, na bai mi
lukim. Na bai mi bungim yupela manmeri bilong
mi long dispela ples na toktok wantaim yu.

43 Na bikpela lait bilong mi bai i kamap long
haus sel na mekim dispela hap i stap ples bilong
mi yet na i tambu long ol manmeri.

44Nabaimimakimhaus sel naalta olsemtupela
samting bilong mi stret. Na bai mi makim Aron
wantaim ol pikinini man bilong en bilong mekim
wok bilongmi olsem pris.

45Na bai mi stap namel long yupela ol Israel na
bai mi stap God bilong yupela.

46 Na bai yupela i ken save gut mi tasol mi
Bikpela, mi God bilong yupela, na mi tasol i bin
kisim yupela long Isip na bringim yupela i kam.
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Olsem na mi ken i stap namel long yupela. Mi yet
mi God, Bikpela bilong yupela.”

30
Ol i mas wokim alta bilong smok i gat gutpela

smel
(Kisim Bek 37.25-28)

1Na God i tok moa olsem, “Yupela i mas kisim
diwai akas na wokim wanpela alta bilong kukim
paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel.

2Longpela bilongdispela alta imas 45 sentimita
nabikpelabilongen inap45sentimitanaantapbi-
long en inap 90 sentimita. Na yupela i mas sapim
4-pela samting olsem kom bilong bulmakau long
ol wanwan kona antap long alta.

3 Na karamapim ol 4-pela sait na antap bilong
en na ol kom bilong en long gutpela gol na pasim
longpela hap gol i raunim arere bilong alta.

4 Na wokim tupela ring gol na pasim wanpela
long wanpela sait na wanpela long narapela sait
bilong putim diwai bilong karim dispela alta.
Pasim dispela tupela ring daunbilo klostu long
dispela gol yupela i bin pasim long arere.

5 Na kisim tupela hap diwai akas na sapim bi-
long karim alta na karamapim tupela long gol.

6 Orait putim dispela alta ausait long bikpela
laplap i haitim Bokis Kontrak, klostu long ples
bilong lusim sin i stap antap long Bokis. Na long
dispela ples bilong lusim sin bai mi bungim yu-
pela.

7 “Long olgeta moningtaim Aron bai i kam bi-
long stretim ol lam, na long dispela taim em imas
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kukim sampela switpela paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel long dispela alta.

8Na em imasmekim olsem tasol long taim em i
kambilong stretim lam long apinun. Yupela imas
mekim dispela ofa long mi, Bikpela long olgeta
taim bihain.

9 Yupela i no ken ofaim ol dispela samting long
dispela alta. Yupela i no ken ofaim abus nawit na
wain na ol kain kain paura bilong kamapim smok
i gat gutpela smel, emmi tambuim long yupela.

10 Wanpela taim long olgeta yia* Aron i mas
mekim wok bilong mekim dispela alta i kamap
klin long ai bilong mi. Bilong mekim olsem em
i mas kisim hap blut bilong abus yupela i ofaim
bilong rausim sin, na putim long ol kom bilong
alta. Yupela i mas mekim dispela long olgeta yia.
Olsem na dispela alta bai i tambu tru. Em i bilong
mi, Bikpela tasol.”

Pasin bilong kisim takis mani bilong haus sel
bilong Bikpela

11Bihain Bikpela i tokimMoses olsem,
12 “Taim yu kisim nem bilong ol man bilong

Israel na raitim long buk, olgeta wan wan man i
masgivimsampelamani longmi. Saposnogat, bai
bikpela sik nogut i kamap na bagarapim ol long
dispela taim.

13Olgeta man ol i bin kisim nem bilong ol, ol i
mas givimmani silva inap 5 kina olsemofa bilong
mi.
* 30:10: Dispela wanpela taim long olgeta yia, em Bikpela De
Bilong God I Rausim Sin Bilong Ol Manmeri. Lukim Wok Pris 16.
30:13: Kis 38.25-26, Mt 17.24
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14 Ol bai i kisim nem bilong olgeta man i gat
20 krismas na i go antap, na olgeta i mas givim
dispela mani longmi.

15“Maniman inokengivimplanti na rabisman i
no ken givim liklik. Olgeta i mas givim 5 kina long
mi, bilong baim sin bilong ol na bai ol i no ken i
dai.

16Dispelamani ibilong lukautimhaus selbilong
mi. Bai mi lukim dispela mani na bai mi tingting
long ol na lukautim ol.”

Ol pris i maswasim hanlek bilong ol
17Na Bikpela i tokimMoses olsem,
18 “Yupela i mas kisim sampela bras na wokim

wanpela dis na wanpela tebol bilong putim dis
long en. Na putim long graun namel long alta na
haus na pulimapimwara long dis.

19Na Aron wantaim ol pikinini man bilong en i
ken wasim hanlek bilong ol long en.

20 Sapos ol i laik i go insait long haus sel bilong
mi o long alta bilongmekim ol ofa, ol i maswasim
hanlek pastaim na bai mi no ken kilim ol i dai.

21 Tru tumas, ol i mas wasim hanlek na bai ol i
no ken i dai. Ol yet wantaim ol lain pikinini man
bilongol i kamapbihain, ol imasbihainimdispela
lo oltaim.”

Pasin bilongwokimwel bilongmakim ol pris
22Na Bikpela i tokmoa longMoses olsem,
23“Yumaskisimol gutpela gutpelakain samting

i gat gutpela smel tumas. Pastaim kisim sanda
mea, hevi bilong en inap 6 kilogram. Na kisim
sampela paura sinamon i gat gutpela smel, hevi
30:18: Kis 38.8 30:22: Kis 37.29
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bilong en inap 3 kilogram, na kisim dispela kain
pitpit i gat gutpela smel, hevi bilong en3kilogram.

24Na kisim sampela paura ol i wokim long skin
bilongdiwai kasia, hevi bilong en inap6kilogram.
Na kapsaitim 4 lita wel bilong oliv long ol dispela
samting

25 na tanim gut bai i kamap olsem sanda. Dis-
pela samting bai i stap wel bilong makim ol samt-
ing bilongmi.

26“Nayumaskisimdispelawelnakapsaitim lik-
lik long haus sel bilongmi, na long Bokis Kontrak,

27 na long tebol wantaim ol samting bilong en,
na long stik lam wantaim ol lam samting bilong
en, na long alta bilong smok i gat gutpela smel,

28 na long alta bilong ofa bilong paia i kukim
olgeta, wantaim ol samting bilong en, na long dis
bilong waswas wantaim tebol bilong en.

29Yumasmakimol dispela samtingolsemsamt-
ing bilong mi stret na bai i tambu tru long ol
manmeri. Sapos wanpela man o meri o wanpela
samting i pas long en bai em tu i kamap tambu.

30 “Orait bihain kisim dispela wel na kapsaitim
liklik long Aron na ol pikinini man bilong en na
makim ol i kamap pris bilong mekim wok bilong
mi.

31 Na yu mas tokim ol manmeri bilong Israel
olsem, ‘Yupela wantaim ol lain i kamap bihain
bihain, yupela i mas kisim dispela wel bilong
makim ol samting bilongmi yet.

32Yupela i no ken kapsaitim long olman nating.
Na yupela i no ken wokim wankain wel bilong
yupela yet. Em i samting bilong God tasol na i
tambu long yupela.
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33Saposwanpelaman iwokimkainwel olsemo
i kapsaitim sampela long man nating, bai dispela
man i no inap i stap insait long lain manmeri
bilong God.’ ”

Pasin bilong wokim paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel

34 Orait Bikpela i tok moa long Moses olsem,
“Yupela i mas kisim sampela kain paura i gat
gutpela smel, bilong wokim paura bilong smok
smel. Ol dispela paura i mas inap wankain skel
tasol. Kisim paura mea na paura ol i wokim long
dispela samting olsem lalai na kisim strongpela
blut bilong plaua galbanum na paura ol i save
wokim long blut bilong diwai balsam.

35Kisim ol dispela samting na tanim gut bilong
wokim paura bilong smok smel. Na putim liklik
hap sol bilong mekim paura i kamap gutpela na i
tambu.

36 Paitim gut sampela hap bilong dispela samt-
ing bai i kamap paura tru, na kisim i go insait long
haus sel long ai bilong mi na putim klostu long
Bokis Kontrak. Dispela paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel, em i tambu tru.

37Na yupela i no ken wokim kain paura olsem
bilong yupela yet. Em i samting bilongmi Bikpela
tasol, na i tambu long yupela.

38 Sapos wanpela man i wokim wankain samt-
ing bilong putim olsem sanda, bai em i no inap i
stap insait long lainmanmeri bilongmi.”

31
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Bikpela i makim ol man bilong wokim ol samt-
ing bilong haus sel

(Kisim Bek 35.30—36.1)
1Na Bikpela i tokimMoses olsem,
2 “Harim, mi makim pinis Besalel, pikinini man

bilong Uri na tumbuna pikinini bilong Hur bilong
lain bilong Juda,

3-4nami givimemstrongbilong spirit bilongmi.
Na mi givim em gutpela save na tingting bilong
wokimolkain gutpela gutpela samting long gol na
silva na bras.

5Nami givim em save bilong katim na sapim ol
ston i dia tumas na bilong katim na sapim olkain
makmak long plang na diwai, na bilong mekim
olgeta arapela kain wok bilong bilasim haus sel.

6 Na tu mi makim pinis Oholiap, pikinini man
bilong Ahisamak bilong lain bilong Dan, na bai
em i ken wok wantaim Besalel. Na mi bin givim
bikpela save long ol arapela man, na bai ol inap
wokim olgeta samting mi bin tokim yupela long
wokim.

7 Ol i mas wokim haus sel bilong mi na Bokis
Bilong Kontrak na ai bilong en i olsem ples bilong
lusim sin, na olgeta samting bilong haus sel.

8 Na ol i mas wokim tebol wantaim ol samting
bilong en, na stik lam wantaim ol lam samting
bilong en. Ol i mas wokim stik lam long gutpela
gol tasol. Na ol i mas wokim alta bilong smok i gat
gutpela smel.

9Na ol i mas wokim alta bilong ofa bilong paia
i kukim olgeta, na wokim ol samting bilong en,
na wokim dis bilong wasim han na lek na wokim
tebol bilong putim dis long en.
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10Naol imas samapimol gutpela klos tru bilong
Aron wantaim ol pikinini man bilong en i ken
putim bilongmekimwok pris.

11 Na ol i mas wokim wel bilong makim ol
samting bilong mi na paura i gat gutpela smel
bilong kukim long RumTambu. Ol imaswokimol
dispela samting wankain olsemmi bin tokim yu.”

De bilongmalolo, em de Sabat
12Orait Bikpela i tokimMoses
13 long tokim ol manmeri bilong Israel olsem,

“De Sabat em i de bilong malolo, olsem na yupela
i mas malolo oltaim long de Sabat. De Sabat em
i olsemwanpela mak mi givim yupela bilong nau
na olgeta taimbihain. Olsembai yupela i ken save
miBikpela,mimekimyupela i kamapolmanmeri
bilongmi yet.

14 Dispela de bilong malolo em i de bilong mi
Bikpela, olsem na yupela i mas malolo long en.
Sapos wanpela man i wok long dispela de, em i
sakim lo bilong mi, olsem na yupela i mas kilim
em i dai.

15Long olgeta wik yupela i gat 6-pela de bilong
mekim wok, tasol de namba 7 em i de bilong mi
yet, na em ibikpeladebilongmalolo. Yupela imas
kilim i dai olgeta man i mekim wok long dispela
de.

16 Yupela Israel i mas malolo long dispela de,
long wanem, em i wanpela kontrak i stap oltaim,
yupela i bin promis long bihainim.

31:13: Ese 20.12, 20.20 31:15: Kis 20.8-11, 23.12, 34.21, 35.2,
Wkp 23.3, Lo 5.12-14
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17Dispela de i olsemmak bilong kontrak namel
long mi na yupela Israel na bai em i stap oltaim
oltaim. Long wanem, mi Bikpela, mi bin wokim
graun na skai long 6-pela de na long de namba 7
mi bin lusim olgeta wok namimalolo.”

18TaimGod i tokpinis longMoses longmaunten
Sainai, em i givimMoses tupela hap ston God yet i
bin raitim lo long en.
Ol Israel i givim baksait long God
na bihain ol i kambek gen long em

(Sapta 32-34)

32
Olmanmeri i wokimpikinini bulmakau long gol
(Lo 9.6-29)

1Moses i stap longpela taim long maunten na
em i no kam daun kwik. Olsem na ol manmeri i
go bung long Aron na tokim em olsem, “Mipela i
no save wanem samting i bin kamap long Moses,
dispelaman i bin kisim yumi long Isip na bringim
yumi i kam. Olsem na yu mas wokim wanpela
godbai i gopaslain longmipelanabringimmipela
long rot.”

2Orait Aron i tokimol, “Rausimol bilas gol i stap
long yau bilong ol meri na pikinini bilong yupela
na bringim i kam longmi.”

3Aron i tok olsem, orait ol manmeri i rausim ol
ring gol long yau bilong ol na kisim i kam long em.

4Na em i kisimol dispela bilas gol bilong yauna
i kukimna i kamapolsemwara. Naemikapsaitim

31:17: Kis 20.11 32:1: Ap 7.40 32:4: 1 Kin 12.28, Ap 7.41
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longwanpela hul long graun ol i binwokimolsem
mak bilong bulmakau na em i wokim bulmakau.
Na em i kisim naip na stretim gut. Bihain ol
manmeri i tok, “Harim. Dispela em i god bilong
yumi. Em i bin kisim yumi long Isip na bringim
yumi i kam.”

5 Aron i lukim dispela na em i wokim wan-
pela alta klostu long bulmakau. Na em i tok,
“Tumora bai yumi mekim bikpela kaikai bilong
givim biknem long Bikpela.”

6Orait long moningtaim tru long de bihain, ol
manmeri i bringim ol animal bilong kukim long
paia bilong mekim ofa. Na tu ol i bringim ol
animal bilong mekim ofa bilong kamap wanbel.
Na ol i sindaun long kaikai na dring, na bihain ol
man i go pilai long ol meri.

7Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu go daun
hariap. Ol manmeri yu bin kisim i kam long Isip
ol i mekim planti pasin nogut.

8Kwiktaim tru ol i lusim rotmi bin tokimol long
bihainim, na ol i wokim pikinini bulmakau long
gol na ol i lotuim em namekim ofa long em. Na ol
i tok, ‘Harim, dispela em i god bilong yumi. Em i
bin kisim yumi long Isip na bringim yumi i kam.’

9Na mi God, mi save long ol dispela manmeri.
Ol i manmeri bilong bikhet tru.

10Mi belhat tru long ol na bai mi bagarapim ol.
Nayunokenpasimmi, nogat tru. Nabihainbaimi
mekim yuwantaim ol lain pikinini bilong yu yet i
senisim ol na i kamap bikpela lain manmeri.”

11Tasol Moses i beten strong long God, Bikpela

32:6: 1 Ko 10.7 32:11: Nam 14.13-19
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bilong en olsem, “Bikpela, nogut yu larim belhat
bilong yu i bagarapim ol manmeri bilong yu. Yu
bin kisim bek dispela ol manmeri long Isip long
bikpela strong bilong yu.

12 Sapos yu mekim olsem long ol, bai ol Isip
i tok, ‘God i tingting nogut long ol manmeri bi-
long en. Olsem na em i kisim ol long Isip na
bringim ol i kam bilong bagarapim ol nogut tru
long ples maunten na kilim olgeta i dai.’ Tasol
Bikpela, maski. Mobeta yu lusim belhat bilong yu
na senisim tingting bilong yu, na bai yu no ken
bagarapim ol manmeri bilong yu.

13 Yu mas tingting long ol wokman bilong yu,
Abraham na Aisak na Jekop. Na tingting long
dispela promis yu mekim long ol. Yu bin mekim
strongpela promis olsem, ‘Mi tok tru olgeta, bai
mi givim yupela planti tumbuna pikinini inap
olsem ol sta. Na dispela graun mi promis pinis
long givim yupela, bai mi givim long dispela ol
tumbuna bilong yupela. Na bai ol i stap long
dispela graun oltaim.’ ”

14Moses i prea olsem, naBikpela i senisim tingt-
ing bilong en na i no salim bikpela bagarap i kam
long ol manmeri bilong en.

15 Orait Moses i kisim dispela tupela hap ston
God i bin raitim lo long en na i lusimmaunten na
i go daun. God i raitim lo long tupela sait bilong
dispela tupela ston. 16God yet i binwokimdispela
tupela ston na katim ol tok bilong lo long tupela.

17 Josua i stap wantaim Moses na em i harim ol
manmeri i singaut nabaut. Na em i tokim Moses

32:13: Stt 17.8, 22.16-17
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olsem, “E, Moses. Mi harim nois bilong pait insait
long kem.”

18 Tasol Moses i tok, “Nogat ya. Em i no singaut
bilong ol man i winim pait. Na i no krai bilong ol
man i lus long pait. Mi harim nek bilong singsing
tasol.”

19Moses i kam klostu long kem na i lukim bul-
makau gol na ol manmeri i singsing i stap, orait
em i belhat nogut tru. Na dispela tupela ston em
i karim, em i tromoi long as bilong maunten na
tupela i bruk nabaut.

20 Na Moses i kisim dispela bulmakau ol i bin
wokim na i kukim long paia. Na em i brukim
na wilwilim na i kamap olsem paura nating. Na
em i tromoi dispela paura gol long wara. Tro-
moi nabaut pinis, orait Moses i mekim ol Israel i
dringim dispela wara.

21 Na em i tokim Aron, “Ol manmeri i mekim
wanem samting long yu na yu larim ol i mekim
dispela pasin nogut tru?”

22Orait Aron i bekim tok olsem, “Bikpela man,
maski belhat longmi. Yu save pinis long ol dispela
lainmanmeri. Ol i strong tumas longmekimpasin
nogut.

23 Na ol i tokim mi olsem, ‘Mipela i no save
wanem samting i kamap longMoses, dispelaman
i bin kisim mipela long Isip na bringim mipela i
kam. Olsemnayumaswokimwanpela godbilong
i go pas longmipela na bringimmipela long rot.’

24Mi harim tok bilong ol, na mi tokim ol man-
meri i gat bilas gol long ol i mas rausim na givim
mi. Orait ol i givim mi, na mi tromoi long paia.
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Na olaman, dispela pikinini bulmakau i kamap
nating.”

25 Moses i save Aron i bin larim ol manmeri i
mekim kain kain pasin nogut. Na em i ting, nogut
ol birua bilong ol i lukim ol na i tok bilas na i lap
nogut long ol.

26Orait Moses i go sanap long dua bilong banis
bilong kem na i singaut olsem, “Husat man i laik
bihainim Bikpela, orait em i mas i kam long mi.”
Orait na ol man bilong lain Livai i kam sanap
klostu long em.

27Na em i tokim ol olsem, “God, Bikpela bilong
yumi Israel i tok, yupela olgeta i mas kisim bainat
bilong yupela na go long olgeta hap bilong kemna
kilim idai olman ibinbihainimgiamangod, emol
brata na prenna olman i stap klostu long yupela.”

28Naol Livai imekimolsemMoses i tok. Na long
dispela de tasol ol i kilim i dai samting olsem3,000
man.

29NaMoses i tokim ol Livai olsem, “Nau yupela
i bin kilim i dai ol dispela man, maski ol i pikinini
na brata bilong yupela. Olsem na long dispela
pasin tasol yupela i kamap ol pris bilong Bikpela.
Olsem na nau Bikpela bai i mekim gut long yu-
pela.”

30 Long de bihain Moses i tokim ol manmeri,
“Dispela sin yupela i bin mekim, em i nogut tru.
Tasol nau bai mi go antap long maunten gen na
kamap long Bikpela, na mi ken traim askim em
long lusim sin bilong yupela.”

31 Orait Moses i go antap long maunten na i
tokim Bikpela olsem, “Sori tumas. Ol dispela
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manmeri i mekim bikpela sin tru. Ol i wokim
wanpela giaman god long gol na ol i lotu long em.

32 Tasol nau mi askim yu, sapos yu laik yu ken
lusim sin bilong ol. Na sapos yu no laik, orait
mi askim yu long rausim nem bilong mi wanpela
tasol long dispela buk yu bin raitim nem bilong ol
manmeri bilong yu long en.”

33 Tasol Bikpela i tokim Moses, “Nogat. Mi bai
rausim nem bilong ol manmeri i bin mekim sin
tasol.

34 Goan, yu go nau na kisim ol manmeri i go
long dispela ples mi tokim yu long en. Harim.
Ensel bilong mi bai i bringim yupela long rot.
Tasol bihain bai mi kam na mekim save long ol
manmeri i binmekim sin.”

35 Orait na bihain Bikpela i salim wanpela
bikpela sik nogut long ol manmeri long bekim
rong bilong ol. Long wanem, ol i bin tok strong
long Aron na em i wokim pikinini bulmakau long
gol.

33
Bikpela i tokim ol Israel long lusim maunten

Sainai
1Na Bikpela i tokimMoses olsem, “Yuwantaim

olmanmeri yubin bringim i kam long Isip, yupela
i mas lusim dispela ples na go long dispela graun
mi bin promis long givim long yupela. Bipo mi
bin tokim Abraham na Aisak na Jekop olsem, ‘Bai
mi givim dispela hap graun long ol lain tumbuna
bilong yupela.’
32:32: Sng 69.28, KTH 3.5 33:1: Stt 12.7, 26.3, 28.13
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2Nabaimi salimwanpela ensel i gopaslain long
yupela na mi bai rausim ol Kenan na ol Amor na
ol Hit na ol Peres na ol Hivi na ol Jebus.

3Na bai yupela i go i stap long wanpela gutpela
graun i gat planti gris na olkain gutpela gutpela
kaikai i save kamap long en. Tasol mi yet mi no
inap i go wantaim yupela, long wanem, yupela
i manmeri bilong bikhet. Nogut mi go wantaim
yupela na bai mi bagarapim yupela long rot.”

4Moses i givim ol manmeri dispela strongpela
tok bilong Bikpela na ol i bel hevi, na ol i no moa
putim ol gutpela bilas.

5Na Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Yupela imanmeribilongbikhet tru. Sapos
mi go wantaim yupela, bai mi bagarapim yupela.
Maski saposmi stapwantaim yupela sotpela taim
tasol, bai mi bagarapim yupela olgeta. Orait
harim, rausim olgeta ring gol samting long bodi
bilong yupela na bai mi tingting gut long wanem
pasinmi kenmekim long yupela.”

6Olsemna taimol i lusimmaunten Sainai ol i no
putim dispela bilas gen.

God i save toktokwantaimMoses
7 Olgeta taim ol Israel i go i stap long wanpela

hap na sanapim haus sel bilong ol, orait Moses i
save kisim wanpela haus sel na sanapim longwe
liklik ausait long kem. Na em i save kolim dispela
haus sel olsem, “Haus sel bilong bung wantaim
God.” Nahusat i laik save long laik bilong Bikpela,
em i save go long dispela haus sel.

8 Taim Moses i go long dispela haus sel bilong
God, olgetamanmeri i stap long haus sel bilong ol
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yet ol i save kirap na sanap long dua bilong ol na
lukimMoses i go insait.

9Moses i go insait pinis, orait klaut i savekamna
sanap klostu long dua bilong haus sel. Na Bikpela
i stap insait long klaut na i toktokwantaimMoses.

10Olmanmeri i save sanap longduabilonghaus
sel bilong ol yet na i lukim klaut i stap klostu long
duabilonghaus sel bilongGodnaol i savedaunim
het na lotu long God.

11 Na Bikpela i save toktok wantaim Moses
olsemman i save toktok wantaim pren bilong en.
Tupela i toktok pinis na Moses i save kam bek
long kem. Tasol yangpela wokman bilong Moses,
em Josua, pikinini bilong Nun, em i save stap yet
insait. Em i no save lusim haus sel bilong God.

Moses i laik lukim pes bilong Bikpela
12Moses i tokimBikpelaolsem, “Yubin tokimmi

long bringim ol dispela manmeri i go long graun
bilong ol. Tasol yu no tokim mi long wanemman
yu laik i go wantaim mi bilong helpim mi. Na yu
bin tok, ‘Mi save gut long yu nami laikim yu.’

13 Sapos yu laikimmi, orait mi laik yu tokimmi
long tingting bilong yuna baimi ken save gut long
yu na oltaim mi ken mekim pasin yu save laikim.
Na tu mi laik yu tingim dispela lain manmeri yu
makim pinis bilong yu yet.”

14 Na Bikpela i tok, “Mi bai go wantaim yu na
givim bel isi long yu na larim yu i malolo.”

15OraitMoses i tokimBikpela gen, “Sapos yu yet
ino laik i gowantaimmipela, orait yunoken larim
mipela i lusim dispela hap.
33:14: Lo 12.10, Ais 63.9
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16 Sapos yu no i go wantaim mipela, olsem
wanembai ol arapela lainman inap saveolsemyu
laikim mi wantaim ol manmeri bilong yu? Tasol
sapos yu go wantaim mipela, bai ol arapela lain
pipel i kensaveolsem,mipela inarakainmanmeri
tru.”

17 Orait Bikpela i tokim Moses, “Mi bai mekim
olsem yu tok. Long wanem, mi laikim yu na mi
save gut long yu.”

18 Na Moses i tokim Bikpela olsem, “Mi laik yu
soimmi bikpela lait bilong pes bilong yu.”

19Na Bikpela i bekim tok longMoses olsem, “Mi
bai soim yu gutpela pasin bilong mi. Na bai mi
autim nem bilong mi long yu olsem, Mi Bikpela.
Harim. Sapos mi laik marimari long wanpela
man, orait bai mi marimari long en. Na sapos mi
laik sori long wanpela man, orait bai mi sori long
en.

20 Tasol yu no inap lukim pes bilong mi, long
wanem, saposwanpelaman i lukimpes bilongmi
bai em i dai.

21Lukim, i gatwanpelabikpela ston i stapklostu
longmi. Na yu ken sanap antap long dispela ston.

22 Taim bikpela lait bilong pes bilong mi i kam
klostu long yu, mi bai putim yu insait long wan-
pela hul bilong ston na karamapim yu long han
bilongmi inapmi go pinis.

23 Na bihain bai mi rausim han bilong mi na
yu ken lukim baksait bilong mi tasol. Yu no inap
lukim pes bilongmi.”

34
33:19: Ro 9.15 33:22: Ais 49.2, 51.16
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Namba 2 taimMoses i kisim lo
(Lo 10.1-5)

1 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu mas
katim na stretim gut tupela hap ston wankain
olsemtupela stonyubin tromoinabrukim. Nabai
mi katimwankain tok tasol olsem bipo.

2 Yu mas redim dispela tupela ston na tumora
long moning yu mas kam antap long maunten na
bungimmi.

3 I no gat wanpela man i ken i kam wantaim
yu. Mi no laik bai arapela man i kam i stap long
dispela maunten. Olgeta i mas i stap daunbilo
tasol. Na ol sipsip na bulmakau tu i no ken i kam
kaikai gras klostu longmaunten.”

4 Orait na Moses i katim tupela hap ston i
wankain olsembipo, na em i karimdispela tupela
ston i go antap longmaunten Sainai longmoning-
taim tru, olsem Bikpela i bin tokim em.

5 Na Bikpela i stap insait long klaut na i kam
daunna i sanapwantaimMoses antap longmaun-
ten na i autim nem bilong em yet, Bikpela.

6 Em i go klostu long Moses na i singaut olsem,
“Mi Bikpela, mi Bikpela. Mi God na mi as bilong
marimari na sori. Na mi no save belhat kwik.
Mi save laikim tru olgeta manmeri, na mi save
bihainim olgeta tok bilongmi.

7Mi save laikim tumas planti tausen lain man-
meri, olsem mi promis pinis, na mi save lusim
ol kain kain sin na bikhetpasin bilong ol. Tasol
mi save mekim save long ol man i gat asua. Na
bai mi mekim save long ol pikinini bilong ol na

34:1: Kis 31.18 34:6: Kis 20.5-6, Nam 14.18, Lo 5.9-10, 7.9-10
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ol tumbuna pikinini i kamap bihain inap long
namba 3 na namba 4 lain.”

8God i tok pinis na kwiktaim Moses i pundaun
long graun na i lotu long God.

9 Na Moses i tok, “Bikpela, sapos yu laikim mi
tru, orait mi laik yu go wantaim mipela. I tru, ol
dispelamanmeri i save bikhet, tasolmi laik bai yu
lusim asua bilong olgeta pasin nogut na sin bilong
mipela na kisim mipela olsem ol manmeri bilong
yu stret.”

God i mekim dispela kontrak gen wantaim ol
manmeri

(Kisim Bek 23.14-19 na Lo 7.1-5 na 16.1-17)
10NaBikpela i tokimMoses, “Naumi laikmekim

kontrak wantaim yupela Israel. Long ai bilong
ol dispela manmeri bilong yu bai mi wokim ol
bikpela mirakel mi no bin wokim long olgeta ara-
pela lain manmeri bipo. Olgeta arapela pipel bai
i lukim ol kain kain samting mi Bikpela, bai mi
mekim bilong helpim yupela, na ol bai i tingting
planti na guria.

11Olsem na yupela i mas bihainim olgeta lo mi
laik givim yupela nau. Mi bai i go paslain long
yupela na rausim ol Amor na ol Kenan na ol Hit
na ol Peres na ol Hivi na ol Jebus.

12Na lukaut gut, yupela i nokenmekimkontrak
wantaim ol manmeri bilong dispela kantri nau
yupela i laik i go long en. Nogut ol i pulim yupela
na yupela i pundaun na bagarap olgeta.

13 Nogat. Yupela i mas bagarapim ol samting
bilong lotu bilong ol. Brukbrukim ol alta na ol pos

34:12: Kis 23.32-33 34:13: Lo 16.21
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ston na katim ol hap diwai i gat piksa bilong god
meri Asera.

14 “Mi Bikpela, na yupela i mas lotu long mi
wanpela tasol. Yupela i no ken lotu long ol giaman
god. Long wanem, mi no inap larim wanpela
giaman god i senisimmi.

15 Yupela i no ken mekim kontrak wantaim ol
manmeri bilong dispela kantri. Ol i save lotuim
ol giaman god. Na sapos yupela i mekim kontrak
wantaim ol bai ol i askim yupela long bung wan-
taimolnabaiyupela ikaikaiol abusol i ofaim long
ol giaman god.

16 Na nogut ol yangpela man bilong yupela Is-
rael i maritim ol yangpela meri bilong ol dispela
arapela lain. Sapos yupela i mekim olsem, bai
ol dispela meri i pulim man bilong ol na ol man
i lusim mi na i lotu long ol giaman god. Long
ai bilong mi dispela pasin i olsem pasin bilong
pamuk nabaut.

17 “Yupela i no ken wokim ol giaman god long
ain samting, na lotuim ol. I tambu tru.

18 “Yupela i no ken lusim tingting long Ol
Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis. Yupela i bin
lusim Isip long mun Abip, olsem na long olgeta
yia yupela i mas kaikai bret i no gat yis inap long
7-pela de long dispela mun, olsem mi bin tokim
yupela.

19 “Olgeta namba wan pikinini man bilong yu-
pela na bilong ol bulmakau sipsip samting bilong
yupela i bilongmi tasol.

34:17: Kis 20.4,Wkp19.4, Lo5.8, 27.15 34:18: Kis 12.14-20,Wkp
23.6-8, Nam 28.16-25 34:19: Kis 13.2
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20 Tasol sapos yupela i laik baim bek ol namba
wan pikinini bilong donki, orait yupela i mas
ofaim wanpela pikinini sipsip. Na sapos yupela i
nobaimbek, orait yupela imasbrukimnekbilong
donki. Na tu yupela i mas baim bek olgeta namba
wan pikinini man bilong yupela yet.

“Sapos yupela i laik kam lotu long mi, yupela i
mas bringimwanpela ofa na i kam.

21 “Long olgeta wik yupela i gat 6-pela de tasol
bilong mekim wok, tasol i tambu long mekim
wok long de namba 7. Maski sapos i taim bilong
brukim graun long gaden o taim bilong bungim
kaikai i mau, yupela i no kenwok long dispela de.

22 “Yupela i mas tingim Bikpela De Bilong Ama-
mas Long Kisim Kaikai Long Gaden, em dispela
de bilong kisim namba wan hap wit i redi pinis
long kisim. Na tu long mun yupela i save kisim ol
pikinini bilong diwai i mau, yupela i mas tingim
Ol Bikpela De Bilong I Stap Long HausWin.

23 “Olsem na tripela taim long wanpela yia, ol-
geta man bilong yupela i mas i kam lotu long mi
God, Bikpela bilong yupela Israel.

24 Bihain bai mi rausim ol lain manmeri i stap
nau long graun bilong yupela na mekim mak
bilong graun i go bikpela. Olsem na taim yupela
i kam lotu long mi long dispela tripela taim long
olgeta yia, bai i no gat birua i laik kisim graun
bilong yupela.

25 “Yupela i no ken ofaim bret i gat yis taim
yupela i ofaimwanpelaabus longmi. Nasaposyu-
34:20: Kis 13.13 34:21: Kis 20.9-10, 23.12, 31.15, 35.2, Wkp
23.3, Lo 5.13-14 34:22: Wkp 23.15-21, 23.39-43, Nam 28.26-31
34:25: Kis 12.10
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pela i no kaikai olgeta hap abus bilong ofa yupela
i bin kilim bilong dispela kaikai Bilong Tingim De
mi God, mi Bin Larim yupela Israel I Stap Gut,
orait yupela inoken larimwanpelahap i stap inap
longmoningtaim.

26 “Long olgeta yia yupela i mas kisim ol kaikai
i mau paslain long gaden na bringim i kam long
haus bilongmi Bikpela.

“Yupela i no ken pulimapim susu bilong meme
long sospen na kukim pikinini bilong dispela
meme long en.”

27 Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu mas
raitim ol dispela tok long wanpela buk, long
wanem, olgeta dispela tok i as bilong dispela kon-
trakmimekimwantaim yu na ol Israel.”

28Moses i stap wantaim Bikpela long maunten
inap 40 de olgeta. Na em i no kaikai wanpela
samting na i no dringwara. Nogat tru. Na Bikpela
i raitim tok bilong kontrak long dispela tupela
hap ston Moses i bin bringim. Dispela tok em ol
Tenpela Lo bilong God.

Moses i lusimmaunten na i go daun
29 Taim Moses i lusim maunten em i karim

tupela hap ston i gat Tenpela Lo long en. Em i
bin toktok wantaim Bikpela, olsem na pes bilong
Moses i lait moa yet. Tasol em yet i no save long
dispela samting.

30Aron wantaim ol manmeri i lukim pes bilong
Moses i lait na ol i pret na ol i no laik i go klostu
long em.

34:26: Lo 14.21, 26.2 34:29: 2 Ko 3.7-16
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31Tasol Moses i singautim ol, na Aron wantaim
ol hetman bilong Israel i go long em na Moses i
toktok long ol.

32 Bihain, olgeta arapela Israel i go klostu na
Moses i tokim olgeta wantaim long ol dispela lo
Bikpela i bin givim em longmaunten Sainai.

33 Moses i tokim ol pinis, orait em i kisim hap
laplap na i haitim pes bilong en.

34 Tasol taim Moses i go insait long haus sel
bilong toktok wantaim Bikpela, em i save rausim
dispela hap laplap inap em i kam ausait gen. Em i
kamausait pinis, orait em i tokimolmanmeri long
olgeta samting Bikpela i bin tokim em.

35 Na ol manmeri i lukim pes bilong Moses i
lait. Moses i tokim ol pinis, orait em i save haitim
pes inap long taim em i go bek bilong toktok gen
wantaim Bikpela.
Ol i wokimhaus sel bilong Bikpela

(Sapta 35-40)

35
Ol lo bilong de bilongmalolo

1 Moses i singautim olgeta manmeri bilong Is-
rael i kam na i tokim ol olsem, “Bikpela i tok
yupela i mas bihainim dispela lo.

2 Long olgeta wik yupela i gat 6-pela de bilong
mekim wok. Tasol de namba 7 em i de bilong
malolo tasol, na i tambu tru longmekimwok, long
wanem, em i de bilong Bikpela stret. Yupela i mas

35:2: Kis 20.8-11, 23.12, 31.15, 34.21, Wkp 23.3, Lo 5.12-14
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kilim i dai man o meri i mekim wok long dispela
de.

3Maski liklik wok olsem laitim paia long haus
bilong yupela, em tu i tambu long de bilong mal-
olo.”

Moses i tokim ol manmeri long ol samting ol i
mas givim long God

(Kisim Bek 25.1-9)
4Bihain Moses i tokim ol Israel olsem, “Bikpela

i tok,
5nau yupela i mas givim sampela samting long

em. Olgeta manmeri i laik givim ol samting long
em, ol i mas bringim samting olsem, gol na silva
na bras

6 na ol gutpela naispela laplap na blupela na
retpelagrasbilongsipsipna laplapol iwokimlong
gras bilongmeme.

7Na ol i ken bringim skin bilong sipsip man ol
i bin penim long retpela pen. Na ol i ken bringim
gutpela skin bilong bulmakau bilong solwara na
ol hap diwai akas,

8nawel bilong lam na paura bilong tanimwan-
taim wel bilong makim ol samting bilong God, na
paura bilong kamapim smok i gat switpela smel.

9Na ol i ken bringim sampela kain gutpela ston
bilong pasim long laplap na long liklik laplap
bilong bros bilong hetpris.”

Moses i tokim ol long wokim ol samting bilong
haus sel bilong God

(Kisim Bek 39.32-43)
10 Moses i tok moa olsem, “Olgeta man namel

long yupela ol i save pinis long wokim ol samting,
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ol i mas i kam na wokim olgeta samting Bikpela i
bin tok long yupela i mas wokim.

11Wokim haus sel na ol karamap bilong en, na
ol huk na ol bun bilong banis na ol diwai bilong
slipim long banis na ol pos wantaim ol bokis bi-
long strongim as bilong pos.

12Na ol i mas wokim Bokis Bilong Kontrak, na
ol i mas katim ol diwai bilong karim, na ol i mas
kisimgol bilongwokimples bilong lusim sin, na ol
i mas wokim laplap bilong haitim Bokis Kontrak.

13Na ol i mas wokim tebol wantaim ol samting
bilong enna sapimol diwai bilong karim tebol, na
ol imas kukimbret bilong putim long tebol long ai
bilong God.

14 Na ol i mas wokim stik bilong lam na ol
samting bilong en. Na ol i mas wokim ol lam na
wel bilong lait.

15Naol imaswokimalta bilong kukimpaurabi-
long kamapim smok i gat gutpela smel na ol i mas
katim diwai bilong karim alta. Na ol i mas wokim
wel bilong makim ol samting bilong Bikpela na
ol i mas wokim paura i gat gutpela smel. Na ol i
mas wokim laplap bilong hangamapim long dua
bilong haus sel.

16 Na ol i mas wokim alta bilong kukim ol ofa,
na hap bras bilong pasim long ol lek bilong en, na
olgeta samting bilong alta. Na ol i mas katim ol
diwai bilong karim alta. Na ol i mas wokim dis
bilong waswas na tebol bilong en.

17Na ol i mas wokim laplap bilong banis i rau-
nimhaus sel, nawokimolposbilongdispelabanis
na ol bokis bilong strongim as bilong pos. Na ol i
mas wokim laplap bilong dua bilong banis.
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18 Na ol i mas wokim ol baklain bilong pasim
haus sel na bilong pasim banis na ol pin bras
bilong taitim baklain.

19 Na ol i mas wokim ol gutpela naispela klos
bilong Aron wantaim ol pikinini man bilong en,
bilong ol i putim long taim ol i mekim wok pris
long Rum Tambu.”

Olmanmeri i bringim ol samting long God
20 Orait olgeta manmeri bilong Israel i lusim

Moses na i go.
21Tok bilongMoses i bin sutim bel bilong planti

manmeri na ol i laik mekim olsem Moses i bin
tok. Olgetamanmeri i gat save longwokimol kain
kain samting, ol i kam. Na ol manmeri i bringim
ol samting long Bikpela bilong wokim haus sel
bilong bung wantaim em. Na ol i bringim olgeta
samting bilong mekim lotu na bilong olgeta wok
bilong haus sel na bilong wokim klos bilong ol
pris.

22Na olgeta manmeri i laik, ol i bringim ol kain
kain bilas olsem, pin na ring bilong yau na ring
bilong han na bis bilong nek na ol kain kain bilas
bilong gol. Na ol manmeri i givim ol dispela
samting long Bikpela olsem ofa.

23Ol sampelamannameri i gat gutpelanaispela
laplap na blupela o retpela gras bilong sipsip na
gras bilong meme, na skin bilong sipsip man ol i
bin penim retpela pen long en, na gutpela skin bi-
long bulmakau bilong solwara, orait ol i bringim
ol dispela samting i kam.
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24 Na olgeta manmeri i gat silva na bras, ol i
bringim na givim long Bikpela. Na ol man i gat
diwai akas ol i bringim bilong wokim haus sel.

25 Na olgeta meri i save pinis long wokim tret,
ol i kisim blupela na retpela gras bilong sipsip na
wokim tret. Na ol i wokim waitpela tret bilong
wokim gutpela laplap. Na ol i bringim ol dispela
tret i kam.

26 Na sampela meri i save gut long wokim tret
long gras bilongmeme, ol i wokim.

27 Ol hetman i bringim ol gutpela gutpela ston
bilong putim long laplap na long laplap bilong
bros bilong hetpris.

28Na ol i bringim olkain paura na wel na sanda
bilongwokimwel bilongmakimol samtingbilong
Bikpela na bilong putim long ol lam na bilong
wokim paura bilong kamapim smok i gat gutpela
smel.

29Olgeta man na meri bilong Israel i laik givim
samting long Bikpela, ol i bringim bilong mekim
ol wok Bikpela i bin tokimMoses longmekim.

Bikpela i makim olman bilongmekimwok
(Kisim Bek 31.1-11)

30 Moses i tokim ol Israel olsem, “Bikpela i
makim pinis Besalel, pikinini man bilong Uri na
tumbuna pikinini bilong Hur bilong lain bilong
Juda.

31 Na Bikpela i givim em strong bilong spirit
bilong God yet, olsem na em i gat gutpela save na
tingting bilongmekim olgeta gutpela wok.

32Na em i save pinis long tingim gut ol samting
ol i ken wokim long gol na silva na bras.
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33 Na tu em i save pinis long katim ol gutpela
ston bilong bilas na long sapim ol makmak long
diwai na long wokim ol arapela kain bilas.

34 Na Bikpela i givim gutpela save long Besalel
na long Oholiap, pikinini man bilong Ahisamak
bilong lain bilong Dan. Na tupela inap skulim ol
arapela man longmekim ol dispela wok.

35 Bikpela i givim dispela tupela man gutpela
save bilong mekim ol kain kain wok bilong katim
ston na bilong wokim piksa bilong olkain bilas
na bilong lumim ol gutpela naispela laplap na
bilong samapimbilas long tret ol i binwokim long
retpela na blupela gras bilong sipsip. Tupela inap
long wokim piksa bilong olgeta samting ol i laik
wokim na tupela inapmekim ol dispela wok tu.

36
1 “Bikpela i bin givim gutpela save long Be-

salel na Oholiap wantaim olgeta man i save pinis
long mekim olkain wok, na ol inap wokim olgeta
samting bilong haus sel bilong God. Olsem na
ol dispela man tasol i mas wokim olgeta samting
olsem Bikpela i bin tok.”

Olmanmeri i bringim planti samting
2 Bihain Moses i singautim Besalel na Oholiap

na olgeta man Bikpela i bin givim gutpela save
longol. Naolman i laikim tumas longmekimwok,
ol i kam naMoses i tokim ol long kirapimwok.

3Na Moses i givim ol dispela man olgeta samt-
ing ol Israel i bin bungim bilong wokim haus sel
bilong God. Na olgeta moning ol manmeri bilong
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Israel i wok yet long bringim ol samting ol i laik
givim long God olsem ofa.

4Ol wokman bilong haus sel i lukim ol dispela
samting na ol i lusimwok bilong ol yet

5 na i kam tokim Moses olsem, “Ol manmeri i
bringim planti samting tumas. Ol samting inap
pinis bilongmekimolgetawokBikpela i bin tokim
mipela long mekim. Na planti samting bai i stap
nating.”

6 Orait Moses i salim tok i go long olgeta man-
meri long kem olsem, “Yupela manmeri i no ken
bringim moa ol samting bilong wokim haus sel
bilong God.” Ol i harim dispela tok na ol i no
bringimmoa ol samting.

7Olgeta samting ol manmeri i bringim pinis em
inap tru longmekimolgetawokbilonghaus sel na
i winimmak, na sampela i stap nating.

Ol i wokim haus sel bilong God
(Kisim Bek 26.1-37)

8Olgetawokman i save tru longwok, ol i wokim
haus sel bilong God. Ol i wokim haus sel long
10-pela bikpela hap laplap. Ol i kisim gutpela
naispela laplap na ol i bilasim long retpela na
blupela tret ol i wokim long gras bilong sipsip.
Na ol i samapim piksa bilong ol ensel long olgeta
laplap.

9 Longpela bilong wan wan laplap em inap 12
mita na bikpela bilong em inap 2 mita na olgeta
laplap i wankainmak tasol.

10 Ol i samapim 5-pela laplap wantaim bilong
skruim i go longpela na ol i samapim ol arapela 5-
pela laplap olsem tasol.
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11 Na ol i wokim sampela ring long blupela
laplap bilong joinim tupela bikpela laplap.

12 Ol i pasim 50 ring long arere bilong namba
wan laplapnaol imekimwankainpasin tasol long
arere bilong namba 2 laplap.

13 Na ol i wokim 50 huk gol na joinim tupela
bikpela laplap wantaim long dispela ol huk, na i
kamap olsemwanpela laplap tasol.

14Na ol i wokim wanpela bikpela laplap bilong
karamapim haus sel. Ol i wokim dispela long 11-
pela laplap ol i bin wokim long gras bilongmeme.

15 Longpela bilong wan wan laplap em inap 13
mitanabikpela bilong ol em inap2mita, na olgeta
i wankain tasol.

16 Ol i samapim 5-pela wantaim na i kamap
wanpela longpela laplap. Na ol i mekim olsem
tasol long narapela 6-pela laplap.

17Na ol i pasim 50 ring laplap long arere bilong
nambawan laplap na 50 long arere bilong namba
2 laplap.

18Naol iwokim50hukbrasbilongpasim tupela
laplap wantaim. Olsem na tupela laplap i kamap
olsemwanpela bikpela laplap tasol.

19 Bihain ol i wokim narapela karamap bilong
haus sel long skin bilong sipsipmanol i bin penim
long retpela pen. Na ol iwokimnamba 3 karamap
long skin bilong bulmakau bilong solwara. Em
bilong putim antap long namba 2 karamap.

20Ol i wokim ol bun bilong haus sel long diwai
akas.

21 Longpela bilong olgeta pos bilong bun, em
inap 4mita na ol hap diwai bilong pasim pos inap
66 sentimita.



KISIM BEK 36:22 cl KISIM BEK 36:34

22 Ol i katim ol pos longpela liklik, bilong pos i
sanap insait long bokis bilong strongim bun. Na
ol i katim olgeta pos olsem tasol.

23-24Ol i wokim 20 bun bilong banis bilong hap
saut na wokim 40 bokis silva bilong sanapim ol
bun, na tupela bokis i stap aninit long wanpela
wanpela bun bilong banis bilong strongim as bi-
long pos.

25Na ol i wokim 20 bun bilong banis bilong hap
not

26 na ol i wokim 40 bokis silva bilong strongim
as bilong ol pos.

27Na ol i wokim 6-pela bun bilong banis bilong
baksait bilong haus sel long hap san i go daun.

28Na ol i wokim tupela bun bilong banis bilong
kona bilong baksait bilong haus sel.

29 Ol i joinim dispela tupela bun bilong kona
long daunbilo i go antap olgeta. Ol i mekim olsem
long tupela kona.

30Olsem na long baksait i gat 8-pela bun na 16
bokis silva bilong strongim ol bun bilong banis.
Tupela bokis silva i stap aninit long olgeta bun
wanwan.

31-32Na ol i wokim sampela longpela plang long
diwai akas bilong pasim banis. Ol i wokim 5-pela
bilong pasim banis long hap saut na 5-pela bilong
banis long hap not na 5-pela bilong banis long
baksait long hap san i go daun.

33 Dispela ol plang bilong pasim namel long ol
banis, ol i katim longpela inap long mak bilong
banis stret.

34 Na ol i karamapim ol bun bilong banis long
gol na pasim sampela ring gol long olgeta poswan
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wanbilong holim ol dispela longpela plang bilong
pasim banis. Na ol i karamapim dispela ol plang
tu long gol.

35 Na ol i wokim wanpela naispela bikpela
laplap bilong hangamapim insait long haus sel.
Naol i bilasim long tret ol i binwokimlongblupela
na retpela gras bilong sipsip. Na ol i samapim
piksa bilong ol ensel long dispela laplap.

36 Na ol i wokim 4-pela pos long diwai akas
bilong hangamapim dispela bikpela laplap. Na ol
i karamapim ol pos long gol na putim ol huk gol
long ol pos. Na ol iwokim4-pela bokis silva bilong
sanapim ol pos.

37Na ol i wokim naispela bikpela laplap bilong
dua bilong haus sel. Na ol i samapim gut bilas ol i
wokim longolkain tret na long tret ol iwokim long
blupela na retpela gras bilong sipsip.

38Na ol i wokim 5-pela pos na pasim ol huk long
ol bilong hangamapim laplap. Na ol i kisim gol na
karamapim het bilong pos na ol ba bilong joinim
ol pos. Na ol i wokim 5-pela bokis bras bilong
sanapim ol pos.

37
Ol i wokim Bokis Bilong Kontrak
(Kisim Bek 25.10-22)

1 Besalel wantaim ol wokman ol i wokim Bokis
Bilong Kontrak long diwai akas, longpela bilong
en inap 110 sentimita nabikpela bilong en inap 66
sentimita na antap bilong en inap 66 sentimita.

2Na ol i karamapim Bokis long gutpela gol long
insait na long ausait na ol i pasim wanpela long-
pela hap gol i raunim arere bilong Bokis.
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3 Na ol i wokim 4-pela ring gol bilong karim
Bokis na pasim ol ring long 4-pela lek bilong en,
tupela long wanpela sait bilong Bokis na tupela
long arapela sait.

4 Na ol i sapim tupela hap diwai akas bilong
karim Bokis Bilong Kontrak na i karamapim dis-
pela tupela diwai long gol.

5 Na ol i putim dispela tupela hap diwai i go
insait long ol ring long hap na long hap bilong
Bokis, bilong karim Bokis.

6 Na ol i wokim ai bilong Bokis long gutpela
gol. Dispela em i ples bilong lusim sin. Longpela
bilong en inap 110 sentimita na bikpela bilong en
inap 66 sentimita.

7Naol i kisimgolnapaitim longhamanawokim
tupela ensel. Tupela ensel i sanap long tupela sait
bilong ai bilong Bokis. 8Wanpela i sanap long han
sut na wanpela long han kais. Ol i wokim dispela
tupela ensel na ai bilong Bokis i olsem wanpela
samting tasol.

9 Tupela ensel i lukluk i go long tupela yet na
wing bilong tupela i op i stap na haitim ai bilong
Bokis.

Ol i wokim tebol bilong bret
(Kisim Bek 25.23-30)

10Na ol i wokim tebol long diwai akas na long-
pela bilong en inap 88 sentimita na bikpela bilong
en inap 44 sentimita na antap bilong en inap 66
sentimita.

11 Na ol i karamapim tebol long gutpela gol na
pasim longpela hap gol i raunim arere.



KISIM BEK 37:12 cliii KISIM BEK 37:22

12 Na ol i pasim hap gol long arere olgeta na
sotpelabilong en inap8 sentimita. Naol i sanapim
liklik hap gol i solap na i raunim tebol olgeta.

13 Na ol i wokim 4-pela ring gol na pasim long
4-pela kona long ol lek bilong tebol.

14Naol dispela ringbilongholimol diwai bilong
karim tebol, ol i putim klostu long arere antap.

15 Na ol i sapim tupela hap diwai akas bilong
karim tebol na karamapim tupela long gol.

16Na ol i wokim ol dis samting bilong tebol long
gutpela gol. Em ol dis bilong mekim ofa bilong
wain, na ol plet na kap na botol.

Ol i wokim stik lam
(Kisim Bek 25.31-40)

17Orait ol i wokim stik lam long gutpela gol. Na
ol i paitim gol long hama na wokim ples bilong
sanapim stik lam na ol i wokim stik bilong lam
yet. Na ol i wokim ol plaua long gol bilong bilasim
stik lam. Ol i wokim olgeta dispela samting olsem
wanpela samting tasol.

18Dispela stikbilong lam i gat 6-pelahan, tripela
long hap na tripela long hap.

19Ol i bilasim olgeta han wan wan long tripela
plaua olsem plaua bilong diwai amon.

20 Na ol i bilasim stik bilong lam long 4-pela
plaua i luk olsem plaua bilong diwai amon.

21Na ol i wokim ol liklik lip bilong plaua aninit
long ol tupela tupela han.

22 Ol i kisim wanpela hap gutpela gol tasol na
ol i hamaim bilong wokim ol dispela samting na
i kamap olsemwanpela samting tasol.
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23Na ol i kisim gol na wokim 7-pela lam bilong
putim long han bilong stik lamna sampela plet na
samting olsem sisis, bilong holim paia.

24 Ol i kisim 34 kilogram gutpela gol bilong
wokim stik bilong lam na olgeta samting bilong
en.

Ol i wokim alta bilong smok i gat gutpela smel
(Kisim Bek 30.1-5)

25 Ol i kisim diwai akas na wokim alta bilong
kukim paura bilong kamapim smok i gat gutpela
smel. Olgeta 4-pela arere bilong en i wankain
mak, inap 45 sentimita tasol, na antap bilong en
inap 90 sentimita. Alta i gat 4-pela samting olsem
kom bilong bulmakau ol i sapim long wan wan
kona bilong alta.

26Na ol i karamapim antap bilong en na 4-pela
sait na 4-pela kombilong en long gol. Na ol i pasim
longpela hap gol i raunim arere olgeta.

27 Na ol i wokim tupela ring gol bilong putim
diwai bilong karim alta na ol i pasim tupela long
tupela sait klostu long arere antap.

28 Na ol i sapim tupela hap diwai akas bilong
karim alta na ol i karamapim long gol.

Ol i wokim wel na paura bilong kamapim smok
i gat gutpela smel

(Kisim Bek 30.22-38)
29Na ol i wokim wel bilong makim ol samting

bilong Bikpela na i tanim olsem sanda stret. Na
ol i wokim gutpela paura i gat gutpela smel bilong
kamapim smok i gat gutpela smel, na ol i tanim
gut.

37:29: Kis 30.22-38
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38
Ol i wokim alta bilong kukim ol ofa
(Kisim Bek 27.1-8)

1Besalelwantaimolwokman i kisimdiwai akas
na i wokim alta bilong kukim ol ofa. Olgeta arere
bilong alta i wankain mak tasol, inap 2 mita 20
sentimita, na antap bilong en inap 1 mita 30 sen-
timita.

2Na ol i sapim 4-pela samting olsem kombilong
bulmakau long 4-pela kona antap na ol kom i pas
tru long alta. Na ol i karamapim alta olgeta long
bras.

3 Na ol i kisim bras na wokim ol plet bilong
karim paia na ol liklik savol na ol dis na ol pok na
ol dis bilong kisim sit bilong paia.

4 Na ol i kisim bras na wokim 4-pela samting i
gat hul naol i pasimol longol lekbilongalta aninit
long dispela samting i raunim alta long namel.

5Na ol i wokim 4-pela ring bras na pasim long
kona bilong hap bras long 4-pela kona bilong alta.
Ol dispela ring i bilong putim diwai bilong karim
alta.

6 Na ol i sapim tupela hap diwai akas bilong
karim alta na karamapim long bras.

7Na ol i putim long ring long tupela sait bilong
alta. Dispela alta i olsembokis ol i binwokim long
plang, tasol i no gat plang long as bilong en.

Ol i wokim bikpela dis bilongwaswas
(Kisim Bek 30.18)

8Orait ol meri i save wok long dua bilong haus
sel bilong bung wantaim God, ol i givim bras long
Besalel. Dispela bras em i olsem glas bilong lukim
38:8: Kis 30.18
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pesbilongol. Orait olwokman i kisimdispelabras
na wokim wanpela bikpela dis bilong waswas na
wanpela tebol bilong putim dis long en.

Ol i wokim banis i raunim haus sel bilong God
(Kisim Bek 27.9-19)

9Ol iwokimol laplapolsembanisbilongraunim
haus sel bilong God. Long hap saut longpela
bilong ol laplap em inap 44mita.

10Naol i kisimbrasnawokim20posna 20bokis
bilong sanapim ol pos, na ol i wokim ol huk na ol
ba bilong ol long silva.

11Naol iwokimwankain samting tasol longhap
bilong not.

12Na banis bilong hap san i go daun i gat wan-
pela laplap i hangamap i stap, longpela bilong en
inap 22 mita, na i gat 10-pela pos bras na 10-pela
bokis bras bilong sanapimol pos. Na ol hukbilong
pos na ol ba ol i wokim long silva.

13 Na banis long hap sankamap em tu inap 22
mita. Dua i stap long dispela banis.

14 Long wanpela hap banis long arere bilong
dua i gat laplap i hangamap, longpela bilong en
inap 6 mita 60 sentimita, na i gat tripela pos na
tripela bokis bilong sanapim pos.

15 Na ol i wokim wankain samting tasol long
arapela hap banis long arere bilong dua.

16 Ol i bin wokim gutpela naispela laplap tasol
bilong hangamapim long olgeta banis.

17 Ol i kisim bras na wokim ol bokis bilong
sanapimolpos. Naol i kisimsilvanawokimolhuk
na ol ba bilong pasim ol pos. Na ol i karamapim
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het bilong ol pos long silva tasol. Na ol i joinim
olgeta pos bilong banis long ba silva.

18 Na ol i wokim naispela laplap bilong dua
bilong banis. Na ol i samapim bilas long en long
olkain tret na long tret ol i wokim long blupela na
retpelagrasbilongsipsip. Longpelabilongdispela
laplap em inap 9 mita. Na antap bilong en inap 2
mita 20 sentimita, olsem ol laplap bilong banis.

19Naol ihangamapimdispela laplap long4-pela
pos i sanap long 4-pela bokis bras. Na ol huk na
karamapbilonghetbilongposnababilong joinim
ol pos ol i wokim long silva tasol.

20 Na ol i kisim bras na wokim olgeta longpela
pin bilong taitim na strongim baklain bilong haus
sel na bilong banis i raunim haus sel.

Ol gol samting ol i kisim bilongmekimwok long
haus sel bilong God

21 Ol i kaunim olgeta gol na silva na bras ol i
kisim bilong wokim ol samting bilong haus sel
bilongBikpela, emhaus bilong putim tupela ston i
gatTenpelaLobilongGod. Mosesyet i bin tokimol
Livai na ol i kaunim na raitim hamas gol samting
i stap. Itamar, pikinini man bilong pris Aron, i
bosim dispela wok.

22 Besalel em i pikinini man bilong Uri na Uri
em i pikinini man bilong Hur bilong lain bilong
Juda. Orait Besalel i wokim olgeta samting olsem
Bikpela i bin tokimMoses.

23 Na Oholiap em i pikinini man bilong
Ahisamak bilong lain bilong Dan. Oholiap i save
pinis long katim tok long ston, na em i save pinis
long wokim olkain samting. Na em i gat save long
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samapim bilas long olkain tret na long tret ol i
wokim long blupela na retpela gras bilong sipsip.

24 Ol i kaunim olgeta gol ol manmeri i bin
bringim bilong wokim ol samting bilong haus sel
bilong God, na hevi bilong en inap 998 kilogram.

25-26 Ol i kaunim silva, na hevi bilong en inap
3,430 kilogram. Dispela silva i kam long ol man i
bin raitim nem long buk. Ol man i gat 20 krismas
na i goantap, ol i bin tromoi5kina longmani silva.
I gat 603,550man olgeta.

27 Ol i bin kisim 3,400 kilogram silva bilong
wokim ol bokis bilong strongim bun bilong haus
sel bilong God na ol bokis bilong sanapim ol pos
bilong hangamapim bikpela laplap bilong haitim
Rum Tambu Tru. I gat 100 bokis olgeta. Hap
silva bilong wanpela wanpela bokis em inap 34
kilogram.

28 Hevi bilong hap silva i stap yet em inap 30
kilogram. Na long dispela silva i stap yet, ol i
wokim ol huk na ol ba bilong joinim ol pos na ol
karamap bilong het bilong ol pos.

29 Hevi bilong olgeta bras ol i bin givim long
Bikpela em inap 2,425 kilogram.

30Na ol i kisim dispela bras na i wokim ol bokis
bilong sanapim pos bilong dua bilong haus sel
bilong God, na alta wantaim ol samting i gat hul
bilong pasim long ol lek bilong alta, na olgeta
samting bilongmekimwok long alta.

31Na ol i wokim ol bokis bilong sanapim pos bi-
long banis i raunim haus sel na bilong dua bilong
banis. Na ol i wokim ol longpela pin bilong taitim

38:25-26: Kis 30.11-16, Mt 17.24
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na strongim haus sel na banis i raunim haus sel.

39
Ol i wokim klos bilong ol pris
(Kisim Bek 28.1-14)

1 Ol i kisim tret ol i bin wokim long blupela
na retpela gras bilong sipsip na bilasim gutpela
naispela klos tru bilong ol pris i mas putim long
taim ol i wok long Rum Tambu. Ol i wokim klos
pris bilong Aron olsem Bikpela i bin tokimMoses.

2 Ol i wokim laplap long gutpela laplap na ol i
bilasim long tret gol na long tret ol i wokim long
blupela na retpela gras bilong sipsip.

3 Ol i paitim gol long hama na i kamap olsem
hap pepa. Na ol i katim liklik tru olsem tret,
bilong samapim long laplap wantaim retpela tret
na tupela kain blupela tret.

4 Na ol i wokim tupela let bilong sol bilong
dispela laplap na samapim long laplap, bai laplap
i ken hangamap long sol bilong pris.

5 Na ol i kisim gutpela laplap na wokim dis-
pela let paspas bilong raunimarere bilongdispela
laplap. Na ol i kisim olkain tret na samapim bilas
long en, olsem Bikpela i bin tokimMoses.

6 Na ol i redim tupela ston kanilian na katim
nem bilong ol 12-pela pikinini man bilong Jekop
long tupela ston. Na ol i pasim tupela long liklik
bilas gol.

7Na ol i pasim tupela ston long let bilong holim
laplap long sol, olsem Bikpela i bin tokim Moses.
Na tupela ston i makim ol 12-pela lain bilong
Israel.
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Ol i wokim liklik laplap bilong bros bilong het-
pris

(Kisim Bek 28.15-30)
8 Na ol i wokim liklik laplap bilong bros long

wankain pasin olsem laplap bilong pris. Ol i
bilasim laplap long tret gol na retpela na blupela
tret na long arapela kain gutpela tret.

9Ol i brukim gut laplap long namel na longpela
bilong en na bikpela bilong en i kamap 22 sen-
timita.

10Na ol i pasim 4-pela lain ston i dia tumas long
en. Long namba wan lain ol i pasim ston rubi na
topas na ganet.

11Na long namba 2 lain ol i pasim ston emeral
na sapaia na daimon.

12Na long namba 3 lain ol i pasim ston terkois
na aget na ametis.

13Na long namba 4 lain ol i pasim ston beril na
kanilian na jaspa. Ol i pasimolwanwan ston long
liklik bilas gol na bihain ol i pasim ol ston long
laplap.

14 Long olgeta 12-pela ston wan wan ol i raitim
nembilongwanpelawanpelapikininimanbilong
Jekop, bilongmakim olgeta lain bilong Israel.

15 Na ol i wokim tupela sen long gutpela gol
bilong holim laplap bilong bros.

16Na ol i wokim tupela bilas gol na tupela ring
gol. Na ol i pasim tupela ring long tupela kona
antap long laplap bilong bros.

17Na ol i pasim arere bilong tupela sen gol long
dispela tupela ring.

18Na ol i pasim arapela arere bilong tupela sen
gol long dispela tupela bilas gol, na ol i pasim
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dispela bilas long let i holim laplap.
19 Na ol i wokim tupela moa ring gol na pasim

long tupela kona daunbilo long laplap i pas long
bros klostu long bikpela laplap.

20 Na ol i wokim tupela moa ring gol na pasim
tupela long let i holim laplap, klostu long dispela
naispela let paspas i raunim bel.

21 Na ol i kisim blupela string na pasim tupela
ring bilong laplap bilong bros i go long tupela ring
bilongbikpela laplap. Olsemna laplapbilongbros
i pas strong long let paspas na i no inap lus. Ol i
mekim olsem Bikpela i bin tokimMoses.

Ol i wokim ol arapela klos bilong ol pris
(Kisim Bek 28.31-43)

22 Na ol i kisim blupela tret na lumim dispela
longpela klos bilong pasimwantaim laplap.

23 Na ol i samapim strong arere bilong hul bi-
long putim het long dispela klos bai hul i no inap
bruk i go bikpela.

24-26Na ol i kisim olkain tret na samapim sam-
pela samting olsem pikinini bilong diwai pomi-
granet. Na ol i wokim ol liklik belo long gutpela
gol. Na ol i samapim ol dispela pomigranet na
belo long arere daunbilo bilong klos pris. Ol i
samapim wan wan belo gol namel namel long ol
pomigranet, bai ol i hangamap i stap. Ol i mekim
olsem Bikpela i bin tokimMoses.

27-29 Ol i wokim siot bilong Aron na bilong ol
pikinini man bilong en na ol i wokim laplap bi-
long raunim long het na ol sotpela trausis na ol
let olsem paspas. Ol i kisim gutpela laplap na
wokimol dispela samting. Na ol i kisimolkain tret
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na samapim gutpela bilas long let paspas, olsem
Bikpela i bin tokimMoses.

30Na ol i wokim dispela medal long gutpela gol
bilong makim hetpris i man bilong Bikpela tasol.
Ol i raitimwanpela tok long enolsem, “Emibilong
Bikpela.”

31Na ol i kisim blupela string na ol i pasim dis-
pelamedal long laplap bilong het, olsem Bikpela i
bin tokimMoses.

Olgeta wok i pinis
(Kisim Bek 35.10-19)

32 Olsem na olgeta wok bilong haus sel bilong
bungwantaimGod i pinis olgeta. Na ol Israel i bin
wokim olgeta samting olsem Bikpela i bin tokim
Moses.

33 Na ol i bringim ol dispela samting i go long
Moses. Ol i bringim haus sel wantaim ol samting
bilong en na ol huk na ol bun bilong banis na ol
diwai bilong pasim ol bun bilong banis na ol pos
na bokis bilong sanapim ol bun na ol pos,

34 na bikpela karamap bilong haus sel ol i bin
wokim long skin bilong sipsip man, na karamap
ol i wokim long skin bilong bulmakau bilong sol-
wara, nabikpela laplapbilonghaitimRumTambu
Tru.

35Naol i bringimBokis Kontrak na ai bilong en i
olsemples bilong lusim sin. Na ol i bringim tupela
diwai bilong karim dispela Bokis

36na tebolwantaimol samtingbilong ennabret
bilong putim long tebol long ai bilong God.

37 Na ol i bringim stik lam ol i bin wokim long
gutpela gol na ol lam samting bilong en wantaim
wel bilong ol lam
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38na alta gol. Na ol i bringimwel bilong makim
ol samting bilong God, na paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel na laplap bilong dua
bilong haus sel.

39 Na ol i bringim alta ol i wokim long bras
wantaim hap bras i pas long ol lek bilong alta,
na ol diwai bilong karim alta, na olgeta samting
bilong alta, na dis waswas wantaim tebol bilong
en.

40 Na ol i bringim ol laplap bilong banis i rau-
nim haus sel wantaim ol pos na ol bokis bilong
sanapim pos na laplap bilong dua bilong banis
na ol baklain bilong strongim banis wantaim ol
longpela pin bilong taitim baklain. Ol i bringim
olgeta samting bilong mekim ol wok insait long
haus sel.

41Na ol i bringim ol gutpela gutpela klos bilong
ol pris i putim na mekim ol wok insait long Rum
Tambu. Em ol klos God i makim bilong pris Aron
wantaim ol pikinini man bilong en.

42 Ol Israel i bin mekim olgeta wok olsem
Bikpela i bin tokimMoses longmekim.

43 Orait Moses i lukluk gut long olgeta samting
ol i bin wokim, na em i save ol i bin wokim olgeta
olsem Bikpela i bin tokim em. Em i lukim pinis
na em i givim blesing long ol na tokim ol olsem,
“Bikpela i kenmekim gut tru long yupela.”

40
Ol i sanapim haus sel namakim em i bilong God

stret
1Na Bikpela i tokimMoses,
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2 “Harim. Long de namba wan bilong namba
wan mun, yupela i mas sanapim haus sel bilong
mi.

3Na yupela i mas kisim dispela Bokis Kontrak i
gat Tenpela Lo long en na putim insait long haus
sel na hangamapim bikpela laplap bilong haitim
Bokis.

4Na bringim tebol i go insait na putim ol samt-
ing antap long en. Na bringim stik lam i kam na
putim ol lam long ol han bilong en.

5 Na putim alta gol bilong smok i gat gutpela
smel klostu long Bokis Kontrak ausait long laplap
i haitim Bokis. Na hangamapim laplap long dua
bilong haus sel.

6Na putim alta bilong kukim ol ofa klostu long
dua bilong haus sel.

7Na putim dis bilong waswas namel long haus
sel na alta na pulimapimwara long en.

8 Na sanapim banis i raunim haus sel na
hangamapim bikpela laplap long dua bilong ba-
nis.

9 “Orait bihain kisimwel bilongmakim ol samt-
ing bilong mi na kapsaitim long haus sel na long
olgeta samting i stap insait long en. Olsem tasol
bai yupela i makim olgeta samting i bilong mi
tasol na i tambu.

10Nakapsaitimwel long alta bras na long olgeta
samting bilong mekimwok long en, na bai alta tu
i bilongmi.

11Namekimolsem tasol long dis bilongwaswas
na long tebol bilong en, na makim dispela tu i
bilongmi stret.

12 “Bihain yu mas bringim Aron wantaim ol
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pikininimanbilongen longduabilonghaus sel na
ol i mas waswas.

13 Na putim klos pris long Aron na kapsaitim
wel long em bilongmakim em bilongmekimwok
bilongmi olsem pris.

14 Na bihain yu mas bringim ol pikinini man
bilong en i kam klostu na putim dispela bilas
bilong ol pris long ol.

15Na makim ol long wel olsem yu makim papa
bilong ol, na ol i ken mekim wok pris bilong mi.
Yu makim ol long wel pinis, orait bihain ol yet
wantaim lain bilong ol i ken mekim wok pris
oltaim oltaim.”

16OraitMoses iharimdispela toknaemimekim
olgeta samting olsem Bikpela i bin tokim em.

17 Na long de namba wan bilong namba wan
mun bilong namba 2 yia bihain long taim ol i bin
lusim Isip, ol i sanapim haus sel bilong God. 18Ol
i kisim ol bokis bilong sanapim ol pos, na putim
long graun na sanapim ol bun bilong banis long
ol bokis na i pasim ol longpela plang long ol banis
na sanapim ol pos bilong hangamapim ol bikpela
laplap.

19 Na ol i putim bikpela laplap antap long ol
bun bilong haus sel na karamapim haus sel long
tripela karamap bilong en, olsem Bikpela i bin
tokimMoses.

20Na ol i kisim tupela hap ston God i bin raitim
ol lo long en na putim tupela insait long Bokis
Kontrak. Na ol i putim tupela diwai long ring
bilong Bokis na putim ai bilong Bokis antap long
Bokis. Ai bilong Bokis, em ples bilong lusim sin.

21 Na ol i putim Bokis long haus sel na
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hangamapim laplap bilong haitim Bokis. Ol i
mekim olsem Bikpela i bin tokimMoses.

22 Na ol i putim tebol insait long Rum Tambu
long hap not.

23Na ol i kisim bret na putim long tebol long ai
bilong Bikpela, olsem Bikpela i bin tokimMoses.

24 Na ol i putim stik lam long hap saut bilong
Rum Tambu long hapsait bilong tebol.

25Naol i putimol lam longol hanbilong stik lam
na ol i laitim ol lam long ai bilong Bikpela. Ol i
mekim olsem Bikpela i bin tokimMoses.

26 Na ol i putim alta gol klostu long Bokis Kon-
trak ausait long laplap i haitim Bokis.

27 Na long dispela alta ol i kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel, olsemBikpela i
bin tokimMoses.

28 Na ol i hangamapim laplap long dua bilong
haus sel.

29Bihain ol i putim alta bilong kukim ofa klostu
long dua bilong haus sel. Na long dispela alta ol
i kukim ofa bilong abus paia i kukim olgeta na
ofa bilong kukim wit, olsem Bikpela i bin tokim
Moses.

30 Na ol i putim dis bilong waswas namel long
alta na haus sel na pulimapimwara long en.

31OraitbihainMosesnaAronnaolpikininiman
bilong Aron iwasimhan na lek long dispelawara.

32Taimol i go insait longhaus sel bilongGodool
i go long alta, ol i save wasim hanlek pastaim. Ol i
mekim olsem Bikpela i bin tokimMoses.

33Na ol i hangamapim ol laplap bilong banisim
haus sel wantaim alta na ol i hangamapim laplap
long dua bilong banis. Moses wantaim ol man i
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mekimdispela olgeta samting nawokbilong haus
sel i pinis olgeta.

Klaut i stap antap long haus sel bilong God
34 Wok i pinis, orait klaut bilong Bikpela i

karamapimhaus selbilongbungwantaimGod, na
bikpela lait bilong en i pulapim haus.

35OlsemnaMoses i no inap i go insait long haus
sel bilong God, long wanem, klaut na lait bilong
Bikpela i stap long en.

36 Na long taim dispela klaut i lusim haus sel
bilong God, orait ol Israel i kisim olgeta samting
na ol i wokabaut i go bihainim klaut.

37Na sapos klaut i stap yet antap long haus sel,
orait ol i no save lusim dispela ples. Ol i lukim
klaut i lusim haus sel, orait ol tu i save kirap na
bihainim klaut.

38Klaut Bikpela i stap long en i save stap antap
long haus sel long olgeta de. Long san ol i lukim
dispela klaut, na long nait ol i lukim paia i stap
long klaut. Dispela i stap olsem inap ol i go kamap
long kantri Bikpela i laik givim ol.

40:34: 1 Kin 8.10-11, Ais 6.4, Ese 43.4-5, KTH 15.8
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